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I Az a rcz szépsége I 

Leichner 
zsirpora 

és Leichner hermelinpora 
(legjobb minflségfl zsírpor) 

által; mely nappalra és estére a legjobb arczpor, erősen tapad, 
a bőrt széppé, iv>zsás fiatal ndeségüvé és puhává teszi; ártal­
matlan, s nem lehet észre venni, ha valaki azzal beporozza 
magát. — Minién kiállításon az arany éremmel kitüntetve ; a 
legfőbb nemesség s az egész művészvilág használja, s kapható 
minden illatszer-kei eskedésben, de csakis zárt szelenczékben, 

a ilyra és babéi koszorút védjegygyei. Kérjék mindig 
B # ~ L e i c h n e r z s i r p o r á t ( L e i c h n e r ' s F e t t p n d e r ) . 

L illatszerész - vegyész, 

I kir. uclv. színházak szállítója 
Berlinben. 

Különös figyelemre méltó! 

4liiriievesl>r.Porti-í*,lí' 
s e b t a p a s z 

mely rendkívüli gyógyereje, el 
oszlató, érlelő » fájdalmai csil­
lapító hatása által leggyorsabb, 
legbiztosabb és egyszersmind 
gyökeres gyógyulást eszközöl 
különnemű bajokban. Egy cso-
mag ara 5 0 kr. nagyobb cso- 
magé 1 frt. használati utasí­

tássá] együtt postán kőidre 00 krral több. 
Központi küld«ménye»ö raktár Budapesten : 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F BSSSSS'iFS 
B é c s b e n : Pleban Xay. Ferenci a régi cs. k. tábori gyógyszertárában! 
Istvántér 1. az., Dr. Girtler gyógyszertárában, Freiung 7. sz., Scharrer 
Konrád gyógyszertárában, Mariahilferstrasse 72. sz., Fritz G. és H.. 
Br&unerstrasse 5. sz., Raabe Bruno I. Báekerstrasse 1. Droguistáknal. 
Prag-aban: Fflrat József gyógyszertárában, Poric 1071. Gráczban : 
Nedwed A. gyógysz. a Mórtéren. Budi* p e s t e n : Fáykiss József gyógyt. a 
.nagy Kristóféhoz. Ibos N. gyógyszertárában, V. ker. Nádor-ntcza 3. sz-
Buday E, városi gyógyszertárában, városház-tér 9. Pillich F. gyógysz. 
Dorottya-utcza 9. sz. Urbánn J. kiraly-utcza 93. sz. Kriegner György 
Kálvin-tér. Barna Zsigmond marokkói utcza 2; továbbá Thallmayer és 
Seitz, nádor-utcza 10. Kochmeíster Fr. utódainát, nagy korona-utcza 32. 
Neruda Nándor, hátvanintcza 7. sz. Droguistáknal. Telkessy J. udvari 
gyógyszerész a várban. Vlassek E. gyógyszerésznél a Krisztinavárosban, 
Jánostér. Dr. Szabó B. gyógyszerész Víziváros, fó-utcza. Moldoványi J. 
gyógyszerésznél, Víziváros, fó-utcza. Eiszdorfer G. gyógysz. Tabánban 
(Ráczvárosi Palota-utcza és Dévay Szóllősy J. gyógytárában, Krisztina-
varos, Karacsonyi-u rza sarkán. Á c s o n : Kratoch vili József. Aradon : 
Rozsával M. és Scháffer A. gyógysz. Balaton-Füreden: Orbán J. 
Balassa-Gyarmaton : Cservenyák Gy. és Herepey K. B.-Csabán: 
Varságh B. Berettyó-Újfalun : Tamássy Géza. Debreczenben : dr. 
Rothscbnek V. £., Tamássy K. Göltl N., örvényi 0., Hihalovits István 
és Huraközy K. Duna-Földváron : Nádhera P. Egerben: Köllner 
Lörincz gyógysz. Eperjesen : Krivoss Gy. Kom V. és Mákoviczky J. 
Erseknjvarot t : Conlcgner J._ Eszéken: Dienes J. G. és Dávid Gy. 
gyógyszertárában. Qyöng'yösön Mersits \ . és Baruch J. Győrött: Lip-
poezy M. s Stirling K. H.-Hadházon : Farkas 0. H n s i t o n : Keresz­
tes J. és Scbmidt K. Jászberényben: Merkl J. Kalocsán : Horváth 
K. K a p o s v á r o t t : Czollner V esBabochay K. Karosadon Báthory li. 
ITalM^n : Megay G. és Wandraschek K. Korláth F. Késmárkon: Geöer-
sicb C. A. Kis-Várdán : Khudy J. Komáromban: Schmidtbauer A 
Kirchner H. és Kovács Arisztid. X.éván: Medveczky S. Ziosonczon : 
Kirchner D. és Pokorny L. Mezfi-Kővesden: Fridely B. Mezö-
Kászonyban: Rátz Gy. Meső-Kovácsházán:Kiss P. Miskolc ion: 
valódi minőségben csak Dr. Szabó Gyula és Ujhazy Kálmánnál kapható. 
K.-Becskereken: Kovács S. Nag-y-Kanizsán: Prager Béla. Hagry-
Károlyban: FUleky P. Nagr-Korősön : Müller I. K.-Szombaton : 
CsepcsányiB. H.-Váradon : HuzellaM., Molnár J. és Heringh S. Nyir-
e g y h á s á n : Korányi J. Szopkó Alf. gyógysz. és Kovács S. Bagy-Kál-
lon i Hvezda K. Pakson : Malatinszky S P é c s e t t : Slpócz J. Po­
zsonyban : Erdy István Pntnokon : Fekete N. Bimaszombaton : 
Hamalliár K. Bozsnyon Pósch J. gyógysz. örökösei és Hirsch J. S. 
S.-A.-TJjhelyen,: Zluuzky J. Sopronban: Graner J. Sümeg-en : 
Stamborszky L. Szatbmaron ; Bossin J., Dr. Lengyel M. és Literáty 
E. Szarvason : Baxts E. Bzeg-eden: Kovács A. utóda Keresztes S., 
Barcsay K. és Bokor A. Sz . -Pehérvárott : Dieballa Gy. és Kovács M. 
Széke lyn idon: Szabó J. Szentesen t Varady L. és Podhradszky L. 
Szolnokon : Kecskéssy F. Szombathelyen : Rudolf A. Tarpán: 
Monó I. T e m e s v á r o t t : Jahner C. M. belváros; Jacbner R. gyárkul-
város. Teosőn; Ágoston Gy. T.-Újlakon : Roykó G. Tokajban : 
Czigányi B. T o l n á n : Gomba* L. Tornaalján: Crszinyi Zs. Ungrvá-
r o t t : Bene L. I.am S. Hoffmann B. Krausz A., Speck J. és Lukovics M. 
V s á l o n : Frischmann F. Varannón: Gaál S. Veszprémben: Feren-
czy K. és SzUi Horváth P. Vi l lányon: Csató Gy. Gvnla. Zilahon: 
ünger G. Z irc i en: Tejfel J. Erdélyben: Brassón: Jekehus N. 
D e é s e n : Róth P. Poharason: liléim R. Kolozsvártt: Valentini A. 
Gundhardt A. Wolf J. és Dr. Ember Bogdán. Kézdi-Vásárhelyen: 
Kovács F. M.-Vásárhelyt: Bucii er M. N.-Szebenben: Molnár J. C. 
Szepsi-Szent-Györgyön : Beteg B.. Ötves P. és Barabás F. Szász­
v á r o s o n : Graffjus J. Vajda-Hnnyadon: Dr. Jucim F. 

Ezen kitu.no hatass-, nem elégsé ajánlható gvégytaptutz készi-
UK PORTI LASZlA Lak.: BmlapMt. I. k.. Nándor-ntiia 3. 

MÉG A MODERN VEGYÉSZET roha­
mos haladása és az annak révén 
keletkezett számtalan szépítő szer 
sem volt eddig képes a harmincz 

év óta kitűnőnek ismert pipere-szert a 

Dr. LEJíGIED-féle 

NYÍRFA-BALZSAMOT 
kiszorítani; ami legjobban bizonyítja, hogy 

szer valóban jó, a természettói nyújtott 
bőrszépitő szer. Dr. Lengi.1 Fr. •nyírfa-
balzsama' Szt-Pétervárott a* orosz czári 

minisztérium orvosi szakosztálya által jóváhagyatott. Dr. Rapsi tanár 
a bécsi egyetem prokurátor*, valamint Pvefluch tanár által London­
ban s több más szakférfiak által ajánltatott és 30 éven at fizott vegyi 
eljárás utján készíttetik, mel. eljárás folytán azo i tulajdonságot 
nyeri, hogy a bor leg-falsóbb réteg-ét lassanként lehántja 
es ax ekképen m e g t i s i t i t o t t a lsó b í r r é t e g e t if]u fényében 
é s ndeségben tünte t i e l ö ; nyomta lanul e l tünte t minden-
nemü_kiütést , foltot , vörösaéget , anyajegyet , e l s imi t ia 
a redoket és h imlöhe lyeket s fokonként bársonys ima bórt 

és é lénk üde • • i n t varázsol e l ö . 
Egy korsó használati utasítással együtt 1 frt SO kr- A n> irfa-bal-
zsam által már megfinomibott bór konzerválására igen ajánlatos a 

Dr. Lengiel-féle Opo-Créme 
rgy dobta 6 0 kr. és a 

Dr. Lengiel-féle Benzoe-szappan 
egy db GO e* 3S hr. egyidejű használatra. 

Kapható Magyarország minden nagy bb gyógyszertárában, gyógy* 
és iuatárivkereskedésében. Főraktár Budapesten: 

Török József gyógyszertárában, király-nteza 12. sz. 

ve ; a 
iható 
kben. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hólgypor 

^ PARIS — 9, r 

Kiloaltgm fflupor 
• ISMUTTAL V E G Y Í T V E 

F A Y , ILLATSZERÉtZ, 
ie de la Paix . 9 — P a n T . ' — 9, rue de la Paix , 9 p A R i S ! 

Húsvéti kiállítás. 

TOJÁS' 

T o j á s o k 
| e g é » uJ kiillitifUük l o K r i n l :tlí lv*..iC reodkiriil nagy ' 

választékban. I l n - t *•(. i<»|:> -.rol t e l i k é b hölgyek 
és gyermekek szituáru l*»»il»;.a- • •- •-.; I r i - e t l t t ftrüjilk 
H l x i i l l . v i r a HM K i - l ' « . Í « » l l l l l K í V f l l t»i l to/+-*li 

részint koltöi gv i .géd , vagy keüvdeniö lerrnészeiuek. 
' szine* | o , 4U, 7 , 1.—, 1.30, virácfestéssel 75, l.—, 

1.5u. 2 50, színes fonati. 30, Wi, 1.50, atlasz vagy 
selyeru 50 kr., 1.—, 1 50, 2.—, 2.75, kifutó caibécskével S.80. 
csinos porcellán figurákkal 1 frt tói 12 frtig, színes üvegből 
bronz állványnyal l-iől 7 frtig, flaconnal a legfín. kivitelben 
:i-tói 12 frtig, dominóval fiP krtól 1 frtig, koczkával 35 kr., 
földgömbbel 1 frt, gyüsíiüvel 35 kr., varró- vagy iró-késztettel 
1 »;0. 2.50, 3 50, csodakigyóval 35 kr., zsebórával 1.60, ba­
bával l .20-tól 2-50-ig, gyermekjátékkal 1 40. 2.75, 5 frtig. 
hímzett és festett selyem 1.75, 2 50, 3.75, 5.—, 10 frtig, búgó-1 

tojás 85 kr., tJcuplibábba', állatokkal, ugrózsinóral stb.' 
P F Í \ r í F N i ) n ^° 'y l o n l f , l l h c t 0 gombiytikibolya 40 kr . , i 
r UUOli i j l lUv rózsa vagy gyöngyvirág 60 kr., csokrok I 

| V, 80 kr., ibolyacsokor —.60, 1 —, tölthető porczellán 
t ó « a 1.—, vízhatlan rózsák VJI —.80, 1.—, tollas 

! madárkák l ' J ! 2.50, 3.—, 4 — . 5.—, revolver —.70, 
rukelrevolver I —, nyakkendőtű 1.20, szivarszipka 1.—,, 

[béka —.20, tréfás alak 1.—, szivarozó ember—.85, 
Itnhhetó elecáns sétabot l ' J ! Sí-ftO, 3.75, 5.—, óra i .—, 
I gyiiríí jobbfajta — ..'(•>, szívat illatszerrel töltve —.35,1 
' fl^conoíc finom íllaNzertel töltve —.35, —.50. Ezenkívül I 

még sokféle < n - v é l i U ü l o n l • u ^ ^ ^ ^ K e k , melyek I 
használatával csak a vevő ismertetik meg. 

l'ry-tai mcgbirá-ck idején való be-
*Gii4Ut kéri 

KERTÉSZ TÓDOR 
BUDAPEST. 

Dorottya utcza 1. 

tHazáak 
l eg t i sz tább , leg­

olcsóbb és leg jobb szpn-
savdus, á vényes savanyuvize , 

Végliles-Szalatiiáii , Zólyoium. mindig 
fiiss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

JErzsébet-körut 36. szúm alntt, 
továbbá fftszertizletekben és vendéglőkben ! 

Telefon összeköttetés. Számos raktár a vidéken. 

„Nincs többé fejfájás" 
D. GÖTZ 

MIGRAINE-PORA 
huszonöt év óta egyoldalú, idegei, rheuma-
szerü, sőt gyomorból s/áinmzo fejfájás ellen 
a legjuliu sikerrel használtatott, mit több 
ezerre menő köszönet-nyilvánítás bizonyit. 

Utolsó időben a 

MADRIDI UDVAR 
feltűnő eredmenynyel használta. 1 doboz ára 
használati utasítással 2 fit. 1 kis próba-doboz 
használati utasítással 1 frt. Eredetiben kap­
ható csakis egyedül F á y k i s s J ó z s e f „ n a g y 
K r i s t ó f ' - h o z czimzett gyógyszertárában, 
továbbá Torok Józsefnél, király-u. 12, Thall-
mayer és Seitz és Kochmeíster F. uraknál. 

T Azon háznak lebontása végett, ^ 
melyben a mi raktáraink vannak, hol több min* 

100,000 darab 
porczellánedÁny va-t il'ielyezve. raelyekn'k továblis'állítása 
s/.órnyü kidtségbe keriilue, kényszerül e vagyunk követ;ezö 
árukat miniien áron eladni, s hogy ez gyorsan rnegtorténiék 
eladjuk a legfinomabb karlsbadiporcz 'láubólállótfritékeket 
melyek ezelőtt 15 frtba keriilt k , 3 fit 9 5 kr. hallatlan potom 
árért, s azonfelül minden megrendel' terítékhez egy h i t ű 
n ő é n j á r ó k o n y h a i i n g a - ó r a e g é s z e n i n g y e n , ingával 
éssulylyal, hozzá fog csomagolt .tni. A teriteke., tartalmaznak-

2 4 drb finom p o r c z e l l á n - t á n y é r t . 
különféle porczellán-tálat, 
igen elegáns fedeles leves-terrint, 
pompás mártás-csészét, 
csinos porczellán mustár-csészét, 
sótartót. Az igen t. olvasok érdekében figyelmezt-tjük. a me«iende-

léseket lehetőleg leggyorsabban s számosan meatenni mert 
ily jó alkaom, hogy minden házban, iniudon családban min 
den vendff.101 eu ily nélkiilözhetlen. ily sz'ikséges lárgyakat 
ily potom ái(rt lelietne megvenni; még ernheremlékezet óta 
nem mutatkozott, de soha többé nem is fou mutatkozni 
A csomagolás személyzetünk által minden dij zás nélkni 
történik, s csak a faláda és széna fog 70 krral felszámittatni 
A küldeményezés utánvéttel vagy az összeg beküldése elle­
nében. A megrendelésnek kell az utolsó vasúti állomást is 

tartalmaznia. Megrendelések intézendők: 

F. 

_ Apfel'sComptoirffirPorzellan-AasverkaDf » 
^1 W i e n , I . B e z . , F l e i s c h m a r k t 8 / 7 2 . J? 

K i t ü n t e t v e számos mezőgazdaság i kiáll í tá­
son. E l i smerések jockey-c lubbok tó l . 

KWIZDA 
cs.éslt:. szabad.J ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
I (mosóvíz lovaknak) 
hosszú évek óta a legjobb eredménynyel 

használt m o s ó v í z e r ő s í t é s ü l nagyobb fáiadságok előtt 
és után N é l k ü l ö z h e t e t l e n s e g é d s z e r f i c z a m o d á -
sok , n i a r j o l á s o k , i n r á n g á s , a z i d e g e k f e s z ü l t s é g e , 
t a g g y ö n g e s é g , b é n u l á s o k é s d a g a n a t o k gyógyításá­
nál. A lovaknak mozgékonyságot kölcsönöz, és k i v á l ó 
m u n k á l k o d á s r a k é p e s i t i . — Egy palaczkkal irt l.-KJ. 

KWIZDA 
li 

lovak, s z a r v a s m a r h a és j u h o k 
számára, sok évi kísérlet szerint, ha rendesen nyujtatik, 
biztosan ható szer é t v á g y h i á n y n á l , v é r t e j e l é s e l l e n , 
s a t e j j a v í t á s á r a . Legjobban elismerve mint segédszer 
a l é g z ő - és e m é s z t ő - s z e r v i betegségek gyógykezelésé­

nél. — Egy dobozzal 35 kr., nagy doboz 70 kr. 
A h a m i s í t á s o k e l l e n i v é d e k e z é s c z é l j á b ó l ü g y e l ­

j ü n k a f ö n n e b b i v é d j e g y r e . 

Fő lftét a Magyar királyság sz mára B u d a p e s t e n 
T ö r ö k J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n . 

Továbbá n a g y b a n kapható: B u d a i E m i l gyógysz. , 
F á y k i s s J . gyógysz. , D e t s i n y i F , D e t s i n y i C 
D n l c z A n t a l , cs . és kir. udvari nyergesnél , G l a s z J. , 
c«. és kir. udvari nyergesnél , H a í b a n e r T e s t v é r e k , 
H e s z I z i d o r é s T á r s a , H o f f m a n n J . , K o c h m e í s t e r 
F r . u t ó d a i , M a k l á r y J . , M á r k u s é s R e i o h , M a u t n e r 
A d o l f , M o l n á r é s M o s e r , N e r u d a N. . P a t a k J. , 
P o l l a k J . é s T á r s a , S o h l e s i n g e r é s S z e n d e , 
S o h m i e d e k é s O r ü n s t e i n , S c h w a n k o p f Á . e s 
W o l f f , S t e r n é s S e h m i e d l . S t i a s s n y T e s t v é r e k 
é s T á r s a k , S t r o b e n t z T e s t v é r e k . T a n t é r K á r o l y 
gyógysz. , T h a l l m a y e r é s S e y t s , T o p i t s J . F i a , és 
W e r t h e i m e r é s F r a n k é i n á l . - K i c s i n y b e n a 

legtöbb gyógyszeres és drogisztánal kapható. 

Kwizda Ferencz János, ker. gyógyszerész 
K o r n e u b u r g b a n , Bécs mel le t t , 

a cs. és kir. osztrák s a kir. román udvarok szállítója, 
állatgyógyszerekre nézve. 

KRIEGNER-féle TOKAJICMAYASBOR. 
— — —• — — — — W A ^M.M.M.^.JM.M. i X l W l / V * " 

L A B B A D O Z O K N A K E R Ő S Í T Ő Ü L , továbbá v é r s z e g é n y s é g n é l és az ebből származó 
betegségeknél, s á p k o r , m i g r a i n , i d e g - é s g y o m o r b a j o k n á l , s k r o p h e l stb. az általam fel- L 
talált és készített Tokaji-China-vaabor legjobb sikerrel alkalmazható. B»T G y e n g e nők é s gyér- " 
mekek erős í t é sére k i t ű n ő óvszer . ~m E g y n a g y ü v e g á r a 3 f r t , k i s ü v e g é 1 f r t 6 0 k r . 

ffMAKSU&BIWsH C * U 
A JLEGDIVATOSABB A R C Z B Ő R F I N O M I T Ó . 

Minden e legáns hölgy p ipere-asz ta lán o t thonos . - Tel jesen á r t a l m a t l a n . 
" • " E B 7 k ö c s ö g á r a 2 f o r i n t . ~9t 

Kriegner G y ö r g y g y ó g y s z e r t á r a BuMaTeTt.^vtn:té0r: 
rVanklin-TáwrJat nyomdája. (Budapest, Egyetem-utcza 4. szám.) 

11. SZÁM. 1891. 
Előfizetési feltételek : VASÁENAPI UJSÁG és \ egész évre 1 2 írt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt | fél évre _ 6 « 

BUDAPEST, MÁRCZIUS 15. XXXVIIL ÉVFOLYAM. 
Csupán a VASÁRNAPI UJSÁG I egész évre 

félévre „ 
8 írt 
4 • Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK [ "•*?* *"" ® '[' 

Külföldi előfizetésekhez s postailag 
meghatározott viteldíj U csatolandó 

A SZABADSÁGHARCZ SZOBRA. 

B
tTDAPEST főváros törvényhatósága valóban 

hazafias és dicséretre méltó dolgot csele­
kedett akkor, midőn pályázatot hirdetett 

egy a fővárosban felállítandó szabadságharcz-
szoborra. A magyar nemzet újabb történelmé­
nek legkimagaslóbb eseménye a magyar szabad-
ságharcz, mely dicsőséggel teljes küzdelmeivel, 
nagyszerű vívmányaival bámulatra ragadta az 
egész müveit világot. Magyarország újabb tör­
ténete e nagy eseménytől datálódik, melyre 
büszkén hivatkozik a történelem. Es sajátszerű, 
hogy épen ennek a nevezetes eseménynek, 
mely századok mulasztásait hozta helyre, s a 
modern Magyarország alapkövét rakta le, nincs 
semmi látható emléke a fővárosban. Egy egész 
költői nemzedék merített ihletet és eszmét e 
korból, de festőink és szobrászaink nem igen 
foglalkoztak a szabadságharczczal, melynek 
pedig annyi megörökítésre méltó ténye van. 

Külföldön, bármerre járunk is, a fő- és vidéki 
városok legfőbb büszkeségei azok a szobrok, a 
melyek az illető nemzet történetének egy-egy 
kiváló mozzanatát örökítik meg. Paris, Bóma 
és Berlin terei és utczái ékeskednek a történeti 
monumentumokkal, melyek a múlt dicsőségét, 
az élő nemzedék kegyeletét és a jelenkori mű­
vészek geniálitását és alkotó képességét hirdetik. 
Igen örvendetes jelenség, hogy fővárosunk, 
mely mindenben követi a világvárosok példáját, 
e tekintetben sem akar elmaradni tőlök. S mi­
alatt emléket állít a szabadságharcznak, egyben 
szolgálatot tesz művészetünk ügyének, nemes 
versenyre ösztönözvén szobrászainkat. 

Ez a két szempont: a hazafias és a művészeti 
szempont az, a mely miatt a pályázatnak örül­
tünk, s örömünket csak fokozza az a körülmény, 
hogy a pályázat kitűnően sikerült. Valamennyi 
nevesebb szobrászunk részt vett benne és olyan 
művel, mely bátran megállná helyét bármely 
nemzetközi pályázaton. Ezt tény gyanánt is­
merte el úgy a napi sajtó, mint a művészvilág. 
S elismeri a közönség, mely márczius elseje óta 
valóságos zarándoklást tart a magyar tudomá­
nyos akadémia palotájához, melynek első eme­
leti dísztermében a szoborminták kiállítva van­
nak. Szinte szokatlan az a rendkívüli érdeklő­
dés, a melyet közönségünk e szoborminták iránt 
tanúsít, de mi annak rójjuk fel, hogy a pályázat 
eszméje olyan népszerű és annyira megfelel a 
nemzeti közszükségnek. 

Ha futólag végigtekintünk e szobrokon, első 
A SZABADSÁGHARCZ-SZOBOR P Á L Y A M Ű V E I : A KÖZÉPSŐ CSOPORTOZAT ZALA PALYAMÜVÉN. 



166  

pillantásra szembeötlik, hogy a legtöbbje költői 
ihlet, nemes ambiczió és kiváló készültség gyü­
mölcse. A pályázók egytől-egyig érezték felada­
tuk nagy és nehéz voltát, hanem azért megbir­
kóztak vele becsületesen, legjobb tehetségük sze­
rint. S munkájuk, míg a babérért pályázik, egy­
úttal beszámol a modern magyar szobrászat je­
lenlegi állapotáról és hangosan hirdeti, hogy 
hazánkban a művészetnek ez az ága sem hever 
parlagon, mert szobrászaink tudás, ízlés és al­
kotó képesség dolgában csak a legutóbbi nyilvá­
nos pályázat óta is igen sokat fejlődtek. 

A pályázatban a következő kilencz szobrász 
vesz részt: Zala György, Stróbl Alajos, Róna 
József, Köllő Miklós, Szécsi Antal, Senyéi Ká­
roly, Donáth Gyula, Szász Gyula, és Tóth 
István, a ki Bécsből küldte be pályamüvét. 
Csupa ismert nevű művész, de van közöttük 
olyan is, a ki most jelenik meg először a nyil­
vánosság küzdőterén, mint például Köllő, de 
azért munkáján nem látszik meg a kezdő, sőt azt 
bizonyos bevégzettség, megállapodottság jel­
lemzi. 

A másik vonás, a mely a pályázó müvek­
nél szembetűnik, már nem sorozható dicséret 
számba. S ez a vonás az, hogy a szobrok eszmei 
tartalma nem fejezi ki azt, a mit kifejeznie kel­
lene. A főváros által hirdetett pályázat har­
madik pontja a következőleg irta elő a művész 
feladatát: «A művész feladata oly művet ter­
vezni, mely által az 1848/9. évi szabadságharcz, 
mint történeti multunk egyik dicsó'séyteljes esemé­
nye s hazánk politikai és társadalmi átalakulá­
sának nagyszerű határvonala, úgy ezen korszak­
alkotó eseményhez, mint a nemzet kegyeletéhez 
és a főváros díszéhez méltóan megörökíthető 
legyen.» 

Az igazat megvallva, a pályázatnak ez a pontja 
nem elég szabatos s igen tág értelmezést enged 
meg, a mint ez a pályázat eredményéből tisztán 
látható. A pályázók ugyanis nem igen tudtak el­
igazodni a ((nagyszerű határvonalon* s a leg­
többnél bizonyos ingadozás látszik a felfogásban 
s az eszme megtestesítésében. Erre természete­
sen befolyt a történeti események gazdagsága is, 
de az ingadozás főoka mégis csak a pályázat elasz­
tikus voltában rejlik. Elősegítette a határozat­
lanságot az a körülmény is, hogy a szobor helye 
nincs megszabva a pályázatban. A művészek 
tetszésére bízza a főváros, hogy válaszszanak az 
az új országház köré jövő terek, az Andrássy-
út körtere vagy végpontja közt. Az ilyen alter­
natíva soha sem szokott jó hatással lenni, mert a 
művészt bizonyos fokig megtéveszti s kapkodóvá ] 
teszi. Ebbeli állításunkat megerősíti ez a pályá­
zat s a felelősséget ezért nem annyira a művé­
szekre, mint a pályázati föltételekre hárítjuk. 

Ez az oka annak is, hogy költségvetés tekin­
tetében is oly nagy különbség van a pályázó 
művek közt. Alig négy művész tartotta magát 
az eredeti költségvetéshez, mely a szobor kivi­
telére 200 ezer forintot irányoz elő, hanem a 
legtöbb messze túlhaladja ezt az összeget, épen 
az adott körülmények következtében. 

Egyik-másik műnek végleges kivitele az elő­
irányzott összeget kétszer, háromszor is felül­
múlja. 

A pályázó müvek közül hatnak a rajzát mu­
tatjuk be ezúttal eredeti fényképfölvételek után. 

ZALA GYÖRGY, az aradi vértanúszobor megal­
kotója, Schickedanz Albert műépítészszel együtt 
készítette pályamüvét. A művész abból a nézet­
ből indult ki, hogy az emlékműben kifejezésre 
kell jutnia első sorban annak, hogy Magyar­
ország mai önállósága, sorsa fölött a nemzeti 
akaratnak teljes érvényre jutása azokon az ala­
pokon nyugszik, melyekért a szabadságharcz 
magasztos küzdelme folyt. S ama szoros kap­
csolat miatt, mely e fényes korszakot alkotmá­
nyunk helyreállításával összefűzi, a művész a 
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szobormű felállítására az új országház előtti tért 
tartotta legalkalmasabbnak s tekintettel a sza­
badságharcz megörökítni való fontos esemé­
nyeire, szélesebb alapon rendezte el müvét. 
Szobor helyett egy egész szoborcsoportozatot 
adott. A pályamű az új országház tengelyébe eső 
s csupán annak egyik homlokzata felé nyitott, 
egyes átjárókkal ellátott hosszúkás teret tüntet 
fel. A bejárattal, illetőleg az országházzal szem­
ben, lépcsőzetes alépítményen, hatalmas talap­
zat emelkedik, melyen a, felvilágosodás szárnyas 
géniusza áll világító szövétnekkel kezében, jel­
képezve a szabadság szellemének hatalmát, mely 
fölrázta s dicső küzdelemre vezérelte a nemze­
tet. A géniusz hatalmas oroszlánra támaszkodik, 
a fizikai erő jelképére, mely az önkény ármányos 
kígyóját tapossa el. A talapzat oldalait a polgári 
szabadság legfőbb tényezői külön csoportokban 
környezik. Az első csoport az egyenlőséget, a má­
sodik a sajtószabadságot, a harmadik a vallás­
szabadságot, a negyedik a közös terhek megosztá­
sát tünteti fel. A talapzat alján Klio trónol, ke­
zében a könyvvel, melyre ez van írva: <tl848. 
1849. 1867. Alkotmányért. Hazáért.* E cso­
port mindkét oldalán, a körfal alacsony pillérein, 
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párosan elhelyezett kis géniuszok tartanak egy-
egy lapot, az egyiken a Hymnus, a másikon a 
Szózat kezdő soraival. 

E központi főcsoporttól jobbra és balra a fo­
rumot két félkör zárja be, melyekhez padok van­
nak illesztve a nézők részére. A félkörök közép­
alapjain széles domborművek vannak. A jobbra 
eső domborművön az az emlékezetes jelenet lát­
ható, a mely 1848 márezius 15-én a nemzeti 
múzeum előtt folyt le, a mikor Petőfi szavalja a 
«Talpra magyart)) s körülötte Jókai, Vasváry, 
Egressy és Irányi üdvözlik a magyar szabadság 
hajnalát. A dombormű alatt ez a felírás :«Európa 
minden népe boldogul, haladnunk, boldogul­
nunk kell nekünk is. Legyen béke, szabadság és 
egyetértés.» E domborművet két alak fogja 
közre : a lelkesedés női alakja, zászlóval a kezé­
ben s a mérséklet férfi alakja, a mint kardját 
hüvelyébe visszateszi. 

A másik domborművön az a jelenet van meg­
örökítve, a mikor István nádor a pesti ország­
gyűlésbe vonul az első felelős minisztériummal, 
élén gróf Batthyány Lajossal, miközben a főren-

j dek és képviselők kitörő lelkesedéssel üdvözlik. 
A dombormű alatt van a minisztérium névsora 
B két oldalán a harczkészség és áldozatkészség. 

A félkörnek központjaiban, a domborművek 
! előtt, két magas korinthusi oszlopon a «Lex» és 
i «Veritas* alakjai állanak. Egyfelől egy szilár-
I dan előre lépő ifjú törvénykönyvet tart magasra, 

másfelől egy női alak mutatja fel az igazság 

11. SZÁM. 1891. XXXVIII. ÉVFOLYAM. 

tükörét. E két alak jelképezi, hogy a szabadság-
harczban törvényért és igazságért küzdött a 
nemzet. 

Zala müve, ha nem is egységes s nem egyetlen, 
hatalmas eszmével oldja meg a feladatot, elren­
dezésében, részleteiben oly szép, hogy pályáza­
ton kivül is megrendelhetné az állam vagy a 
főváros, hogy az Budapesten a magyar dicsőség 
fóruma lenne. A pályázat keretén belül azonban 
épen a nagy költség miatt, a melybe kerülne, 
aligha lesz kivihető. A szűkebb pályázaton; 
melyben Zala bizonyára résztvesz, a terv alkal­
masint e tekintetben is előnyösen módosul. 

STRÓBL ALAJOS , az Arany-szobor pályázat 
nyertese, mint a pályázók nagy része, hódol ama 
klasszikái felfogásnak, mely a szabadság és a 
diadal méltó emlékének az oszlopot tartja. Ez a 
felfogás különben a nyugati nagy nemzeteknél 
is megvan. Stróbl a szobormüvet az Andrássy-
úti körtérre, esetleg a lebontandó Uj-épület he­
lyén keletkező térségre tervezte, oda, a hol gróf 
Batthyány Lajost agyonlőtték. 

Stróbl művének vezéreszméje, — hogy az 
I 1848/49-iki szabadsagharczból oszlopként fejlő-
I dött ki a mostani szabadság. Ezért a hatalmas, 

48 méterre tervezett renaissance diadaloszlopon 
gömb van s azon a szabadság géniusza áll, kezé­
ben tartva a fáklyát és a széttört lánczokat. Az 
oszlop tetején a géniusz alatt erkély van, melyre 
az oszlop belsejében, villamos felhuzón lehet 
jutni. Az oszlop egyik oldalán «1848, a királyért 
és hazáért» fölirat van, a magyar czímerrel és 
koronával, körülvéve babérlevelekkel. A másik 
oldalon <(1849» felirat, a czímer korona nélkül, 
babérral övezve és átszúrva egy karddal. A szo­
bor kiinduló pontja a talapzat alján levő dom­
bormű, mely a márezius 15-iki jelenetet ábrá­
zolja, a mikor a «Talpra magyar »-t szavaló 
Petőfit a lelkesült tömeg vállára emeli. Fölötte 
széttört rablánczok közt a Kossuth Lajos arcz-
képe, alant pedig bevésve e jelmondat: «Talpra 
magyar!* A jobbra eső domborművön egy még 
gyermekifjú búcsúzik anyjától. Mellette öreg, 
megtört szolga hullatja könyeit. A háttérben vo­
nul el a honvédsereg. Alant ez a felírás van: 
«Hí a haza !» A hátsó domborművön egy meg­
sebesült honvédtiszt buzdítja a szuronynyal tá­
madó honvédeket. Szinte hallani véljük, a mint 
kiáltja: «Előre! Most vagy soha!» Mögötte egy 
zászlótartó magasan lengeti a szászlót. Fölötte 
van Széchenyi István arczképe, a ki békés utón 
készítette elő a szellemi forradalmat. A negye­
dik dombormű családi jelenetet ábrázol, a mikor 
a Világos után hazatérő öreg honvéd, családja 
körében regél a csatákról s a szomorú esemé­
nyekről. Alatta a jelmondat: «Hol sírjaink dom­
borulnak, unokáink leborulnak.* 

Stróbl művén leginkább az kifogásolható, 
hogy epizódszerű eseményekkel akarja kifejezni 
az eszmét s épen ezért müvében nincsen me­
részség és lendület. Szobra azonban minden­
esetre díszére válnék fővárosunknak. 

BÓNA JÓZSEF szintén diadaloszloppal pályázik. 
Bóna dióhéjban hű tükrét akarta adni az 
1848/9-iki szabadsághareznak. A hátsó csopor-
tozaton nagy erővel van érzékítve, a mint a 
nemzeti erő fölébred és oroszlán képében leti­
porja a reakeziót, melyet ármány formában, ke­
zében kancsukával, állít elénk. É csoport mögött 
emblémákkal övezett táblán a 48-as politikai 
harcz vívmányai: a vallásszabadság, önálló kor­
mányzat és jogegyenlőség van feltüntetve s eze­
ket őrzi harczkészen, sisakkal a fején s buzo­
gánynyal a kezében a nemzeti géniusz. Jobbra 
a politikai harcz leglényegesebb eredményei 
láthatók. Egyik ezek közül & jobbágyság felsza­
badítása. 

Egy magyar mágnás kezét nyújtja a paraszt­
nak, magához emeli s átadja neki a felszabadító 
levelet. Látszik, hogy a mágnás önként teszi 
ezt. Leereszkedő és mégis büszke. Balra van a 
sajtó felszabadítása és a szólásszabadság. A 
megkötözött sajtó bilincseit baltával üti le a 
nyomdász. A sajtó mellől a népszónok szabadon 
szól a néphez. 

A mozgalom történelmi fejlődését követve, 
elől a tényleges harcz van megörökítve, mely 
épen azért keletkezett, mert e vívmányokat el 
akarták venni. E csoportozaton a művész igye­
kezett feltüntetni, hogy ez tulajdonképpen vé­
delmi harcz volt. Lent a haza oltára van, rajta 
a magyar czímer, ezt védik, ezért küzdenek és 
halnak a magyar honvédek. 

Az egyik honvéd sarokba húzódva lő ki az 
ellenségre. A másik zászlót lobogtatva lelkesül 

11. SZÁM. 1891. XXXVHI. ÉVFOLYAM. 

a szabadságért, s míg a harmadik haldokolva 
roskad le az oltár előtt, addig a negyedik, egy 
sebesült, szétrongyolt alak, végső elkeseredésé­
hen rohan ki az ellenség felé a biztos halálba. 

Fölöttük a szabadság géniusza szilaj vadság­
gal lengeti a szabadság fáklyáját, a harezolókat 
buzdítva és a végső kitartásra serkentve. Fönt 
pedig az oszlop tetején bevégzésképen, mint a 
nagy mozgalom végeredménye áll a széttört 
bilincseit diadallal mutató szabad Hungária. 

A harmincz méterre tervezett oszlopot renais­
sance stílben Havranek Ferencz tervezte. Az 
oszlop igen eredeti s mellőzi a konvenczionális 
formákat. 

Bóna müve a legsikerültebb alkotások egyike. 
Merész felfogásban és kivitelben, s kivihetőség 
tekintetében is a legelsők közt jön számításba. 
Bónán meglátszik, hogy megillette a modern 
szobrászat szellője, mely életet, erőt és akcziót 
önt a szobrokba. Szobrát különben az AndráRsy-
uti körtérre szánta. 

KÖLLŐ MIKLÓS, a fiatal szobrász, a ki eddig 
Zala György műtermében dolgozott, most vesz 
részt először nyilvános pályázaton. Müvének le­
írása a következő: 

«A szobor legalsó talapzata széles négyszög, 
lépcső-feljáratokkal, a szögletek irányában négy­
szögben átmetszve. A lépcső-feljáratok közepét 
négy talapzat metszi át, melyeknek előrészén a 
magyar történelem fénykorából — Árpád, Nagy 
Lajos, Mátyás idejéből és 1848-ból — való czí-
merek vannak elhelyezve. A talapzatok fölött 
négy oroszlán áll, első lábaikkal hadijelvényekre 
támaszkodva. Az ezek között levő nagy térségen 
kezdődik a tulajdonképeni emlék alapja. Hogy 
az alsó rész befejezése erőteljes és díszes legyen, 
a szabadságharcz czímere van rajta elhe­
lyezve, Magyarország területi épségét jelezve. 
A czímervonalak középen átmetsződnek, a sza­
kadás mellett széles kőalapok, a melyeken, a 
fölöttük levő reliefek magyarázatául, megfelelő 
emblémák feküsznek. Az első részt ezenkívül 
hadijelvények is díszítik. Alul, a kőlapon «1848» 
fölirat és e fölött van a középső nagyobb dom­
bormű, a mely közepén Görgeit ábrázolja, mel­
lette jobbról egy kürtös áll, balról pedig Bem és 
a többi tábornokok állanak. A relief egyik szélén 
egy huszár, zászlóval, másik szélén pedig egy 
gyalogos zászlótartó áll. A dombormű fölött van 
az első csoportozat, balról egy női alak, koronás 
diadémmal, kibontott hajjal, balkezében ma­
gyar czímert, jobbjával átkarolva pedig ősalkot-
mányunkat jelző hétpecsétes irattekercset tart. 
A csoport jobboldali alakja egy harezos, a ki 
pajzsát bal kezével védőleg emeli az alkotmányt 
jelző alak fölé, jobbjában pedig harezra készen 
kardot tart. A csoport tervezésénél az volt a 
művész elve, hogy Magyarország 1848-ban nem 
akart forradalmat előidézni, hanem alkotmá­
nyát védte. Jobb oldalon a sajtó fölszabadítá­
sának és a történelemnek jelképei vannak. A cso­
portozat egyik alakja egy könyvsajtóról balke­
zével a ponyvát és pecsétet letépi, jobbjában pe­
dig a sajtó első szabad termékét tartja ma­
gasra. 

Az alatta elhelyezett dombormű azt az ese­
ményt jelképezi, a mint a múzeum előtt felol­
vassák a 12 pontot a lelkesült tömegnek. A lép-
csőzet szélén álló talapzaton van Petőfi, a 
«Talpra magyar* -t szavalva. Körülötte nagy 
néptömeg, alatta pedig egy kardon álló sas, a 
mely egy iratcsomóra csavarodott kígyót szakít 
le. Az emlék baloldalán egy mágnás és egy 
jobbágy kezet fognak egymással, jelképezve a 
jobbágyság fölszabadítását. Az ezalatt levő re­
lief az 1848-iki országgyűlés megnyitását ábrá­
zolja, egykorú kép után mintázva. Az emel­
vény közepén István nádor alakja, mellette 
pedig Batthyány, Kossuth, Széchenyi alakjai lát­
hatók. Az alatta lévő emblémán a hatalom jel­
vénye, ((fórum etjus» feliratú táblával. 

Az emlék hátsó csoportja jelen időnknek meg­
felelő felfogással a békét jelképezi. Három alak­
ból áll, jobbról-balról egy-egy fiatal gyermek, 
egyikök zsámolyon a magyar koronát tartja, a 
másiknak kezében pedig az összetartás jeléül 
két — szíjjal összekötözött — kard van. Mögöt­
tük szárnyas géniusz tart olajágat föléjük. A 
sajtó fölszabadításának jelképe alatt kisebb re­
liefek vannak. Ezek egyike egy anyát ábrázol, a 
ki kis fia kezébe kardot ád. A másik dombormű­
vön pedig egy nemzetőr, honvéd, vadász, huszár 
és tüzérkatonák vannak. Balról az egyik kis re­
liefen német és olasz, a másikon lengyel légio­
nisták vannak, jelképezve, hogy idegenek is vet-
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j tek részt szabadságharezunkban. A dombor-
| műveket elválasztó köalapzatokra 16 olyan város 
j czímere jönne, a melyek a szabadságharcz egyes 

mozzanataira leginkább befolytak. A csoportok 
közül nagy talapzat emelkedik ki, egyszerű, gö­
rögös építésű párkánydíszszel befejezve. E fölött 
nagy oszlop van, alján bronzdíszszel, fölötte pe­
dig az igazság alakja van alkalmazva. Az alak 
jobbjában leeresztett kardot tart.» 

Köllőnek, a ki e müvét az Andrássy-út végére 
tervezte, ez az első nagyobb önálló alkotása s 
mindenesetre izmos tehetségről és kiváló ké-

j szültségről tanúskodik. Plasztikai tekintetben e 
I mü az elsők közül való s szinte meglep az a 
j nyugodtság és biztosság, mely az egészből kiér-

zik s zálogul szolgál arra nézve, hogy a fiatal 
j művésztől nagyban kivivé is jó dolgokat vár­

hatunk. 
i SZÉCSI ANTAL a legnagyobb művel pályázik. 

Szécsi abból a felfogásból indul ki, hogy oly 
| nagy feladatot, mint a minőt ez a pályázat ki-
j tüz, sikeresen csak úgy lehet megoldani, ha a 
I három testvér-művészet: építészet, szobrászat és 
\ festészet kezet fog egymással. 

Szécsi ugyanis abból indul ki, hogy a szabad­
ságharcz nagy küzdelmeit a szobrászat eszkö-

i zeivel egymagában feltüntetni alig lehet, s a 
hiányt a festészet van hivatva pótolni. A művész 
előtt alkalmasint a berlini győzelmi oszlop le­
beghetett. Szécsi diadaloszlopot csinált, mely 
egy terraszból emelkedik ki. E terraszon az osz­
lop alépítménye egy négy diadalív által megsza­
kított oezlopgyűrű által van képezve. Maga az 

: oszlop nem közvetlenül ezen az alépítményen 
l áll, hanem egy tagozott középtörzsön, mely vi­

szont még külön szobrászati díszt nyert. A két 
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diadalív elé két szobormű van állítva, a diadal­
iveken pedig több alak van. 

A baloldalon szabadon áll a «Harczkészség* 
alakja, talapzatán: «Híahaza\* jelmondattal. 
A jobboldalon egy halálra sebezett lovas harezos 
a nemzeti harcz befejezését jelképezi. Felirata: 
"Hazáért, szabadságért*. A diadalívek fölött 
vannak az igazság, testvériség, egyenlőség, a sza­
badsajtó és a nemzeti hadsereg allegorikus cso­
portjai. A liget felé eső diadalív fölött van a 
oBéke* és «Hungária végleges győzelme*, & mint 
a koronát magasra tartja. Az oszlop alapzatá­
nak középtörzsén a honvédség küzdelmeiből 
vannak egyes jelenetek feltüntetve, e felirattal: 
«Csatájuk a védelmezett szent jog csatája volt.» 
Az egész mü koronáját a szabadság géniusza ké­
pezi, mely körül erkély vonulna el, hová fel­
húzó vezetne. 

A festmények a szabadságharcz egyes kima­
gasló eseményeit örökítenék meg, így Budavára 
és Szeben bevételét, a branyiszkói, móri, isa-
szeghi és piskii csatákat, továbbá a pozsonyi or­
szággyűlés egy jelenetót s azt a jelenetet, mikor 
I. Ferencz József király fölesküszik a magyar 
alkotmányra. A szobor magassága 50 méterre 
van tervezve. 

Szécsi müvének az a főhibája, hogy rendkívül 
sok eszmét és anyagot halmoz össze benne 8 
maga a föeszme épen e miatt nem domborodik 
ki eléggé. Ezenkivül annyi lovas, álló és egyéb 
alak van rajta, hogy azok elkészítése éveket 
venne igénybe s az egész nemhogy 200 ezer fo­
rinttal, de talán egy millióval is alig volna ki­
vihető. Különben meglátszik rajta a műgond és 
a tárgyszeretet. 

SENYÉI KÁROLY, e fiatal szobrász, e pályázaton 
jelenik meg először nagyobb művel. S mintája 
érdekes és eredeti kísérlet. Senyéi nem választ 
oszlopot, de bástyaszerü talapzatra helyezi a 
lovon ülő Hungáriát, a ki mellett a szabadság 
hírnöke fújja a trombitát. Alatta ülő alak van 
a törvénykönyvvel s jobbra és balra a Harczkész­
ség és Áldozatkészség. Oldalt van a Történelem 
és az Önkormányzat alakja. A domborművek 
egyikén Kossuth szónoklása, a másikon a honvéd­
tábornoki kar látható. A szobrot az új országház 
elé tervezte a művész. 

A pályázat művészeti tekintetben igen magas 
fokon áll s a bíráló bizottságnak nehéz feladata 
lesz, hogy melyik három müvet részesítse az 
egyre-egyre kitűzött 1800 forint jutalomban. 

A jutalmazott művészek között még szűkebb 
pályázat is lesz, s csak e szűkebb pályázat nyer­
tesét bízzák meg a végleges kivitellel. A művé­
szek addig mindenesetre sokat igazíthatnak és 
javíthatnak munkájukon s így remélhető, hogy 
a magyar szabadsághareznak méltó emléke lesz 
a fővárosban. 

Dr. KOVÁCS DÉNES. 

A MAGYAR KATONASÁG 1848 
MÁRCZIUSÁBAN. 

Történeti emlékek. 

Az 1848-iki márcziusi napok izgalma senkit 
sem hozott ki annyira sodrából, mint a katona­
embert. Bécsben, hol magyar és olasz ezredek 

j együtt állomásoztak, a fejetlenség legnagyobb 
fokát érte el. Senki sem tudta, hogyan és miért, 
de minden jel oda mutatott, hogy az általános 
izgalom még a laktanya falain keresztül is hat a 

< legénységre. 
Azon időben a 9-ik és 4-ik huszárezred, az 

i osztrák sereg legszebb lovascsapatjai, Bécsben 
; helyőrségi szolgálatot tettek. A 9-ik huszárezred 
; az orosz czár, a 4-ik huszárezred pedig az orosz 
! trónörökös nevét viselte. 

Miklós czár egy alkalommal Bécsben tartóz­
kodván, kívánatára az ezred előtte teljes dísz-

; ben és létszámmal kivonult. Tizenhatszáz oly 
magyar huszár állott a Glacis-n, a minőt emberi 
szem sem előbb, sem utóbb együtt nem látott. 

A czár maga is szép szálas ember és kitűnő 
; lovas lévén, lépésben végig lovagolt az arczél 
! előtt. Mellette herczeg Windischgrátz Alfréd 

altábornagy és hadosztályparancsnok lovagolt, 
mig gróf Deym ezredes mozdulatlanul rendes 

! helyén állott! A kiséret többi tagjai mintegy 
i huszonöt lépésnyire a czár után léptettek. 

A czámak többek közt a zászlótartó, kisvár-
dai Bartha Endre őrmester, tűnt fel daliás 

i alakjával. 
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•Mióta szolgál ez az ember», kérdé a czár 
Windischgratzhez fordulva. A herczeg azt felelte, 
hogy majd megkérdezi az őrmestert. De Bartha 
őrmester alig tudott németül és nem értette 
Windischgrátz kérdését, ki viszont magyarul 
nem tudott. A czár türelmetlenül elkiáltja ma­
gát: «Hadd jöjjön elő az ezredes!» 

Deym sarkantyúba kapja lovát s ott terem a 
czár előtt. 

Újból folyik a kérdezősködés, hasonló ered­
ménynyel, mert Deym sem igen tud magyarul, 
mig végre a zászló mellett álló tisztek egyike 
megsúgja Deymnek, hogy Bartha 34 éves szolga 
és 1814-ben a sereggel, illetőleg az ezreddel 
Parisban volt. 

A czár följegyezteti az őrmester nevét és 
odább lovagol. 

Végre megkezdődnek a gyakorlatok századon­
ként, osztályonként és az egész ezreddel. Ilyes­
mit Oroszországban nem igen látnak és a czár 
háromszor is végig ismételteti a nagyobb moz­
dulatokat. 

Az egész ezred most arczczal a Duna felé áll. 
Ekkor a czár attak-ot fúvat. 
A trombita szól; a lovas tömeg már az úgy­

nevezett Schanzl-tól alig van húsz lépésnyire, 
onnan pedig a Duna-csatorna lejtős partjáig egy 
ló-szökés. Közvetlenül a kőpart előtt Windisch­
grátz «állj »-t vezényel, mire az ezred megáll. ] 
De a czár, ki valószínűleg azt akarta látni, hogyan i 
úsztatnak a huszárok át a Dunán, hatalmas 
hangjával rárivall a herczegre: «kinek paran­
csára fúvatta a halt-ot?» Mondják, a czár ekkor 
még erősebb korholásban és támadásban is ré­
szesítette Windischgrátz herczeget, s ki tudja, 
mily vége lett volna a jelenetnek, ha a roham 
által felvert por az egész társaságot hátrálásra 
nem kényszeríti. 

Erről, a márcziusi napokban, sokat beszéltek 
a laktanyában, habár ez szigorú büntetés terhe 
alatt meg volt tiltva. De nem akadt altiszt, ki a 
beszélőket feljelentette volna. 

Ez időben, a városban járva, több izben azt 
kellett tapasztalnunk, hogy gyanús kinézésű 
emberek veszik körül legényeinket, kikkel aztán 
sörházakban és korcsmákban eltűnnek. 

Midőn az illetőket négyszem közt kérdőre 
vontuk, a hazugsághoz és tettetéshez nem szo­
kott magyarok kiböffentették, hogy hát olyan 
formán magyarázták előttük a dolgokat, hogy 
ezentúl szegény ember és úr közt nem igen lesz kü­
lönbség. Ezért a katonák ne fogják az urak párt­
ját, stb. 

Nem került valami különös fáradságba az em­
bereket kellőleg felvilágosítani, de utóbb az 
utczai véres jelenetek nagy hatást gyakoroltak, 
különösen a fiatalabb szolgákra. Az engedetlen­
ség felütötte fejét és nem egyszer történt, hogy 
csakis a tisztikar erélyes tartása fojtotta el a 
zendülést. 

Néhány izgága, régi, három kapitulácziót ki­
szolgált embert végelbocsájtással kiküszöböl­
tünk, mire aztán a csend helyreállott. 

De bezzeg nem így jártak a helyőrség többi 
részeivel. Az osztrák, cseh és galicziai katonák 
egyenesen fellázadtak tisztjeik ellen, és a hadi­
törvényszékek nem egy embert ítéltek halálra. 

Kétséget nem szenved, hogy Latour hadügy­
minisztert német gránátosok húzták elő rejtekhe­
lyéből, mert csakis azok ismerték a Hofkriegs-
rath épületében a járást, és véres bosszút vettek | 
a sok botozásért, melyben hosszú évek során ré­
szesültek. Latour durvaságáról és kegyetlensé­
géről az egész helyőrség előtt ismeretes lévén, 
szökevény katonák keze alatt halt meg. 

Ferdinánd király szelíd arczát a katonák jól 
ismerték, és ha a jószefvárosi lovas laktanyából 
a Burgon keresztül vonulva, visszajövet a feje­
delem alakját a föőrség fölötti ablakoknál meg­
láttuk, soha sem mulasztottuk el erre a huszár­
ságot figyelmeztetni: 

«Ez a mi királyunk!» 
Midőn híre járt, hogy a király a bécsi csőcse­

lék elől máshova teszi át lakhelyét, emberein­
ket egyetlen egy szóval az egész bécsi forradal­
már közönségnek neki lehetett volna vinni. Az 
idegen tisztek belátták, hogy az emberek bizal­
mát és szeretetét nem bírják. Sokan közülök 
még jókor más ezredekhez tétették át magukat, 
és utóbb azzal palástolták távozásukat, hogy a 
magyar forradalom szelét már előre megérezve, 
nem akartak a szomorú küzdelemben részt 
venni. 

Mindamellett más ajkú csapattesteknél is for­
dultak elő magasztos jellemekre mutató jelene-
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tek. így fel kell említenünk ama tüzér altisztet, 
ki, midőn a népre tüzet kellett volna adni, az 
ágyú elé állott, míg a halálra ijedt és csupa kí­
váncsiakból összetódult tömeg a szűk utczábol 
el nem távozott. 

Egyébiránt az illető csakis Lajos főherczegnek 
köszönhette, hogy ellenszegüléséért fejbe nem 
lőtték. 

A magyar küldöttség megérkezése előtt pa­
rancsot kaptunk, hogy a legénység csakis meg­
bízható altisztek vezénylete alatt és akkor is csak 
a laktanya körüli utczákba mehessen ki napi 
szükségleteit bevásárolni. Vagyis más szavakkal, 
a kijárás be lett tiltva. Ez ellen tulajdon érde­
künkben az ezredesnél lépéseket tettünk, s habár 
mindannyian a legénység magatartásáért kezes­
kedni készek voltunk, a magyar-ellenes áramlat 
hivei kieszközölték, hogy a fennérintett parancs 
további rendeletig érvínyben maradt. 

A kétes hangulat daczára, mely a katonaság 
soraiban mutatkozott, egy népszerű tábornok az 
egész mozgalmat csirájában elfojthatta volna. 
Pedig nem egyszer tapogatóztak ezen irányban, 
csakhogy akkor már későn volt, és minden eré­
lyes fellépés már a hitszegés és árulás jellegét 
viselte volna magán. A bécsi helyőrség magatar­
tása mérvadó lett volna a birodalom egyéb ré­
szeire nézve is. 

Hiába vetik szemünkre, hogy Jellasich betö­
rése után már békealkudozásokra sem lettünk 
volna hajlandók. A ki az 1848-iki márcziusi na­
pok izgalmait Bécsben elejétől kezdve mind vé­
gig átélte, láthatta, hogy a magyar katonaság 
sohasem tántorodott el a becsület útjáról, habár 
önérzetét, gyakran megsértették. A mi ezután 
következett, az már kifolyása volt a méltatlan 
eljárásnak, melyben részesültünk . . . 

A.B. 

KOMÁROM. 
1848 márczius 15. 

Arra mai napság alig gondol valaki, hogy az 
1848/49-iki szabadságharczot Komárom vára 
nélkül jó formán el sem lehetett volna kezdeni. 
Bécsben már az 1848-iki márcziusi napok elején 
szemmel tartották Komárom fontosságát és jó 
eleve mindent elkövettek, hogy a vár az esemé­
nyek rohamos folyamában «más kézbe» ne 
jusson. 

1848 márczius 13-án reggel a bécsi józsefvá­
rosi laktanyában parancsot kaptáin, hogy déli 
12 órakor a Hqfkriegsrath épületében a napos 
törzstisztnél jelentkezzem, D. gróf ezredes, ki a 
parancsot személyesen közölte, értésemre adta, 
hogy valószínűleg mint futárt Magyarországba 
fognak küldeni, miért is czélszerü lenne, ha 
hosszabb útra készülnék. 

Hogy hova kellend utaznom, kocsin-e vagy 
lóháton, azt az ezredes nem tudta vagy nem 
akarta megmondani. Az előttem felolvasott pa­
rancsban csak az állott, hogy a futár szolgálatra 
egy ezredbeli fiatal, erős, magyarul beszélő meg­
bízható tiszt küldessék. 

Bécs akkoriban javában forrongott, de azért 
katonát vagy rendőrt a világért sem lehetett az 
utczán látni. Midőn a józsefvárosi Glacis-n végig 
a Schottenthor-hoz értem, egy csoport munkás 
került elembe, kik vivátokkal fogadták a magyar 
huszárt, de utána rögtön «pereat die Camaril-
lá»-t kiabáltak. 

A Hofon magyar gránátosok voltak őrségen a 
haditanács épületében. Négy hatfontos ágyú is 
állott az őrség előtt, de reám már akkoriban 
az egész jelenet azt a benyomást tette, mintha 
itt alighanem ur változása előtt állnánk. A szom­
szédságban fekvő fegyvertár kiürített termeinek 
ablakaiból nők és fiatal emberek néztek a térre, 
mintha azt akarták volna mutatni, hogy ott 
most ők az urak. 

Jelentkezésem hamar megtörtént. 
A napos törzstiszt értésemre adta, hogy a to­

vábbi parancsot, illetőleg a sürgönyt, a hadita­
nács elnöke, gróf Ficquelmont táborszernagy ö 
exczellencziája személyesen fogja átadni, miért 
is tiz perez múlva az ő segédtisztjénél kell je­
lentkeznem. Habár azon időben gróf Latour 
hadügyminiszter mint Ficquelmont elnök utódja 
már ki volt nevezve, mindamellett az ügyek még 
a Hofkriegsrath — udvari haditanács — útján 
intéztettek el, mert a formaszerü átadás csak 
utóbb történt meg. 

A nagy épület rengeteg folyosóin, minden 
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! lépten-nyomon magas, állású tábornokokkal és 
| más főtisztekkel találkoztam. Mindannyian fon-
| tos képpel beszélgettek egymással, néha oly 
I forma szavak ütötték meg fülemet, hogy a ve­

szély napról-napra közelebb ér, stb. 
Az elnök előszobájában valóságos tolongás 

lévén, csak nagy nehezen jutottam a segédtiszt­
hez, ki azonnal bejelentett, mivel — a mint 
monda, — ő exczellencziája már kétszer tuda­
kozódott a futár után, kit a józsefvárosi lovas­
sági laktanyából ide rendelt. 

Ficquelmont gróf természetesen németül szó­
lított meg. 

— Hadnagy úr tüstént Komáromba fog in­
dulni, hol Mercz altábornagy és ottani várpa­
rancsnoknál kell jelentkeznie. Az altábornagy­
nak ön levelet nem visz, hanem tőle Írásbeli és 
szóbeli jelentést fog hozni. Meglehet, hogy csak 
szóbeli jelentéssel fogja önt megbízni, s mintán 
Mercz altábornagy izenete, illetőleg jelentése, 
hosszú semmi esetre sem leend, ezt, úgy hiszem, 
könnyen fejében tarthatja. Komáromban senki­
vel, — érti: senkivel sem kell beszélnie, és Mercz 
altábornagy úr által elindíttatván, tüstént térjen 
vissza. Legjobb szerettem volna, ha ön lóháton 
tenné meg az utat egy huszár közember kísére­
tében, de az utak rosszak, és attól tartok, hogy 
valahol fennakadna, ezért kocsin kell mennie. 
Ha valami különös eset adná elő magát, mely­
nél fogva Komáromból rögtön vissza nem jö­
hetne, három napnál tovább semmi szín alatt 
el ne maradjon, mert a dolog nagyon fontos és 
sürgős. 

A kihallgatás véget érvén, délután két óra­
kor már a Pozsony felé vezető utón koczogtam 
egy jóféle bécsi bérkocsin. Tiz órakor Pozsony­
ban már csak nagy nehezen kaptam kocsit, de 
mindamellett pénzzel és szép szóval a tovább-
való utazás mégis sikerült ugy, hogy másnap 
11 órakor délelőtt Komáromba értem. 

A városban néhány nemzeti szalaggal feldí­
szített apró zászlón kívül egyebet nem láttam, 
az emberek csendben a templomba mentek vagy 
dolgaik után láttak, mi nekem a bécsi izgalmas 
napok után nagyon furcsának tetszett. Arról 
persze fogalmam nem volt, hogy nemcsak Komá­
romban, de az egész országban csakis márczius 
15-ike után kezdődött a mozgalom. 

A tárva-tárt várkapuban olasz katonák áldo-
gáltak, az egyik külső sánczban vasra vert rabok 
a gazt gyomlálták. A belső nagy udvarban idylli 
csend, a főbejárat alatt takaros magyar szolgá­
lók ruhát teregettek. Végre egy álmosképü tüzér­
tisztre akadtam, kitől megtudtam, hogy a várpa­
rancsnok ilyenkor a városban, valószínűleg a fő­
téren sétálgat. Segédje mocsári szalonkákra 
ment vadászni, az irodában legfeljebb egy vagy 
két káplárt fognék találni. 

Hogy honnan, és miért jöttem, azután a jám­
bor cseh bajtárs nem kérdezősködött, miután 
pedig tőle többet meg nem tudhattam, a város 
felé vettem utamat. Sokáig barangoltam az át­
kozott hegyes kövezeten, de a tábornokot sehol 
sem találtam. Végre egy szűk sikátoron átha­
ladva, egy mézes kalácsos, — recte bábos — bolt­
jában a gazdával kedélyesen beszélgetve látom 
Mercz altábornagyot. Miatta egész nap a bolt 
előtt állhattam volna, annyira belemerült a 
beszélgetésbe, de szem előtt tartva küldetésem 
fontosságát, a boltba lépve, néhány szóval meg­
tettem jelentkezésemet. 

— Jöjjön estefelé lakásomra, — feleié az 
altábornagy, — kissé rosszul érzem magamat. 
Ezzel a szalmából font karszékbe visszaülvén, 

! újra a bábossal beszélgetett. 
Ezek után nem maradt egyéb hátra, mint lakás 

után nézni, mert sürgős járatomban előbb a 
várba siettem, semhogy inkább megfordítva 
magamról gondoskodtam volna. Szekerem azon 
módon a piaczon állott, és épen egy megyei 
hajdútól a legközelebbi vendégfogadó után akar­
tam kérdezősködni, midőn egy küldöncz káplár 
avval az izenettel lépett mellém, hogy a várpa­
rancsnok ur azonnali megjelenésemet kívánja. 

Mercz altábornagy ugyanazon lakosztályt birta, 
melyet utóbb Guyon és utóda Klapka táborno­
kok foglaltak el. 

— Hozott-e levelet vagy izenetet Ficquelmont 
táborszernagytól ? kérdezé Mercz. 

— Nem, sőt ő exczellencziája oda utasított, 
i hogy altábornagy úrtól fogok Írásbeli jelentést 

vagy szóbeli izenetet hozni. 
— Jó, tehát jelentse ö exczellencziájának,hogy 

B. ezredes által küldött levelét megkaptam. 
Mostanáig nincs mitől tartani, de mindamellett 
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jobb szeretném, ha legalább még két gyalogez­
redet küldene Pozsonyból, vagy Linczből. Báró 
Lederer pesti főhadparancsnok, kihez e részben 
fordultam, azt felelte, hogy egyetlenegy embert 
sem nélkülözhet, sőt azt akarta, hogy én küld­
jek egy zászlóaljat Budára. A várban nincsen 
élelem, mert mióta a parancsot kaptam, még 
nem jelentkeztek szállítók, és ha lármát ütnék 
belőle, akkor ezt meg ott fenn vennék rossz né­
ven. A bécsi komédiák lármája még nem jutott 
ide, de attól tartok, nemsokára az is meglesz, és 
akkor rögtön be kell a kapukat záratnom. Mind­
ezeket jelentse nevemben ő exczellencziájának, 
sőt nagyobb biztonság okáért irni is fogok, de 
vigyázzon, hogy levelem rossz helyre ne jusson. 

Mercz altábornagy álló másfél óráig irta a le­
velet. Mire elkészült, jóformán este lett. 

Tudja Isten, jobb szerettem volna itthon ma­
radni ; valami előérzet azt súgta, hogy most nem 
sokára mindenkinek haza kell jönnie. De a kö­
telességérzet erőt vett rajtam. Két órai pihenés 
után ismét szekérről szekérre, éjjel-nappal hajtva, 
agyon zakatolva, törve és rázva Bécsbe értem. 

Midőn Ficquelmont tábornoknak megérkezése­
met bejelentették, maga szólított szobájába. Át­
adtam a sürgönyt és megtettem szóbeli jelen­
tésemet. 

Ficquelmont minden iránt érdeklődött. Midőn 
elmondtam, hol találtam meg Mercz altáborna­
gyot, tán akarata ellenére azt dörmögé magá­
ban : «Ez az ember a várat el fogja veszteni és 
lia Komárom a forradalom kezébe jut, az ország 
is elveszett." 

És úgy is lett. Soha ember kezéből nem csa­
vartak ki oly könnyű szerrel valamit, mint a 
jámbor Mercztől Komárom várát. 

Midőn Haynaut Leiningen honvéd zászlóal­
jai a Csallóközben naponként elverték, dühé­
ben mindig Merczet átkozta és szidta, ki aligha 
rosszul nem jár, ha idejekorán az árnyékvilágba 
nem költözött volna, mert holmi utólagos hadi 
törvényszékek az embert ilyesmiért legalább is 
húsz évi várfogságra szokták ítélni. 

Ficquelmont megdicsért és azzal bocsájtott el, 
hogy szívesen, áttétetne valamely más lovasez­
redhez, ha magyar nem volnék, de így ezt nem 
teheti. Különben a huszárok lassanként amúgy 
is Olaszországba kerülnek, hol Eadetzky majd 
féken tartja ő k e t . . . A. B. 

KÉT LEVÉL. 
Amerikai történet. — Közli Brander M. 

II. (Vége.) 
A «Gotham Gazette» ápril 22-iki számából. 

Az Essepriboaranybántiatársidat közjionti hivatalától. 
New-York, ápril 21-én. 

Tisztelt szerkesztő ur! 
Lapja mai számában érdekkel olvastam egyik 

levelezőjének közleményét, melyben bizonyos 
Stead urnák kalandjai Angol-Guyanában, eddig­
elé ismeretlen indiánokkal, le vannak irva. Nem 
szeretem ugyan az e féle szenzácziós közlemé­
nyek hatását elrontani, de az egyszer kénytelen 
vagyok vele, mivel társulatunk jó hire meg­
kívánja. 

Stead ur tegnap óta lopás és gyilkolási kísér­
let miatt vád alá helyeztetett. A mit el akart 
lopni, ez a gondjára bízott arany, társulatunk 
bányáiból; az ember pedig, kit meg akart ölni, 
bűntársa: Austin Tamás. Ez utóbbi szintén az 
itteni börtönben ül, és bevallotta, hogy Steaddal 
abban állapodott meg, hogy a reájok bizott 
aranynyal megszöknek. 

Midőn a folyóhoz értek, hol Stead állítólag 
oly dicső harczokat vivott, nem létező fehér in­
diánok ellen, mindketten a 40 font aranyat egy 
lyukban elásták. Ekkor Stead Austint evező-la­
pát és élelem nélkül egy csónakba lökte, melyet 
a viz sebes áramlata hamar elsodort magával. 
Azt hitte, hogy társa ily módon vakmely 
örvénybe jut és elvész, csakhogy a sors máskép 
akarta, mert Austin zátonyra jutván, megmene­
kült és vándorló indiánokkal a tengei-parthoz 
utazott. Georgetown-ban egy ismerőse házánál 
megtudta, hogy Stead micsoda hajmeresztő ka­
landokat mesélt az embereknek. Erre Austin 
elhatározta magát, hogy a «Bhavamanthus» 
gőzössel ide, New-Yorkba, jön, mely hajó még az 
nap el is indult. A véletlen úgy hozta magával, 
hogy Austin ugyanazzal a hajóval érkezett ide, 
mely az ön lapja számát kezünkbe juttatta. 
Austin a társulatnál jelentkezve, mindent be­

vallott. Ekkor nem maradt egyéb hátra, mint 
a tengeralatti sodrony felhasználásával George­
town-ban az ottani hatóságot Stead azonnali 
elfogatására felkérni, mi meg is történt. Az 
arany, mely Stead elbeszélése szerint valami 
sziklarepedésbe zuhant, bőröndjében volt el­
helyezve, sőt a mi több, a bátor és vitéz férfiú, 
ki revolverével annyi vad indiánt agyonlőtt, 
a többit pedig az ingó híd elrontásával vissza­
riasztotta, a legközelebb Angliába induló hajón 
odább akart állni, mi az egyszer nem sikerült. 
Még egyszer nagyon sajnálom, hogy a szép köz­
leményt ily prózai utón meg kellett hazudtol­
nom, de végre ezzel az igazságnak tartoztam. 

Alázatos szolgája 
Sargent Samu. 

BUDAPEST. 
Csodálva nézlek, büszke, tüzes, délczeg 
Magyar levente, szép Budapest! 
Melyben születtél, hol van a kis fészek ? 
Czéljaidat ma ki tartja merésznek ? 
Már a világ is tapsolni kezd. 

Bátran előre! A gyáva, a dőre 
Döbbenhet pályád gyors sikerén. 
Ám te ne állj meg! nézz a versengőre, 
Vidd el a pálmát hódítva előle, 
Szállj diadalmak lángszekerén! 

A regekornak ereidben forrnak 
Tiszta, titáni vércseppjei, 
S ősi erőddel íme összeolvadt 
Ifjú varázsa egy új hatalomnak, 
Mely a tusában félisteni. 

Múlt nem emelte ragyogó jelenbe 
Erdeme szárnyán életedet; 
Beléd a szikrát szent ihlet lehelte, 
Mint tünemény-jel gyúlt ki jövőd lelke, 
Csillagul egy nép álma felett. 

Egy érintésre, alig vettük észre, 
Óriássá nőtt hős alakod. 
És most karodnak minden legyintése 
Csodákat alkot, miktől megigézve 
Új élet zsendül, hol akarod. 

Te vagy az ország öröme, bálványa, 
Te a boldogság gyöngye nekünk; 
A Duna tükre tündöklőn himbálja 
Képedet, világ legszebb daliája! 
— Erzed-e, hogy mily hőn szeretünk ? 

Szeretünk téged, nemzet szemefénye! 
Bajongás éget gyönyör tüzén, 
S magasba röppen bizalmunk reménye, 
Hogy te vivőd ki egy új ezer évre 
A magyar névnek mind, a mi fény. 

Oh légy az első, te dicsőségszerző! 
Való legyen, mit vágy hite fest... 
S a diadalnak ha ünnepe eljő, 
A magyar zászlót győzelmed legfelső 
Ormára tűzd ki, szép Budapest! 

RüDNYANSZKY G T U L A . 

OROSZ TÖRTÉNETEK. 
Az ítélet. 

.In motor Iván ntán oroszból. 
Ez egyszer ne várjatok tőlem valami regény­

szerű elbeszélést vagy kedélyes életképet. Olyas­
mit akarok elmondani, mi szemünk láttára való­
sággal megtörtént. 

Sokan vagyunk, fogjunk fegyvert a közös 
ellenség ellen. Harczoljon mindenki a maga 
fegyverével, melyet tőle semmiféle hatalom el 
nem vehet és győzni fogunk. 

# 
K. városában együtt ül a bíróság. Két emberre 

törvényt fognak látni és meggyalázzák az igaz­
ság magasztos fogalmait. 

— Közvádló úr, — kezdi rikácsoló hangon az 
elnök, — adja elő a vádat, és ha kérnem sza­
bad, minél rövidebben, mert különben alig eshe­
tünk át a dolgon naplemente előtt. 

A közvádló nyugtalanul fészkelődik kemény 
ülésén, mintha csak az elnök felbátorító szavait 

várta volna, mire aztán úgy elhadarja a vádat, 
hogy a két gyorsíró néma megadással leteszi az 
irónt, hiszen a közvádló úr úgy is kéziratban 
is odaadhatja «nagy szabásún beszédjét, melyre 
hetek óta készült. 

'Balabin Fái Pavlovics, és Ossagor Iván 
Ivanovies vádlottak ellen ő felsége a czár nevé­
ben panaszomat a következőkben mondom el. 

• Az elsőrendű vádlott, Balabík Pál, a moszk­
vai egyetemből kizáratott, mivel vízkereszt nap­
ján résztvett ama tüntetésben, melyet forradal­
márokkal és nihilistákkal szövetkező emberek 
G. tábornok főhadsegéd és kormányzó ellen 
rendeztek. Elfogatása alkalmával külföldről be­
csempészett veszedelmes irányú újságok és köny­
vek találtattak szobájában, sőt, a mi több, egy 
proklamáczió fogalmazványa alatt a vádlott neve 
szerepel. Az iratból kitűnik, hogy vádlott az 
országban bujdosó emigránsokkal egyetemben 
egy Ta8y több legmagasb személy életére tör. 
Miután a vád minden részeiben a megejtett vizs­
gálat nyomán, kétségtelenül bebizonyult, a bün-
tetötörvénykönyv II. szakaszában o. f. és g. pon­
tok alatt felsorolt határozványok értelmében 
Balabin Pavlovicsra a halál büntetését kimon­
datni kérem. 

«A mi a másodrendű vádottat: Ostagor Iráni 
illeti, ellene is tökéletesen hasonló tényálladék 
mellett szintén a halálbüntetést kívánom alkal­
maztatni. » 

Körülbelöl ennyiből állott a közvádló nagy­
szabású beszéde, csakhogy ebben a dolog még 
sokkal kevesebb következetességgel volt elő­
adva. 

A nagyérdemű elnök a beszéd első szavai 
után már elaludt, mivel csakis egy félórával u 
gyűlés megnyitása előtt jött haza valami orszá­
gos tivornyaból, hol mindenki már az esteli 
órákban a sárga földig elázott. Mire a közvádló 
az utolsó három szót elhadarta, az elnök mel­
lett ülő birák egyike úgy tett, mintha az aszta­
lon fekvő törvénykönyvbe akarna nézni, mely 
alkalommal aztán az elnököt meglökte, ki na­
gyot sóhajtozva felébredt. 

A tisztelt törvényszék úgy hiszem eléggé vilá­
gosnak találta a közvádló úr indítványát, miért 
is ítélethozatal végett ezennel visszavonulunk. 

Erre aztán a birák az elnökkel együtt a 
szomszéd szobába vonultak vissza, hol az ész-
beli tehetségek felelevenítésére Mikhael teremör 
gyöngéd gondozása nyomán, néhány üveg jóra­
való vutki várt rájuk. Eleinte mindenki csak a 
pálinkával és a papirszivarkák fogyasztásával 
volt elfoglalva, mikor aztán a lelkesítő szesz 
elfogyott, az elnök furfangosan mosolyogva ki­
jelentette, hogy az egyszer ő fogja a tisztelt 
urak ízlését a kimondandó Ítéletben eltalálni, 
feltéve, hogy annak fogalmazásával őt egyhan­
gúlag megbízzák. Ez ellen senkinek sem volt 
kifogása, sőt mindenki örült rajta, hogy vé­
leményét a durva elnök nem kérdezi. 

A tisztelt törvényszék ismét visszament a tár­
gyalási terembe. 

— Hozzátok elő a két jó madarat! — mökögi 
az elnök a börtönőrökhöz fordulva. 

A két fiatal tanulót két-két szuronyos katona 
közt a terembe kisérik. 

Meglátszik rajtuk, hogy számot vetettek ma­
gukkal. Mire szüleik, rokonaik és más hozzá­
tartozóik hollétüket megtudják, akkorára sírjuk 
fölött már begyepesedett a föld. 

Az elnök csakugyan a közvádló indítványa 
értelmében mindkét vádlottra kimondja a halá­
los ítéletet, azzal a befejező megjegyzéssel, hogy 
azt megerősítés végett a kormányzó úr ő exczel­
lencziájának fel fogja terjeszteni, ki ez idő sze­
rint a kegyelmezési jogot gyakorolja. 

A vádlottak szó nélkül fogadták az ítéletet, és 
nehéz lánczaikat már előre felhúzva, várták a 
parancsot, hogy börtönükbe visszajussanak, hol 
ezentúl már csak néhány napot tölthetnek. 

A kormányzó ő exczellencziája nem azért 
kapta legfelsőbb helyről a szép tartományt, hogy 
abban a forradalmi elemek gyarapodjanak, nem 
hiába ruháztatott fel ő exczellencziája az élet és 
halál fölötti rendelkezési joggal, majd megmu­
tatja ő, hogyan kell a rendet föntartani. Hadd 
hulljon a férgese! 

Mióta hivatalát elődjétől átvette, a kivégzések 
szépecskén megszaporodtak. Két ízben Moszk­
vából kellett a hóhért elhozatni, de már har­
madszor ez nem ért reá, mivel otthon is elég 
dolga akadt, fly formán aztán a helybeli hóhér 
legfeljebb három embert akaszthatott fel egy 
nap, a mely lassú eljárás nem felelt meg ő ex-
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czellencziája intenczióinak. Kétséget nem szen­
ved tehát, hogy a két «jó madár» legfeljebb há­
rom nap alatt, — ha valami ünnep közbe nem 
esik, — már a másik világból nézheti a föld ke-
servességeit. 

Rablásban, gyilkolásban és éhez hasonló bű­
nökben elmarasztalt gonosztevők számára ott 
van a legfelsőbb törvényszék, mely ítéleteit 
megerősítés végett a czárnak bemutatni köteles, 
de már az imént felsorolt politikai gonoszságok­
ért halálra itélt ember senkitől sem remélheti 
sorsa javulását. 

Az ítélet tehát annak rendje-módja szerint 
még az nap a kormányzó kezeihez jutott, ki, mi­
előtt ebédhez ült volna, azt írta az okmányra, 
hogy: azonnal végrehajtandó. 

A véletlen azonban, vagy ha úgy tetszik, az 
isteni gondviselés azt akarta, hogy az egyszer a 
hatalmas úr parancsa végre ne hajtassék. 

A kormányzó úr 16 éves leánya atyja dolgozó 
szobájába jött, hogy tőle a legközelebbi nemes-
sógi bál tárgyában bizonyos felvilágosítást 
kapjon. 

kisasszonynyal a további lépéseket megbeszélje. 
A szegény franczia leány, ki már régóta vissza­
kívánkozik hazájába, hol az eféle borzasztó dol­
gok még sincsenek annyiszor napirenden, sírva 
fakad, midőn Eudoxia tőle tanácsot kér. 

A két fiatal nő sír és zokog, de valami elhatá­
rozó lépésre nem tudja magát elszánni. A kor­
mányzó udvarában a többek közt egy félkezű 
fiatal hadnagy is van alkalmazva, kit mindenki 
szeret, és ki soha senkit sem bántott. Jobb 
kezét az utolsó török háborúban vesztette el, 
s miután csekély hadnagyi nyugdijából meg 
nem élhetett, valami hatalmas pártfogója be­
nyomta őt a kormányzóhoz, hol egyéb dolga 
nem volt, mint hogy a hivatalos látogatókat ő 
exczellencziájának bejelentse. 

Eudoxia tehát véletlenül Guljabin hadnagyra 
gondolt. Hát ha ez tudna valami jó tanácsot 
adni? 

Celestine kisasszony az udvaron álló kozák­
nak intett és azt kiáltotta neki oda, hogy Gul­
jabin hadnagyot azonnal küldje fel. 

Két perez múlva Guljabin a terembe lépett, 

okvetlenül keresni fogják; ha pedig meg nem 
kerülnének, a törvényszék parancsot fog kapni, 
hogy a Balabin-ügyben hozott itélet másodpél­
dányát újabban terjeszsze fel. Mindez legalább 
is öt vagy hat napig eltarthat, akkorára pedig 
a jó vagy rossz válasz a sürgönyre Szent-Péter-
várról mulhatlanul meg fog érkezni. 

Másnap a kormányzónál megjelent törvény­
széki elnök sajnálattal értesült az irományok 
rejtélyes eltűnéséről, de mindamellett még min­
dig azt remélte, hogy egy pár nap alatt ismét 
meg fognak kerülni. 

Mindezekre azonban már nem volt szükség, 
mert harmadnapra egy császári főhadsegéd ér­
kezett meg Szent-Pétervárról, ki legfelsőbb meg­
hagyásból, a Balabin-féle per átvizsgálásával 
volt megbízva. 
• Az elnök ((véletlenül» akkor is be volt rúgva, 
midőn a magas egyéniség nála váratlanul meg­
jelent. 

De minek húzzuk és halogassuk a szomorú 
történet megoldását. 

A per tüzetes felülvizsgálatából a két fiatal 
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Ámde a hatalmas úr már nem volt ott, hanem 
öltöző szobájában komornyikját szidta, a miért 
ez a kedvencz kutya lábára talált hágni. 

Eudoxia kisasszony már régóta francziául 
ir és olvas, sőt németül is meglehetősen tud, 
de anyanyelvén csak a cselédeket szedi ránezba, 
ha parancsait elég gyorsan nem teljesítik. Leg­
újabban azonban oroszul kezdett tanulni, s ezért 
mint aféle kíváncsi leányka, minden orosz 
levelet, könyvet vagy egyéb nyomtatványt, végig 
szeret betűzni. Atyja íróasztalán ott hever a két 
aláírt halálos itélet. Ezeket majd holnap reggel 
a kormányzó hadsegédje szépen összehajtogatva 
hivatalos borítékba rakja, és a törvényszék elnö­
kének küldi szabályszerű további eljárás végett. 
Eudoxia kisasszony nagy nehezen elolvassa az 
ítéletet. A jószívű leány elsáppadt. Azon tűnő­
dik, mit tegyen, hogy az előtte egészen ismeret­
len két fiatal ember életét megmentse. Atyjától 
semmi jót nem várhat, hiszen tudja, hogy mi­
dőn utoljára két nőt végeztek ki hasonló bűnök 
miatt, atyja az ebédnél a szerencsétlenek egész­
ségére ürítette ki a poharát. 

Első felindulásában mindenekelőtt apró dara­
bokra tépi össze a végzetes papirost, és szobájába 
siet, hogy franczia társalkodónéjával, Celestine 

kinek Eudozia félig sírva, félig zokogva elmon­
dotta a dolgot. 

— Ha rajtam állna, — monda Guljabin, — 
azonnal Szent-Pétervárra sürgönyöznék, még pe­
dig a czárnénak és kegyelmet kérnék a két fiatal 
ember számára. De itt a sürgönyt nem veszik 
fel, én pedig nem mehetek máshova, hogy azt 
onnan elküldessem. Ha tehát. . . 

— A többit már értem — veté közbe Eudoxia. 
— Az istenre kérem, kerítsen elő valahonnan szá­
munkra egy szánt, melyen Kováikéba mehetünk. 
Onnan feladom a sürgönyt. 

Egy fél óra múlva a két fiatal hölgy Kovalko 
felé indult. 

Az ottani postamester, ki egyúttal a távirdát 
is kezelte, nem mert belevágni, de miután siket­
néma leánya sürgönyök felvételére szintén hi­
vatalosan fel volt jogosítva, valami ürügy alatt 
eltávozott, ekkor aztán a siket-néma a czárnéhoz 
intézett sürgönyt azonnal elindította. Mire a 
hölgyek a városba visszaértek, Guljabin ér­
tésükre adta, hogy a kormányzó már tüzzel-
vassal keresi az íróasztaláról eltűnt iromá­
nyokat, sőt a tárgyban másnapra az elnököt 
is magához rendelte. Miután azonban az iromá­
nyok nincsenek meg, ezeket még néhány napig 

ember ártatlansága ép oly hamar kitűnt, vala­
mint a kormányzó vétkes könnyelműsége, ki a 
részeges birák által hozott Ítéleteket minden, 
további indokolás nélkül végre szokta hajtatni. 

Es hány ily eset fordul elő Oroszországban, 
hány ártatlan embernek ontják vérét a rend és 
törvény nevében! 

EGYVELEG. 
* Vak leány tett felvételi vizsgát a melbournei 

egyetemen 8 bár már csecsemő korában vakolt meg, 
kitűnő sikerrel, különösen az algebrából s a franczia 
és latin nyelvből. 

* Zajos újévi ünnep volt az idén Sydneyben, 
Ausztrália fővárosában. A zsúfolt főutezákon ra­
kétákat eresztettek, doboltak, sípoltak s trombitál­
tak s midőn éjfélt ütött, egyszerre mindenütt pokoli 
zaj támadt. A kikötő hajóinak kürtői csináltak leg­
nagyobb zajt, 8 minden harang megszólalt s min­
denféle tűzijátékok rendeztettek. 

* A pápa márczius elején lett 81 éves, s kezdte: 
meg uralkodásának 14-ik évét. Midőn trónra lépett, 
senki sem hitte, hogy ily sokáig él, mert a 263 pápa 
közül csak 29 uralkodott ennyi ideig. A pápák átla­
gos uralkodási kora 7—8 év. 
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SZIBÉRIÁBÓL. A JENISZEJSZKI BÖRTÖN BELSEJE. 

SZIBÉRIAI BÖRTÖNÖK. 
Európa művelt közönsége régóta emlegeti 

borzalommal Szibériát. A művelt államokban 
már régóta szokatlan politikai üldözések Orosz­
országban teljes embertelen szigorúságukban 
megmaradtak, sőt épen az utóbbi két évtized 
alatt a nihilista mozgalom következtében tágabb 
körűek lettek, mint valaha, s felvilágosodott ko­
runk már magában azt a tényt, hogy valakit 
tisztán meggyőződéseért üldöznek, hajlandó a 
legborzasztóbb dolgok közé számítani. Ezen kí­
vül számos utazó és misszionárius valóban sötét 
képeket rajzolt a szibériai börtönökről, a hol a 
gazembert a politikai bűnöstől épen semmiben 
sem különböztetik meg, sőt, ha igen, az utóbbi 
rovására; a melyekben soha sincs elegendő hely 
a letartóztatottak számára B a túltömöttség ve­
szélyeit nem is számítva, határozottan hiányzik 
minden, a mit egészségügyi, rendőri avagy hu­
manisztikus szempontból a müveit államok bör­
töneinél elengedhetleneknek tartanak. Igaz, hogy 
ez a sötét valóság, mely Szibéria nevét a zord 
éghajlattal kapcsolatban átkozottá tette, némely 
szavahihető utazók állítása szerint gyakran tú-
loztatik, a mi valószínű is, mivel az orosz nép ke­
délye egyáltalán nem hajlandó a kegyetlenségre, 
s a magasabb rangú tisztviselők már csak na­
gyobb műveltségüknél fogva sem követnek el 
rendszeresen oly dolgokat, melyeket jobb érzé­
sük borzasztóknak tart: mindamellett kétségte­
len, hogy különösen a politikai foglyok sorsa, 
kik a dolog természeténél fogva tulnyomólag a 
müveit osztályokhoz tartoznak, borzasztóbb Szi­
bériában, mint másutt, már csak azért is, mert 
egyenlő bánásmódban részesülnek a gonoszte­
vőkkel, s mert a csekély népességű s nagyjában 
teljesen műveletlen vidéken, megszakad teljesen 
a szellemi kapocs a művelt világgal, s a szellemi 
élet gyönyöreihez szokott ember ismét vadállattá 
lesz, kinek legfőbb gondja a mindennapi lét 
fentartása. Mondják ugyan, hogy egyes poli­
tikai foglyok, kik nagyobb városokba vannak 
internálva, itt főkép nyelvek és zene tanítása ál­
tal keresik kenyerüket s a művelt családok köré­
ben is szívesen látott vendégek, mert Szibéria 
intelligencziája a politikai foglyokat nem tekinti 
megbélyegzett embereknek. De ezek száma igen 
kevés s a legtöbben, midőn a túltömött börtön-
helyiségekből kibocsáttatnak, rendesen félreeső 
falukba vagy tanyákba küldetnek, a hol a meg­
élhetés gondjam kívül a lelki elhagyatottság 
gyötrelmeit is teljes mértékben kénytelenek át­
szenvedni. 

Mióta a foglyok nagyobb részét a Csendes-
Oczeánban, Szibéria keleti partjain fekvő Szacha-
Zin-szigetbe küldik, a régi szibériai börtönök 
nem is oly túltömöttek többé, kivévén azokat a 
napokat, midőn egy-egy átutazó nagyobb szál­
lítmány számára helyet szorítanak bennük. A 
politikai foglyok nagyobb része ritkán is marad 
itt állandóan s még kevésbbé a hírhedt ólombá­
nyákban, a hova különben is csak utólagos bün­
tetésként szokták őket elküldeni. A börtön-élet 
azonban, az orosz kormány számos humaniszti­

kus irányú intézkedései daczára, nem fog gyö­
keresen megjavulni, már csak azért sem, mert a 
központtól messze távolban, ritka népességű s 
igen hiányos közlekedési eszközökkel biró vidé­
keken, a dolog természete szerint, minden tör­
vény és rendelet végrehajtása nagyon laza. A 
tisztviselők a felügyelet hiányossága miatt, igen 
természetesen hajlandók minél kevesebb dolgot 
csinálni maguknak s csak olykor-olykor, szem­
szúrásként látogatják meg a börtönöket, a me­
lyekben ennélfogva a műveletlen és rosszul fize­
tett börtönőrök, szolgák és katonák lesznek a 
zsarnokok, kik jövedelmük pótlása érdekében a 
foglyok megtakarított pénzét igyekeznek elhará­
csolni avagy az élelmezés megcsonkításával nye­
részkedni. 

Azok a képek, melyeket most bemutatunk, 
ennél fogva nem tüntetik vissza a szibériai bör­
tön-életet a maga valóságában. Ez az ünnepi 
actus, mely csalóka, mivel egy magasrangu láto­
gatás jelenetét ábrázolja, oly jeleneteket, melyek­
nél még a mi társadalmi viszonyaink között is 
igyeke^ek lehetőleg minden kellemetlenül ható 
dolr jt szem elől eltenni, annyival inkább itt, 
ha | a magasrangu látogató nyilatkozata a fel­
ügyelők életkérdése, s a hol, mert vasutak nin­
csenek s a magasrangu látogatók hivatalos foga­
tokon utaznak, mindenkor van elegendő idő 
arra, hogy a börtönöket ily alkalomra kellő 
pompában mutassák be. Mindamellett aligha 
csalódunk, midőn azt hiszszük, hogy ezen ün­
nepi kép bemutatása is érdekelni fogja olvasóin­

kat, mert valóban természet után készült. Price 
Gyula angol festő készítette Jeniszejszk városá­
ban, a hol a börtönt Telakovszki tábornok kor­
mányzó kíséretében látogatta meg. Nem látjuk 
a képen a hírhedt borzadalmas részleteket, 
a rabok is katonás sorrendben, némán állanak, 
de az arezok és öltözetek beszédesek s a művelt 
olvasót e sorba állított, komor tekintetű egye­
nek láttára is sok keserű és fájdalmas emlék 
lepi meg. Az az átok, melyet nemzedékek ta­
pasztottak Szibéria nevéhez, nehezen és lomha 
lassúsággal tűnhetik el az emberek agyából. 

A másik kép már természetesebb csoportokat 
mutat fel, börtönükben pihenéssel vagy társal­
gással foglalkozó rabokat. De ezek is ugyanazon 
börtönből valók, ugyanazon festőtől, ki mint 
említettük, a kormányzó társaságában tette lá­
togatását s ugyancsak előtte készítette a vázla­
tokat, parancsszóra állítván elő a rabokat, kik, 
mint mondja, legkevésbbé sem vonakodtak s a 
vázlat elkészülése után a legcsekélyebb kíváncsi­
ságot sem tanúsították annak sorsa felett. 

Különben magában Jeniszejszk városban je­
lenleg már nincs külön fogház a politikai bűnö­
sök számára. Eendesen azonnal tovább viszik 
őket Krasznojarszk-ba, mely út körülbelül egy 
hetet vesz igénybe, mivel egy nap rendesen 50 
versztnyi utat tesznek gyalog s végállomásuk 
rendesen Karában vagy Nertcsinszkben van, a 
hol a kiszabadult rabok közül is sokan teleped­
nek le. A jeniszejszki fogház a városon kívül 
épült, közönséges két emeletes tégla-épület, mely 
mellett, jellemzően, katonai kaszárnya is van. 
A börtön-igazgató lengyel ember, kit a legutolsó 
lengyel forradalom idején hoztak ide, mint poli­
tikai foglyot s büntetése letelte után csakhamar 
elfoglalta ezt az állást; a felügyelők száma is 
csak öt, kik rövid kardot és nagy revolvereket 
hordanak, mely fegyverek azonban nem volná­
nak képesek a több százra menő rabokat fegye­
lemben tartani, ha a kaszárnya közel nem volna, 
s ha a rabok a szigorú büntetéstől, különösen a 
magánzárkáktól nem félnének oly nagyon. 

Megemlítjük egyúttal, hogy a körülbelül 12,0< )0 
lakosságú Jeniszejszkben, avidékén található gaz­
dag aranybányák miatt, igen sok gazdag ember 
lakik, s ennélfogva a kis város sokkal szebb, mint 
Szibéria némely más nagyobb városa, magán­
házai közül több beillenék Parisba is, s középü­
letei közül a kórház s egy Kitmanoff nevű mil­
liomos bányatulajdonos adományából épült ket­
tős középiskolai épület — egyik a leányok szá­
mára — igen csinos, s gondosan felszerelt házak 
s a város lakói, midőn nincs nagy hideg. t. i. 
15° E. alatt, az utczákon igen csinos szánkák-
kal s nagy fényűzést fejtve ki, szoktak meg­
jelenni. Mindez hozzájárulhat annak igazolására, 
hogy Szibéria hírneve rosszabb, mint a minő a 
valóságban. 

S Z I B É R I Á B Ó L . — FOGLYOK A JENISZEJSZKI RENDŐRSÉGI HIVATAL ELŐSZOBÁJÁBAN, KRASZNOJARSZKBA 
SZÁLLÍTÁSRA VÁRVA. 
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ISMERETLEN ADATOK ZRÍNYI MIKLÓS, 
A KÖLTŐ, ÉLETÉBŐL ÉS IRODALMI MŰKÖ­

DÉSÉRŐL. 
I. 

Irodalmunk egyik legkiválóbb képviselője gróf 
Zrínyi Miklós. Hadvezéri és politikai működésé­
ről a történelem fényes lapjai szólnak, sztraté-
giai és államférfiúi képzettségét fenmaradt és 
ismert művei hirdetik; hazafias szellemét s köl­
tői nagyságát kiváló műve «Sziget ostroma* s 
egyéb kisebb költői müvei diősőitik. 

E nagy férfiúnak kimerítő életrajzát eddig 
még nem birja irodalmunk.* S talán nem téve­
dünk, ha ezt ama körülménynek tulajdonítjuk, 
hogy a Zrínyi életére s működésere vonatkozó 
adatok nagyon is szűken állanak rendelkezésére 
az életírónak, a ki ily módon nem lenne képes a 
kiváló férfiú életet minden oldaláról kellőleg 
megvilágítani. 

A ki majd ama hálás és megtisztelő feladatot 
vállalja magára, hogy politikai életünk és irodal­
munk e kiemelkedő jelesének életét s működését 
vázolja, az munkája egyik legelső kutforrásának 
tekintheti a költőnek minap megkerült s jelen­
leg Kende S. bécsi könyvárus birtokában levő 
könyvtárát. Valóban meglepő, mily •— mond­
hatnók bibliográfiai — szakéi-telemmel gyűjtötte 
egybe Zrínyi ama kor világirodalmának kiváló 
termékeit, úgy, hogy könyvtára úgyszólván a 
XVI. és XVII. század politikai, történelmi, hadá­
szati, költői n-odamián vezet keresztül. E könyv­
tár bibliográfiai ismertetését nagyjában már kö­
zölték lapjaink s így ez alkalommal a czimnek 
megfelelőleg csak annyiban akarok a könyvtár­
ról szólni, a mennyiben az Zrínyi életére s iro­
dalmi működésére vet új, eddig nem is gyanított 
világot. 

Zrínyi könyvtára, mely rokonság útján került 
a nemrég elhunyt gróf Daun Henriknek, a morva­
országi Vöttau urának birtokába, most Bécs­
ben látható s én felhasználtam az alkalmat, 
hogy arra az illetékes magyar köröket figyel­
messé tegyem. 

Nem tekintve ama mindenesetre figyelemre­
méltó körülményt, hogy fenmaradt még a 
könyvtárnak Zrínyi saját kezétől összeállított 
eredeti leltára is, érdekesnek tartom megemlí­
teni, hogy Zrínyi majdnem mindegyik könyvét 
ellátta olvasásközben oldaljegyzetekkel, s meg­
lepő, mily bölcsészeti szellem vonul keresztül 
mind e jegyzeteken, melyekben politikai, törté­
nelmi, filozófiai, hadászati reflexiókon kivül, 
itt-ott költői lángeszének is adja tanújelét. Oly 
időben, midőn a nyilt és férfias szó kimondását 
bűnténynek tekintették, Zrínyi könyveihez for­
dult s azokra bizta meggyőződése, politikai és 
honfiúi nyilatkozatait. 

Thuróczi krónikájához például igen sok jegy­
zetet, részint tartalmi kivonatokat, részint köz­
mondásokat, stb. í r t , pl. «Qualis rex, talis 
grex». (A minő a király, olyan a nyája.) Érdeke­
sek ama jegyzetek, melyeket Malvezzi «Discorsi 
sopra Cornelio Tacito» ez. müvéhez (Velencze 
1635) irt. E jegyzetek a czímlap előtti négy ol­
dalt töltik be s egyrészt történelmiek, másrészt 
politikaiak. A többiek közt ezt írja: 

•Família Zriniana ideo potest triumphare et lau-
dabilis est, quia nemo ex üs fűit, qui aut imbellis 
aut infidelis dominó suo nominari potuisset; ergo 
maiorem glóriám consequitur homo in successore 
bono, quam in malo> stb. (A Zrínyi-család azért is 
diadalmaskodhatik és dicsérendő, mert nem volt 
olyan tagja, a ki vagy ingatagnak, vagy urához hü-
telennek volna mondható; így hát nagyobb dicsőség 
háramlik az emberre a jó utódban, mint a rosszban.) 

Más helyen meg ezt mondja: 
• Veszem eszemben én, hogy az magyarországi 

Urak czíhelődnek, hogy az mi kegyelmes Császárunk 
csak pro forma kérdez tanácsot tolók és immár 
mindent elvégezett akkor az német tanács, mikor az 
magyar urakat hijják; de nem az mi kegyelmes 
urunk oka, hanem az, hogy mi nem vagyunk ele­
gendők, hogy olyan nagy Császárnak tanácsot ad­
junk, hanem magunké az invectiva, quare non mit-
tunt filios in provinciáé alias. > (Minket illet a 
szemrehányás, mert nem küldjük fiainkat idegen 
országokba ?) 

Istvánffy történelmi müvébe latin verseket irt, 
azonkívül számos, érdekesnél érdekesebb oldal­
jegyzetet, történelmi és politikai észrevételt. így 
például azt irja Istvánffy amaz adatához, hogy 

* A m. tud. akadémia megbízásából most dolgozik 
Zrínyi életrajzán Kanyaró Ferencz kolozsvári tanár. 

Szerk. 

VASÁRNAPI ÚJSAG. 

Zrínyi Miklós (a költő dédapja) azt indítvá­
nyozta, hogy a törökök ellen támadó hadjáratot 
indítsanak: «kevés egy erdőben egy kakuk». 

Bonfinius magyar krónikájába is több jegy­
zetet irt. így például azt olvassuk a czimlap 
előtti lapon: «Numquam fortém virum fortuna 
quiescere patitur, sed in dies vexat et exercet, 

j ne impune laudibus et immortalitate decoret.» 
(A sors a vitéz férfit soha sem engedi nyugodni, 
hanem örökké össztökéli és kergeti, nehogy 
méltatlanul kelljen őt dicsérettel és halhatat­
lansággal fölékesítnie.) Más helyen közmondá­
sokkal, szólásmódokkal kiséri a történetíró ada­
tait, például: «Ha disznó túrná is ki az embert, 
csak ember legyen.» 

Más könyvét (oL'economia del cittadino in 
! vüla. Bologna 1651») gazdaságára vonatkozó 
! jegyzetekkel irta be. 

Schrenk Jakab August. ((Imperatorium re-
gum, atque archiducum, illustr. principum etc. 
imaginesx (Instbruck 1601.) ez. müvében, mely 
egyebek közt a szigeti hős arczképét és életraj­
zát is közié, Zrínyi ez utóbbi képhez a követ­
kező latin distichont irta: 

i «Una est et verax summa virtutis imago: 
Viverecum, possis, non timuisse mori» 

i Az igazi erénynek egyetlen és legfőbb ismertető jele: 
Élni a míg lehet, s nem félni a meghalástól. 

Érdekesek továbbá ama jegyzetek, melyekkel 
Mauro Orbini «Ilregno degli Slavi» (Pesaro 1601) 
ez. müvének hibás adatait helyreigazította; 
egyik-másik oldalt teljesen kihúzott, stb. 

(Vége köv.) S. I. 

VISZONTTALÁLKOZÁS. 
— Egy régi honvéd emlékeiből. — 

1877-ben bérlő voltam Komániában, Zimni-
csától, hol az oroszoknak Plevnához átkelő hidja 
volt, úgy 20 kilométernyire befelé. Az egész orosz 
sereg a mi földünkön konczentrálódott, onnan 
oszlottak el két felé: 94,000 ember Zimnics felé 
ment Plevna alá, mintegy 80,000 ment egy má­
sik hidon, mely Petrosani irányában, Tresztenik-
nek volt építve, Buscsuk elé. Utjok Fratestiről 
vezetett a Dunának, mert Gyurgyevóban nem 
volt tanácsos megállapodni, mióta a főhadiszál­
lást, mely Nikolaj Nikolajevics alatt a Hotel de 
l'Europe-ban volt elhelyezve, a törökök kikém­
lelték, s egy szép délután keményen meglövöl­
dözték. 

Egy forró júliusi délután jött egy pár zászló­
alj gyalogság, kegyetlenül kifáradva, borzasztóan 

j szenvedve a szomjúságtól, mivel kocsival 5 óra 
járásnyira köröskörül minden kút ki volt szá­
radva. Öreg ezredesük nálam keresett szállást, 
és én szívesen fölajánlottam lakásomat, tudva, 
hogy ezzel nem csak jót teszek egy öreg katoná­
val, de magam is megleszek mentve az apró, 
sokszor igen kellemetlen zaklatásoktól. 

Az ezredes tehát beszállásolt, előszedette 
szamovárját, s rögtön hozzálátott a theázáshoz. 
Vistavárja (magyarul: privatdiener), egy lif-

! landi német fiú, — különben igen ügye.s, ele-
j ven, — egy tyúkot kért, mert, a mint monda, 

az öreg úrnak legalább egy jó levest kell készí­
tenie. Feleségem mondta neki: hogy jelentse az 

j ezredes úrnak, hogy egy óra múlva asztalhoz 
ülünk, s ha úgy tetszik, az ezredest és vendégét 

i szívesen látjuk. A vistavár csakhamar visszajött 
! s jelentette, hogy az ezredes igen szívesen, 
i örömmel fogadja a meghívást, s igénybe veszi 
! segédkező tisztje részére is, mert — monda — 

Kisenev óta úgy sem evett családi körben. 
Pont hatkor tálaltattunk, s az öreg úr pará­

déba vágva magát, vendégével együtt asztalunk­
hoz ült. Eleinte meglehetős egykedvűen folyt az 
ebéd, ámbár láthatólag derült hangulatban tar­
tottuk a társaságot, németül beszélve, mely 
nyelvet az asztalnál ülők mind jól értették; de 
egy pár palaczk ménesi után már kezdtünk 
neki melegedni, midőn Kocsis Anikó föltett az 
asztalra négy igen kitűnő, vérvörös bélü görög 
dinnyét. Az ezredes látható kéjjel nézte az itt 
nem mindenütt kapható gyönyörűséget. 

— Na, még ilyen szép dinnyét nem láttam, 
mióta ezelőtt 28 évvel Magyarországról eljöttem. 

— Hát volt az ezredes úr Magyarországon ? 
— Voltam mint kadet 1849-ben; de máig sem 

felejthetem azt az országot, hol minden gyönyö­
rűség mellett is annyit szenvedtünk. 

— Hol volt ütközetben a magyarokkal ? 
— A legkeményebb Vácznál volt, hol a tüzér-
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ség felszorított este későn egy hegyre, mert már 
nem volt hova lennünk. 

— No hát, tudja meg, én voltam ott egyik 
azok közül a tüzérek közül, a kik a vasút olda­
láról tüzeltek és a lovasságot kétszer vissza­
verték ! 

Alig mondtam el, ezredesem fölugrott az asz­
taltól és: «Ach ! Göttliche Artillerie! die Húsá­
rén waren schrecklich, aber die ungarische Ar-
tillerie war vernichtend !» (Ah, isteni tüzérség! 
A huszárok rettenetesek voltak, de a magyar 
tüzérség megsemmisítő volt!) És kezdtük egy­
mást ölelgetni, csókolgatni, orosz szokás sze­
rint; de engem is annyira meghatott ezen 
viszontlátás örömének ily őszinte nyilvánítása, 
ez a mesterkéletlen, természetes lelkesedés, hogy 
ha régi társaim közül találkozom valamelyikkel, 
talán az sem lett volna nagyobb hatással reám. 
Neki dűltünk aztán, mint igazi régi barátok, 
egymást feltalált bajtársakként, elmulattunk 
3-ad nap reggelig, az oda rendelt katonai zene­
kar mellett, és miután nem tudom, hány palaczk 
ménesit fogyasztottunk volna el, csak azon cso­
dálkoztunk, hogy voltunk mi képesek ezelőtt 
28 évvel egymást úgy agyongyilkolni akarni? 

Feriz. 

AZ EMBERI TEST ÖNVÉDELME. 
A létküzdelemben aligha fenyegeti egyetlen 

szerves lényt is oly sokféle veszély, mint az 
emberi testet. Napjainkban is egész sereg baczü-
lus, baktérium és micrococcus fedeztetett fel. A 
szabad levegőt nagyon hasznosnak, de egyúttal 
nagyon veszélyesnek is találták az orvosok; la­
kásunkban, eledelünkben, alvásunkban, s min­
dennapi munkánk közben annyi sok ellenség 
fenyeget a hygienikusok észlelete szerint, hogy 
annak az embernek, ki az orvosi könyveket s a 
közegészségügyi népszerű tanácsadó munkákat 
szorgalmasan tanulmányozza, kétségbe kell esni 
jövője felől. Valóban sok a mi ellenségünk s na­
gyon bölcsen alkotta azt a természet, hogy a 
küzdelmet velük szemben nem bizza egészen az 
ember eszére s az orvosok tapasztalatára, hanem 
bizonyos fokig önmaga (mondjuk ösztönszerűleg) 
védelmezi magát mindenkor. 

Mindenki ismeri ezen Önvédő fegyvereknek 
némely nemeit. így közönséges dolog, hogy leg­
fontosabb és legkomplikáltabb szerveink egyi­
két, a szemet, a szempillák oly lelkiismeretes 
hűséggel védik, hogy idegen tárgy, s különösen 
a levegőben rendesen előforduló porszemek csak 
nagy ritkán jutnak a szemürbe, s ezen esetben is 
legtöbbnyire addig mozognak a szemizmok s oly 
sok nedvesség gyűl össze szemeinkben, hogy az 
idegen tárgy, legtöbbnyire öntudatos hozzájáru­
lásunk nélkül, eltávolodik. Hasonló az eset az 
orr és a torok önvédelménél, melyek tüsszentés, 
köhintés s más alakokban mutatkoznak, mind 
valóságos reflex-mozdulatok, melyekre öntuda­
tosan alig gyakorlunk hatást. Pedig azok az ide­
gen tárgyak, melyek ily önvédő készülékek nél­
kül a tüdőbe jutnának, veszélyesek lehetnek, 
egyetlen tüdőbe jutó ételdarab is könnyen okoz­
hat halállal végződő tüdőgyúladást. 

A tüdő általában a legkényesebb szervek közé 
tartozik az emberi testben, s igen természetes, 
hogy itt van a legtöbb természetes őrálló is. Kü­
lönösen nevezetes ezek közt a lélegző cső apró 
piheborítéka, azaz azok a mikroskopi finomságú 
piheszőrök, melyekről a nagy boneztudós, Hyrtl 
azt állítja, hogy folyvást úgy mozognak, mint 
valami szellőtől lengetett érett búzakalászok 
tengere, 8 a melyek épen ezen mozgásuk által 
nagyrészt ismét kiszorítják a légzőcsőből a leve­
gővel egyidejűleg oda befurakodó s részben na­
gyon ártalmas porszemeket. Mivel azonban ily 
porszem a lelkiismeretes örök figyelmét kike­
rülve, avagy azok erejét túlhaladva, gyakran el­
jut a tüdőbe, egy másik önvédő eszközt is állí­
tott fel a természet az úgynevezett fehér vértes-
tecskékben, melyeknek szintén saját mozgásuk 
van, mintha különös élő lények lennének s a 
melyek minden idegen testet rögtön elcsípnek s 
rendesen burokba veszik s így ártalmatlanná 
változtatják. A beburkolásnak üy eszköze által 
megtörténik, hogy gombostűk, srétek, sőt golyók 
is megmaradhatnak az emberi testben nagyobb 
veszedelem nélkül. Igen gyakran magában a 
véredényekben is ily rendőri szerepük van már a 
fehér vértestecskéknek, melyeket leukoeytáknak 
vagy phagoeytáknak hívnak, a hol a sokféle bakte­
riakat és micrococcákat, mintha azok jogtalanul 
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betörő ellenséges katonák volnának, fogják el és 
börtönzik be. Igen természetes azonban, hogy ez 
a végtt lenig nem terjedhet, s ha az idegen test 
nagy tömegben jő s az emberi testben gyorsan sza­
porodik, már a nagy anyagcsere is mérgező hatást 
okoz s a szervezetet komoly veszély fenyegeti. 

Az emberi test önvédelmi harczának egyik 
leghatalmasabb fegyvere a test saját melegének 
felemelése vagy más szóval a láz, mely által 
sokszor oly sikeresen védi magát, hogy még az 
orvosok is haboznak, vájjon szabad-e a lázas 
állapotot mesterséges eszközökkel teljesen meg­
szüntetni. Természetes, hogy ha a test hőmér­
séklete, mely rendesen 37 ° C. körül ingadozik, 
már a 41-dik fok felé emelkedik, szükséges az 
orvosnak közbelépnie, mert ilyenkor már az 
élet is veszélyeztetve van. 

A többi önvédő fegyverek közül, melyek száma 
teljesen erőteljes embernél oly nagy, hogy va­
lóban csodának látszik az egészségügyi szabá­
lyok büntetlen áthágásának számos esete, még 
csak egyet említünk fel. Vérzéseknél vagy ope-
ráczióknál köztudomás szerint egy-egy nagyobb 
eret lekötnek. Ily esetben természetesnek lát­
szanék az, hogy a lekötött ütéren túl levő test­
rész nem nyer kellő táplálékot s lassanként el 
fog sorvadni. De az az eset nagyon ritkán áll be, 
mert a vérkeringés új utat tör magának s az 
érhálózatot igyekszik összekötni s bővíteni a ve­
szélyeztetett testrész körül is, mely, — habár 
kezdetben csak kerülővel s kisebb mértékben, — 
szintén megkapja a tápláló vért. Az egész test 
gondoskodik tehát ebben az esetben arról, hogy 
egy része ne pusztuljon el. Dr. 

A POLGÁRHÁBORÚ CHILÉBEN. 
Dél-Amerika leggazdagabb és legrendezettebb 

viszonyok között volt országában, Chilében, 
még most is dúl az a polgárháború, melyet fő­
kép Balmaceda elnök makacssága idézett elő, 
ki nem akar elnöki tisztjéről lemondani, bár a 
kongresszus többsége régóta határozott állást fog­
lalt el ellene. Bettenetes ez a küzdelem, mint 
minden más polgárháború is, s itt különösen 
azért, mivel az elnök pártja túlnyomólag a szá­
raz földön foglalt állást, mig a felkelők a hadi­
hajókat vették hatalmukba s igy a pusztulás 
főként a tengerparti városokat éri, melyek — a 
fővárosnak, Santjagónak kivételével — a leg­
jelentékenyebb helyek Chilében, a mint hogy 
ez az ország az Andesek és tengerpart között 
hosszú szalagot alkot, s belföldjének kiterjedése 
igen csekély. 

Különösen három város szenvedett a háború­
ban igen sokat: Valparaiso, Pisagua és Iquique. 
Valparaiso az ország legjelentékenyebb kikötő­
helye, az országnak a főváros után a legnépesebb 
városa (1885-ben 105,000 lakos) meredek dom­
bok alján építve s felette egy hatalmas fellegvár, 
Antonio, melynek erődjéből bombázták a felke­
lők hadihajóit. Pisagua sokkal kisebb város, de 
jelentékeny volt a mostam háborúban az által, 
hogy a szárazföldi hadsereg itt központosíttatott 

össze. Balmaceda csapatai a várost bevevén, több 
mint száz embert, köztök 18 tisztet, végeztek ki 
s mintegy 800 foglyot nyertek. Még nagyobb baj 
érte Iquique városát. Ez a város, az ország éjszaki 
részén, néhány évvel ezelőtt még jelentéktelen 
halászfalu volt, de a szomszédságában bányá­
szott nátron rövid idő alatt virágzó várossá tette, 
több mint 20,000 lakossal. Február 16-án a fel­
kelők hajóhada elfoglalta e várost, de már a kö­
vetkező nap az elnök csapatai Sote ezredes ve­
zetése alatt, véres küzdelem után visszavették. 
A két csatában tömérdek házat romboltak szét 
s a város hat főbb tere most valóságos rom. A 
polgárháború rendes szokásaként, itt is igen sok 
nemkatona polgárt öltek meg mindkét részről, 
sőt számos nőt és gyermeket is, mindaddig, mig 
Hotham angol admirál hadihajójával a fegyver­
telen népnek segítségére nem sietett s a harezoló 
felek között fegyverszünetet nem erőszakolt ki. 

Pisagua város rajzán kivül ezúttal még egy 
rajzot közlünk, mely a népéletre igen jellemző. 
Don Manuel Antonio Caro, chilei festő, készítette 
az eredeti képet, mely egy útszéli korcsmában 
lefolyt jelenetet ábrázol. Úgy látszik, hogy a 
korcsmáros gyermekei lerészegítenek egy vándor 
házalót s azalatt meglopják őt. A fiú a házaló 
panama-kalapját viszi el, míg a részegnek új po­
hár pálinkát ad s a leány ruhadarabot vesz ki ko­
sarából ; a korcsmárosné jól látja gyermekei gaz­
tettét, de nem tesz szemrehányásokat s maga a 
korcsmáros hátat fordít a jelenetnek, valószínű­
leg öntudatosan s az ajtóban álló társának kí­
nálja a pálinkát. Az öltözetek és szobaberen­
dezés is jellemzők. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
Királyhimnusz Jókai Mórtól. Az orsz. magyar 

daláregyesület igazgató választmánya Lung György 
tanácsnok elnöklete alatt ülést tartott, melynek fő­
tárgya, a jövő évi budapesti jubiláris orsz. dal- és 
zeneiinnepély érdekében teendő intézkedések mel­
lett, a magyar kirdlyhimnusz ügye volt. A választ­
mány egyhangúlag elhatározta, hogy a szöveg meg­
írására, az eddigi eredménytelennek bizonyult nyil­
vános pályázat mellőzésével, Jókai Mórt kéri fel s az 
ő költeményének megzenésítésére tűz ki pályázatot. 
E határozat értelmében küldöttség tisztelgett Jókai 
Mórnál, ki engedett a kérésnek, s megígérte, hogy 
a költeményt lehetőleg még e hó folyamán a vá­
lasztmány rendelkezésére fogja bocsátani. 

Báró Jósika Miklós élete és munkái, irta Szadk 
Lujza. Nagyobb irodalomtörténeti tanulmány, mely 
360 oldalt tevő és szép kiállítású kötetet foglal 
el. Melháné-Szaák Lujza pár év óta az irodalmi tár­
saságok felolvasásain már egész szeretettel foglal­
kozott Jósika emlékének felelevenítésével, s az érdek­
lődés fölélesztésével az egykor oly nagyhatású író re­
gényei iránt. Terjedelmes kötetén szintén ez a me­
leg vonzódás vonul végig kiválasztott irója iránt, ki 
valóban érdemes is, hogy minél többet foglalkoz­
zanak vele az irodalomban, melynek nemes alakja 
volt, terjesztve az ízlést, fejlesztve a történelem iránti 
érzéket, és táplálva a szép iránti fogékonyságot. Már 
a harminczas években feltűnt, 1836-ban irván meg 
híres «Abafi»-ját, s ettől kezdve több, mint három 
évtizeden keresztül megtartotta előkelő helyét az 
irodalomban. A regényirodalom azonban egész más 
irányt vett; a történelem helyett az élethez fordult 
s Jósika művei az újabb nemzedék előtt már fele­
désbe merültek. Szaák Lujzát e felodés ösztönözte, 
hogy megírja a jeles író életét, s aztán foglalkozzék 
irodalmi szereplésével, mely nemcsak hosszú volt, 
sikerekben gazdag, de rendkívül termékeny is. Regé­
nyeit egyenkint ismerteti, miután azok ma már csak 
nehezen szerezhetők meg. A tanulmánynak az a 
része, mely Jósika regényeivel foglalkozik, a legérde­
kesebb és valóban tanulságos, mert regényirodal­
munk fejlődő és egyik szép korszakát jól felöleli, s a 
mai idők olvasóit elvezeti Jósikához. Fáradsággal 
gyűjtött, gonddal feldolgozott adatok ezek. A kriti­
kát is használja a szerző, nem hunyván szemet Jó­
sika fogyatkozásainál. Az olvasásra méltó könyv 
szerzőnél, Budapest, kigyó-uteza 1. sz. a. rendelhető 
meg, s ára 3 frt. Elől Jósika ifjúkori arczképe díszíti 
a kötetet. 

Ifjúsági színmüvek, irta De Gerando Antonina, 
a kolozsvári felsőbb leányiskola igazgatója. A neve­
lésügyi irodalom e buzgó éi avatott művelője, a 
felsőbb leányiskola önképző-köre számára irt, részben 
francziából átdolgozott színdarabjaiból tizenkettőt 
adott ki egy kötetben, saját tapasztalataiból győződ­
vén meg, hogy a színdarabok eljátszása művelőleg 
és fejlesztőleg hat az ifjúságra; kellő vezetés mellett 
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megtanulják a könnyű mozgást, a természetes vise­
letet, a tiszta beszédet, a művészi érzéket. E mellett 
a színdarabok játszása kedves szórakozást nyújt. Az 
ifjúsági színművek tartalomban is olyanok, melyeket 
jóizlés vezet, s irodalmi értékkel birnak. Színpadi 
készlet csak kevés kell az előadáshoz, s így könnyen 
színre hozhatók. A gyűjtemény díszes kiállításban 
vászonkötésben jelent meg Budapesten, ifj. Nagel 
Ottó kiadásában. 

Simor János bibornok herczegprimás emlé­
kezete czím alatt emlékkönyv jelent meg Eszter­
gomban, melyet az esztergomi főkáptalan adott ki, 
dr. Walter Gyula szerkesztette, s a primás temetésén 
jelen volt küldöttségek tagjai közt osztották szét. 
Azonban most könyvárusi utón is kapható 1 frt 
50 krért. 

Az emlékkönyv részletesen leirja az elhunyt bi-
bornokpnmás utolsó napjait, halálát; adja bő élet­
rajzát, felsorolja alkotásait, a jótékony és egyházi 
czélokra fordított adományait; ismerteti mint gaz­
dát ; közöl szülőihez és rokonaihoz intézett levelei­
ből is, hogy feltüntesse jó szivét; majd a halálozás­
kor nyilvánult részvét adatait, a temetés részleteit, 
a lapok nyilatkozatait állítja össze. A könyv elején 
Simor arczképe van, a ezenkívül néhány autografia, 
a néhai prímás kéziratairól. 

Sokrates . Drámai költemény. Irta Dr. Dezső 
Gyula. Nagy-Kőrös 1891. A nagy görög bölcs tragi­
kus halálát adja elő. Értelmes munka, de kevés 
benne a költészet s a drámaiság még kevesebb. Leg­
sikerültebb a második szín s itt is különösen Sok­
rates. védbeszéde birái előtt. 

Költemények. I r t a Víz Zoltán. 1891. Kiadja a 
• Mindszent-Szegvár ós vidéke • kiadóhivatala Csong­
rád-Mindszent. A gyűjteményben sok az önképzői 
kísérletek színvonalán álló vers ; de a mint a köteten 
végig lapozunk, haladást is látunk s a szerző nemes 
kedélye, minden magasztosért lelkesülő szive szépen 
nyilatkozik a kötet számos darabjában. Vallásos 
költeményei közt vannak sikerültek, például a < Nyá­
ron, » • Szeretet-hangok.» Egyéb költeményei közül j 
hogy egy párra névszerint is rámutassunk — ki- ! 

emeljük a «Márcziusbnn,» •Küzdelemben,* tMost 
és régen» czímüeket. Ara fűzve 1 frt, 

Egy év tör ténete versekben, irta J. Virág Béla 
hírlapíró, Bévai testvérek bizománva. Az alkalmi J 
költészetnek abból a sajátságos fajából való gyűjte­
mény ez, nie lyet az élczlapok honosítottak meg, a hol j 
minden héten egy vagy több, de mindig politikai j 
tartalmú és a legközelebbi napok eseményeire vonat­
kozó költeményt talál az olvasó. Virág Béla kötete ' 
az 1890-iki közéleti események verses krónikája, hol ! 
szatirikus, hol ingerült, hol nekihevülő, akárhány- I 
szór túlzó, mint az alkalmi dolgozatok szoktak 
lenni. Elég könnyen versel, ötlet, csattanósság sem 
hiányzik, de a költészet alkotásai közé nem tartoz­
nak az ily kuplék, mert múló alkalmiságok sugal-
ták, 8 már ma sem értjük valamennyi c/élzatait. 
ízlése nem mindig kifogástalan, kivált ha a német 
sógorról keli verselni. Bécsről és Ausztriáról több 
darabja szól, s ezt a versgyűjteményt Ausztriából ki­
tiltották, mint a melyet nagy ellenszenv vezérel a 
monarchia másik állama ellen. Ara 1 frt 20 kr. 

Könyvviteltan. reáliskolák számára. Egyszerű 
könyvvitel, alkalmazva kereskedelmi és ipari üzle­
tekre. A közoktatásügyi minisztérium megbízásából és 
utasítása szerint irta Novak Sándor.abudapesti keres­
kedelmi akadémia tanára. Kiadta Hornyánszky Vik­
tor könyvkereskedése. 

Ásványtan, a gymnáziumok negyedik osztályá­
nak használatára, irta dr. Szterényi Hugó tanár, 149 
képpel. Kiadta a Lampel-féle könyvkereskedés. Nagy 
terjedelmű i-kolai könyv, melynek szövegét számos 
ábra és több illusztráczió is érdeke&íti. Ara 1 frt 20 kr. 

A szeszes folyadékkal való kereskedés Magyar­
országon, czim alatt Osváth Imre törvényszéki bíró­
tól, egy 190 lapra terjedő kézikönyvet adott ki a 
• Magyar Kereskedők Lapja*. Az állami italmérési 
jövedéket és a fogyasztási adókat tárgyalja, a jöve­
déki kihágások esetében követett eljárást ismerteti, 
s tájékozást nyújt a jövedéki törvényekről. El van 
látva tárgymutatóval is és írom ánymintákkal. Ára 
1 frt 20 kr. 

• A századparancsnok teendői bűnügyekben • 
czím alatt Girő Gyula honvéd főhadnagy-hadbíró 
Kassán 226 lapra terjedő, kézikönyvet adott ki, 
melynek az a czélja, hogy a katonaságnál, hol a 
bűnesetek kinyomozását és följelentését csapattisz­
tek, tehát nem jogképzett egyének végzik, ebbéli 
eljárásuk körül vezérfonalul szolgáljon. Számos pél­
dával s majdnem minden gyakoribb bűnesetre, egy-
egy tényvázlat mintával illusztrálva fejtegetésoit. 
A könyvet a honvédelmi miniszter hivatalosan meg­
rendelte a azázadparancsnokságok számára. Ára 
1 frt. 20 kr. 

A Hadtörténelmi közleményekből, melyet az aka­
démia bocsát közre, Bónai Horváth Jenő szerkeszté­
sében, a január-februári kötet a Mária-Terézia-rend 
történetéről irt munka megjelenése alkalmából közli 
abból b. Fehérváry Géza honvédelmi miniszter élet­

rajzát és arczképét. Thaly Kálmán a Bákóczi had­
seregének fölszereléséhez szolgáltat adalékokat; Kiss 
Lajos leirja nemzeti függetlenségünk védelmezését 
H l . Henrik ellen ; Thury József Szigetvár elfoglalá­
sát ismerteti török forrásokból, Horváth Jenő Zrí­
nyiről, a költőről ir, mint hadvezérről. Több kisebb 
és nagyobb közlemény és hadtörténelmi apróság 
teszi teljessé a kötetet. 

A Turisták Lapja, a Kárpát-egyesület budapesti 
osztályának havi folyóirata, harmadik évfolyamát 
kezdte meg, s tartalmasságban, illusztrácziókban 
folyton gyarapodik. 

Az új füzetben Egan Ede közli dolgozatát Kár­
pátjaink közgazdasági hivatásáról. Takács Mihály a 
budapeBt-esztergomi vasút tervéről ir, melyre báró 
Badvánszky Géza nyert előmunkálati engedélyt. 
A pálya, melynek hoszsza 40 kilométer, festői szép­
ségű vidéket szel át. A következő közlemény az aba-
ligeti barlangról, a Dunántúl legnagyobb barlangjá­
ról szól, bemutatva tervrajzát is. A «Különfélók» 
rovatában érdekes számadatokat olvasunk Tátrafüred 
látogatottságáról. Tavaly a három Tátrafüredet 
10,728 vendég látogatta, mig 1886-ban csak 8,252. 
Állandó vendég 4,119, napi vendég 6,690 volt. Az 
állandó vendégek közt magyarországi 2,993 (köztük 
budapesti 1,041) a'isztriai 430, németországi 543, 
más külföldi 153 időzött ott. A külföldiek közt volt 
78 orosz, 41 dán, 9 franczia, 9 hollandi, 6 angol, 3 
bolgár, 2 svájczi, 1 olasz és 4 amerikai. 

A Kertészeti Lapok, mely az orsz. kertészeti egy­
let közlönye és Benes János szerkeszti, februári fü­
zetében irja le a Balogh János nemesítette új rózsát, 
mely «Archiduchesse Marié Dorothée Amelie» nevet 
kapott. A rózsát szines nyomású mellékletben is be­
mutatja. A tea hybridák fajához tartozik ; növése 
erőteljes, virága mérsékelten telt, bimbói hosszúra 
nyúltak és szép alakúak. Színe sárgás rózsaszín, ta­
vaszkor gyöngébb, őszkor erősebb, a mikor a sárga 
szin gyöngéden pirossal is árnyalt. A rózsa József 
főherczeg leányának, Mária Dorotheafőherczegnőnek 
nevét viseli. Egy másik közleményben olvashatni, 
hogy Domonkos János sikeres próbatermelést tett a 
• perzsa sah* nevű sárga dinnyével. Mühle Árpád 
néhány télen virágzó orchideáról, Hein János villa-
kertekról, Fuchs Emil a halasi baraczktermelésről ir 
és még számos apróbb közlemény rek szti be a 
czikksort. 

Röpiratok. Egy őszinte szó a Kossuth-kultuszról 
czímű rop rat jelent meg Budapesten gr. Széchenyi 
Dénestől, kit e röpirat megírására az vezetett, hogy 
• nem nézheti tovább a Kossuth kultusz érthetlen föl­
éledését és nem állhatja, hogy föl ne szólaljon ellene.» 
Aztán éles I angon ir róla, mert < hallatlan és a létező 
körülményekkel ellentétben álló mozgalomnak* 
tartja. A röpirat a Frankin-társulatnál jelent meg s 
ára 40 kr. — A czivilizált oláhok czímen pedig Hen-
taller Lajos képviselő adott ki röpiratot, a románok­
nak újabb tüntetései alkalmából az 1848—49-ben 
románok által előidézett vérengzéseket és pusztí­
tásokat állítván össze. 

Egy vidéki lap ötvenéves jubileuma. A «Deb-
reczen-Nagyváradi Értesítő* a jövő év elején ün­
nepli meg fennállásának 50-ik évfordulóját. 

A m. tud. akadémia történelmi kiadványai 
1830—1890-ig czimet visel az a jegyzék, a melyben 
az akadémia összes történelmi kiadványainak czímei, 
az árak megnevezésével, benfoglaltatnak. A jegyzé­
ket ingyen és bérmentve küldi meg az akadémia 
könyvkiadó-hivatala. 

A közigazgatás és önkormányzat rendezéséről 
a vármegyékben czímű törvényjavaslat, önálló fü­
zetben is megjelent az Athenaeum-társulat kiadásá­
ban. Ára 40 kr. 

Uj zeneművek. A pesti könyvnyomda részvény­
társaság kiadásában két új zenemű jelent meg. Áz 
egyik «RjnaÍ8sance» keringő zongorára szerzé ifj. 
Falk Zsigmond, Baross Gábor kereskedelemügyi mi­
niszternek van ajánlva; ára 1 frt 20 kr. A má ik 
• Aratáskor* Bátor Szidortól, magyar dalokat tar­
talmaz, árajl frt; 50 kr. — Táborszky Nándornál meg­
jelent «Nefelejt8», keringő Neugebauer Józseftől. 
Ára 1 frt 20 kr. — Nádor Kálmánnál a következő 

. zeneművek jelentek meg újabban : "Budapesti f«ne-
j gyerekek*, tréfás induló Nádor Gyulától, ára 75 kr. — 
| «Geh' nicht fórt* M. O'Egan KÍárától, á-a 60 kr. — 
I «Czimbalom átiratok* 14 darabbal Molitorisz J.-től. 
: Ara 1 frt, — s végül a «Czimbalom szalon* czímű 
i sorozatból az 5-ik füzet 2 magyar dallal, ára 50 kr. 

A Czimbalom czimű zene-folyóiratból a második 
i évfolyam két első füzete együtt jelent meg, czimba-

lomra való átiratokkal és szerzeményekkel Állaga 
i Gézától, Kun Lászlótól. A minden hóban kétszer 

megjelenő folyóiratra előfizethetni félévre 5 írtjával, 
negyedévre 3 írtjával. (Budapest, Erzsébet körút 8. 
az. a.) Egyes szám ára 80 kr. 

Nemzeti színház. Csiky Gergelynek márczius 
; 6-án előadott A nagymama vígjátéka ismét jelentó-
j kény sikert aratott. Az élet sok kedves vonása van 
| e darabban, s a közönség jól mulatott rajta, sokat 
j tapsolt a szereplőknek, kihívta a szerzőt és megelé­

gedve hagyta el a színházat. Az első felvonás már 
megnyerte a közönséget, a második fentartotta a 
tetszést; a harmadik gyöngébb, de már jól hangolva 
találja a nézőt. Nem lehet mondani, hogy mese, 
bonyodalom és az alakok valami újak volnának, de 
Csiky az ismertebb elemeket is ügyesen tudja forgatni 
a színpadon. 

Egy szeles fiatal gróf, Szerémy, belopja magát egy 
nevelőintézetbe, mert megtetszett neki egy kis nö­
vendékleány. M°g mielőtt azonban, mint ál-tanító 
galibát csinálhatna, megjelenik a nagymama, a kit a 
dologról értesítettek, hogy elhárítsa a bajt. De mi 
történik! A nagymama, a ki az unokáját jő megóvni 
egy ballépéstől, itt egy második unokát talál ugyan­
annak a kis lánynak a képében, a kiért a fiunokája 
betört a nevelő-intézetbe. Ez a második unoka a 
nagymama szerencsétlen fiának a leánya, a ki itt 
névtelenül nevelődik. Anyja egy ballettánczosné volt, 
kit egy gróf Szerémy titokban elvett, kitől azonban 
gőgös atyja elszakasztotta. A fiatal gróf, a nagymama 
fia, öngyilkos lett s a kis leányát árván itt találja a 
nagymama az intézetben. Persze, hogy mindjárt 
gonosz unokájának szánja. De hogy s miképpen, nem 
lesz a két unoka egymásé, hanem a kis leány egy 
Örkényi bárónak az unokaöcscseé, a mely Örkényi b. 
első szerelme volt a nagymamának; viszont a fíu 
unoka a fiatal Örkényi testvéréé : azt két felvonás 
bonyodalmai mutatják meg, melyekben sok a derült­
ség és eleveuség. A főszerep, a nagymama, egyenesen 
Prielle Kornélia számára készült s e kitűnő művésznő 
egész finomsággal dolgozta ki a szeretetreméltó ala­
kot. Csillag Teréz vonzó alakot játszott az egyik uno­
kában. Rákosi Szidi, Vízvári, Gabányi a Imrleszk ko­
mikusból nyújtottak művészit. Gyenes, Zilahi, Hor­
váth, Lendvayné egész erejökkel támogatták a jeles 
előadást. 

Jótékony színielőadások. A várszínházban e hó 
11-ikén este a nemzeti színház tagjai a Tisza Kál­
mánná vezetése alatt álló Tabitha-egylet javára 
Csiky Gergely legújabb művét, «A nagymama* víg­
játékot adták elő. A fényes közönség, a melynek 
sorában ott volt Szapáry Gyula gróf miniszterelnök 
is családjával együtt, feszült figyelemmel élvezte a 
darab pompás jeleneteit és tüntető tapsviharral ju­
talmazta az előadók gondos játékát. Különösen 
Sz. Prielle Kornélia művészi játéka jutott, a színház 
kis méreteinél fogva, legfinomabb árnyalataiban is 
teljes érvényre. Áz előadás jelentékeny összeget 
szolgáltatott a jótékony czélra. 

A legyező-kiállítás. A műbarátok köre által ren­
dezett legyező-kiállítás érdekes látványt nyújt a mű­
csarnokban, hol nagy ízléssel rendezték el s a kö­
zönség is, — kivált a nők, — szívesen keresi föl, gyö­
nyörködve a divat oly czikkében, melyhez annyi Íz­
lés és művészet fűződik, s mely a társadalmi életben 
a női kellem fegyvere. A kiállítást a király is meg­
látogatta már Mária Valéria főherczegnővel. 

Vasárnap, e hó 8-ikán volt a megnyitás. Ki van 
állítva 480 legyező; ezekhez még a legyező-lap pályá­
zatra beérkezett negyven minta csatlakozik. Mind e 
tárgyak négy termet foglalnak el s kor szerint nyertek 
elrendezést. — Az első teremben a modern tervezetek 
és a főherczegnők legyezői vannak kiállítva, melyek 
közt első helyen áll Stefánia özvegy trónörökösné 
gyöngyház küllőkkel ellátott franczia modern legye­
zője, melynek lapjára Leloir fecskék által vont nőt 
festett. E teremben van ugyancsak Stefánia ő fenségé­
nek egy legyezője, melyre Roskovics festette a «Csár­
dás* czimű képet; ugyanezt a jelenetet tüntette fel 
Karlovszky Mária Valéria főherczegnő legyezőjén. 
A harmadik teremben több oly legyező akadt, me­
lyekhez bizonyos történelmi hagyomány fűződik, a 
többek közt Frecskay Istvánné legyezője, mely 
Mária Antoinette tulajdona volt. Gróf Zichy Nep. 
Jánosné egy 18-dik századbeli csipkelegyezőt kül­
dött be, mely Du Barry asszonyé lehetett. A felső­
magyarországi múzeum által kiállított két legyező 
selyemlapján jobbról s balról magyar díszruhába öl­
töztetett alakok állanak, közepén két angyal a ma­
gyar koronát párnás zsámolyra teszi. Jobbról ma­
gyar testőr. Gróf Migazzi Vilmos legyezője Belgrád 
átadását, ostromát és a törökök kivonulását tünteti 
fel. Becses legyező gr. Károlyi Gyulánéé, mely Pius 
pápának H. József császárnál tett látogatása emlé­
kére készült. A legdrágább legyező Metternich 
Bichárdné szül. Sándor grófnő tulajdona, a mely a 
18-ik századból való, selyemlapján Watteau munkája 
tollal rajzolva. A herczegné nyolczezer frtra bizto­
sította. 

Pályázat egyfelvonásos dalmü-aenére. A mű-
barátok köre pályázatot hirdet egyfelvonásos dalmű 
zenére. A zene lehet magyar, vagy bármilyen más 
irányú. A magyar irányú azonban más egyenlő 
értékűek közt előnyben részesül. Terjedelmére nézve 
egy óránál tovább ne tartson. Az operettszerü köny-
nyü zene ki van zárva. A pályabiróság által legjobb­
nak itélt mű ezer franknyi jutalmazásban s a hozzá 
legközelebb álló dicséretben részesül. A zeneszerzők 
nincsenek föltétlenül ahhoz a szöveghöz kötve, mely 
a kör által dalmű-szövegre hirdetett pályázatban 
díjat nyert. («Argyrus királyfi* Gárdonyi Gézától), 
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hanem bármily hasonló föltételeknek megfelelő 
szöveg zenésítésóvel is pályázhatnak. A pályaművek 
idegen kézzel irva, s jeligével ellátva, a szerző nevét 
rejtő lepecsételt jeligés levél kíséretében, legkésőbb 
1891. évi október hó l-ig, a műbarátok köre tit­
kárához czimezve, (Budapest, mérleg-utcza 12. sz.) 
vezérkönyv és szöveges zongorakivonat alakjában 
küldendők be. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEK. 
A magyar tud. akadémia márcz 9-iki ülésén Tóth 

Lőrincz elnökölt, s nagy hallgatóság volt jelen. 
Schvarcz Gyula olvasott fel értekezést: • Az athé-

nei állam alkotmánytörténelme azon csak imént 
felfedezett görög munkában, melyet némelyek Arisz­
totelésznek tulajdonítanak* czimmel. A fölfedezett 
csonka szöveg, föltéve, hogy nem koholmány, az 
athénei alkotmányt tárgyalja ugyan, de a leglénye­
gesebb kérdésekben eltér nemcsak Thukydides, Xe-
nophon és Plutarch előadásától, hanem Arisztotelész 
• Politika*-jának előadásától is, így például mindjárt 
Drakon és Solon államjogi törvényhozására nézve. 
Mindössze csak annyi valószínű, hogy mivel 55 sza­
kasza e munkának majdnem szóról-szóra megegye­
zik bizonyos «Athenaion politeia* czimű munkával 
melyet Plutarch, Pollux, Harpokration és Sopatros 
rhetor mint Arisztotelész művét idéznek: a most föl 
fedezett csonka szöveg ennek a munkának másolata. 
Az értekező kimutatta, miben hézagos és miben egé­
szen új, eddigi forrásainktól egészen eltérő a szöveg 
előadása a tizenegy alkotmánytörténelmi korsza­
kon át, a melyeket szerzője felállít. A szövegnek 
második részét, mely nz államközegekről szól, más 
alkalommal fogja Schvarcz Gyula bemutatni. A 
felolvasót megéljenezték. Lánczy Gyula vendég 
• Dante és VIII. Bonifácz pápa* czimű tanulmány­
sorozatából olvasott fel részletet. A tanulmányso­
rozat Dantenak az egyházhoz való viszonyával s a 
középkori egyháztörténelem fontosabb mozzanatai­
val foglalkozik. A felolvasott rész czime «V. Celesztin 
s a spirituarid franciskánusok VHI. Bonifácz pápa­
ságának kezdetén.* E felolvasással az ülés véget ért. 

A Petőfi-társaság e hó 8-ikán Komócsy József 
elnöklete alatt ülést tartott. Palágyi Menyhért «Uj 
nemzedék a magyar irodalomban* czimű értekezését 
•olvasta fel. Szerinte az ujabb írói nemzedék tagjai 
a költészet helyett inkább a nyelvészetet, aj iroda­
lom helyett inkább az ortográfiát müvelik. Szabó 
Endre felolvasta Abmyi Árpádnak «A komédia 
vége* czimű elbeszélését; majd Komócsy József ol­
vasta fel «Az ezredik esztendő* czimű költemé­
nyét, Prém József «Az isteni szikra* czimű regényé­
ből mutatott be egy részletet. Végül Palágyi Meny­
i é r t néhány költeményt olvasott fel Szomory Károly 
vendégtől. 

Otthon czím alatt az írók és hírlapírók új kört 
alakítottak, mely e hó 8-ikán tartotta szervezkedő 
ülését. Degré Alajos, mint korelnök vezette a gyű 
lést, melyre vagy százan jelentek meg. 

A kör czélja az írók, hírlapírók és tudósok társas 
érintkezésének előmozdítása és érdekeinek ápolása. 
Állandó helyiségében a kör gondoskodik a tagok 
szórakozásáról, mulatságokat, felolvasásokat rendez, 
egyes fölmerülő irodalmi, művészeti, tudományos és 
társadalmi kérdésekben értekezletet tart és könyv­
tárt alapít. Az alapszabály tervezetet a közgyűlés 
némi módosítással elfogadta; kimondták, hogy író­
nők is lehetnek a kör tagjai, de azt az indítványt, j 
hogy művészeket is vegyenek be, eLetették. A vá- I 
lasztásra kerülvén a sor. tiszteleti elnökökké gróf I 
Csáky Albin minisztert, Falk Miksát és Jókai Mórt, j 
elnökké Rákosi Jenőt választották meg, egyhangú- ; 
lag. Alelnökök lettek Ábrányi Kornél, Gajári OJön, 
Mikszáth Kálmán; főtitkár Kenedi Géza; titkár 
Solder Hugó ; gazda Fekete József; pénztárnok Falk 
Zsigmond; ellenőr Fáy J. Béla, könyvtámokok 
Sziklay János és Tábori Róbert. Megalakították a 
40 tagú választmányt is. A közgyűlést társasebéd 
követte az • István főherczeg* vendégfogadó külön 
éttermében. 

A tJószív*-egylet igazgató választmánya e hó 
7-ikén ülést tartott Tisza Kálmánná szül. Dégenfeld 
Bona grófnő elnöklete alatt. 

A választmány elemi csapásoktól sújtott községek­
nek ujabban 3100 frt segélyt utalványozott.^ A gyű­
lés a balassa-gyarmati áttelepülők részére 7800 frt 
kölcsönt szavazott meg Nógrádmegyének, az éh-
tifusztól sújtott Bodok nyitramegyei községnek pe 
dig 200 frt segélyt ad. A békésmegyei bizottság le 

mindig heves viták közt folynak le. Most is mindjárt 
nagy vita kerekedett a tagsági dijaknál. Sokalták a 
10 frt beiratási díjat és ugyanannyi alapdíjat; de 
végre is elfogadták. A 4 frtos tagsági díjnál pedig 
(minthogy ez összegből a "Színészek Lapját* tartják 
fent) a lapra hozott áldozatot sajnálták. A gyűlés 
azonban ezt is megszavazta, a mi ellen a kisebbség 
óvást tett, mert a kétharmad többség nem volt meg. 
A gyűlésen a tervezett német színház is szóba jött, 
8 elhatározták, hogy annak engedélyezése ellen a 
fővárosi tanácshoz kérvényt adnak, mert a magyar 
színészet még most is küzd. Az alapszabályok mó­
dosításából megemlítjük, hogy ezek szerint nők nem 
lehetnek színigazgatók, volt igazgató özvegyét kivéve. 

MI UJSÁG? 

frt segélyt ad. A De*eBu«,ejw -_~ - „ 

mondott - f ^ ; B ^ J t h S Í S f ö 2 3 2 l i 

7288 frttal szaporodott, jelenlegi ^ " r V g y S a 
Ujabb alapító tagokul beléptek: gr. Szapáry_bju£ 
gr. Migazzy Vilmos, gr. Pejacsevich László Fraknoi 
Vilmol és Széchenyi Jenő kanonok száz-száz, ifj. báró 
Wodianor Albert 200 frttal. 

Az orsz szinészegyesület közgyűlése márcz. ^fSSJT^Í elnökölt. *££$£* 
módosítása volt fő tárgy. Mintegy.; ötvenen jeknteK 
meg s képviseltették magokat a vidékről szmigaz 
gatók, színtársulatok. A szinészegyesület gynlesei 

A király látogatásai. Míg a királyné mély el-
vonultságban tölti napjait a budai királyi lakban, s 
nyilvános helyen nem jelenik meg: addig király ő 
felsége sorra látogatja a főváros új közintézeteit; 
többször el-elrándul Gödöllőre vadászatra, s leányá­
val, Mária Valéria főherczegnővel, a legyező -kiállítást 
és az opera színház egyik előadását is megtekintette. 

Ö felsége e hó 6-án a tekhnologiai iparmúzeum 
meglátogatásakor az új Budapestből is megismert 
egy jó nagy darabot, mely csak az utolsó években 
emelkedett. A múzeum a népszínház háta mögött 
van, mely még egy néhány év előtt csendes külváros 
volt, többnyire földszinti házakkal. Most egy nagy 
részben már kiépült széles körút palotái emelked­
nek ott, s villamos vasút eleveníti a közlekedést. 
A múzeumban ő felségét gr. Csáky közoktatásügyi 
miniszter, Berzeviczy államtitkár, s a felügyelő 
bizottság részéről gr. Zichy Jenő, Gerlóczy Károly 
alpolgármester Straub Mór múzeumi őr, Hausz-
mann Alajos építész fogadták. A gépcsarnokban 
a gázmotorok által a gépek teljes munkában voltak. 
Ö felsége mindent figyelmesen végig nézett. Meg­
tekintette az ugyanott lévő állami középipar iskolát 
is, s meghallgatta több növendék feleletét. A másfél 
órai szemle után ő felsége az új körúton hajtatott 
végig az üllői útra, melynek végén a törvényszéki 
orvostani intézet emelkedik, ez a szomorú hely, hová 
az öngyilkosokat, a gyilkosságok áldozatait, a gya-
nus körülmények közt elhunytakat szállítják. Egy­
szersmind itt hallgatják az orvo-növendékek a tor 
vényszéki boncztant. 0 feWgét dr. Schulek Vilmos 
rektor, Fodor József. Kovács József, Plosz Pál, Tban-
hoffer Lajos egvetemi tanárokkal i-gvütt fogadta. Az 
intézet kitűnő berendezésű, s a királyt mélyen érde­
kelni látszott a szomorú hely. Ké dezte, hogy éven-
kint mennyi bouczolás történik, s azt a választ 
kapta, hogy 800 rendőri éa 200 törvényszéki bon-
czolás. Megtekint tte azt a csarnokot is, a hol a 
halottak vannak kiterítve. A királynak az intézet 
igazgatója, dr. Ajtay szolgált felvilágosításokkal. 

Másnap a király a Ferencz- József nevelőintézetben 
éé ezzel kapcsolatos budai kir. kath. főgymnazium-
ban folytatta látogatását. Ö felsége fogadására meg­
jelentek: gróf Csáky Albin miniszter, Berzeviczy 
államtitkár, Klamarik János miniszteri osztálytaná­
csos, dr. Erődy Béla nevelőintézeti kormányzó, 
mindannyian dLzmagyárban, dr. Lutter Nándor 
tankerületi főigazgató, Lutter János főgimnáziumi 
igazgató s a két intézet tanári kara. Az előcsarnok­
ban állt az internátus 35 növendéke is intézeti 
egyenruhájában. Dr. Erődy igazgató beszédére a 
király azt válaszolta: meg van győződve, hogy az új 
intézetben az ifjúság a leghazafiasb szellemű neve­
lésben részesül. Á király az internátus ebédlő-termé­
ben kezdte a látogatást, a hol már fel volt terítve; ! 
majd a többi helyiségeket szemlélte sorra, a játszó, j 
háló szobákat, tanuló szobákat: aztán a díszterembe 
ment, hol színpad is van. A király több növendéket 
megszólított és Erődy tői sűrűn kérdezősködött. Az­
tán végig vizsgálta a gymnazium egyes osztályait s 
meghallgatta a feleleteket, szavalatokat. A király 
megnézte a torna termeket, a vívá«i gyakorlatot, s 

I teljes megelégedését fejezte ki, végül pedig tudatta 
! Erődy igazgatóval, hogy az internátus növendékei­

nek a kardviselést megengedi. 
Márczius 9-ikén déli 1 óra után ő felsége a király 

Mária Valéria főherczegnővel a legyező-kiállítást 
nézte meg a műcsarnokban, hol fogadásukra elő­
kelő társaság gyűlt össze s gróf Dessewffy Aurélné 
köszöntötte a királyt. Ő folsége sokat kérdezősködött 
a jelen volt hölgyektől a kiállításról, s három­
negyed órát töltött a műcsarnokban. Az egybegyűl­
tek zajos éljenzése közt távozott a felség, leányával 
együtt. E hó 10-ikén este ő felsége és leánya az 
operaszínház előadására mentek. A fejedelmi ven­
dégeket gróf Zichy Géza intendáns fogadta. A szín­
házban a •Parasztbecsület* kis operát, a «Windsori 
víg nők* egy jelenetót, s a «Csárdás* ballet utokó 
részét játszották. A fejedelmi vendégek az egész elő­
adást végig néz'ék. — Márczius 11-ikén délelőtt a 
király az Uj-épület kaszárnyában levő kadet-isk<M-
ban tett látogatást, hol hg." Lobkovitz Rudolf had­
testparancsnok jelent meg fogadására. A király két 
órát töltött az intézetben. 

Zeneművészeti állandó palota. E hó 8-ikán a 
zeneművészeti palota ügyében tanácskozás volt gróf 

Csáky Albin közoktatásügyi miniszter elnöksége 
alatt. Az értekezleten számos meghívott vett részt, 
a többi között Schlauch Lőrincz püspök, Kamer-
mayer Károly polgármester, Gerlóczy Károly al­
polgármester, Lipthay Béla báró stb. 

Az értekezlet kimondta, hogy szükségesnek vél 
egy nagy hangversenytermet, mely a zene- és szín­
művészeti adadómiával lenne kapcsolatban. Egyik 
főkérdés az volt, hogy ki legyen az épület létre­
hozója : a város, az állam vagy részvénytársaság ? 
Abban állapodtak meg. hogy a kormány hajlandó 
tekintélyes bérösszeggel hozzájárulni a megoldáshoz 
a zene- és színművészeti akadémia elhelyezése fejé­
ben, de az építés és gazda szerepe inkább a várost 
illeti és pedig a tervezett hangversenycsarnok szem­
pontjából. Végre az elnök kimondta, hogy tárgyalá­
sokat fog kezdeni a fővárossal ez ügyben való hatá­
rozott véleményadás végett. Az előmunkálatok meg­
tételére szűkebb bizottságot küldtek ki Schlauch 
Lőrincz püspök elnöklete alatt. Lipthay Béla báró 
kijelentette, hogy a tervezet és előzetes munkálatok 
költségeire gyűjtés rendezését tartja szükségesnek, 
maga is hajlandó lóvén a költséghez hozzájárulni. 

Hauszmann Alajos tanárt, a jeles műépítészt, a 
király ő felsége megbízta a budai királyi palota épí­
tésének vezetésével. 

Nemzetközi földrajzi kongresszus Budapesten. 
A földrajzi társaság legutóbbi ülésén elhatározták, 
hogy a millenium alkalmából lépéseket fognak tenni 
az iránt, hogy Budapesten nemzetközi földrajzi kong­
resszus tartassák. Csáky, Baross és Wekerle mi­
niszterek már megígérték pártfogásukat. A kong­
resszust előkészítő bízott ság tagjainak Lóczy Lajost, 
György Aladárt és Erdődy Bélát választották meg. 

A Duna áradása. Budapest válságos napokat élt 
át e hét elején, a Duna nagy áradása következtében. 
Byen nagy viz 1876 óta nem volt a Dunán. A vas­
tag jég-pánczél a hatalmas áradásnak sem akart en­
gedni. Egészen Váczig már fölszakadt és elhúzódott 
a jég, nagyobb baj nélkül; csupán Esztergom alsó 
része forgott veszélyben. A főváros közt is Ó-Budá­
tól kezdve Promontorig lehúzódott a jég, de Ercsi 
alatt megtorlódott, s ép oly óriás torlasz támadt, 
mint 1876-ban. Budapestnél tehát egyre nőtt az ára­
dat és minden intézkedést meg kellett tenni a ve­
szedelem ellen. 

E hó 9-én a viz már elárasztotta a kikötő alsó 
partját, a mi azonban még nem nagy veszedelem, 
de a hajózási vállalatoknak ki kellett hurczolkodni a 
partról. Még egyre nőtt a viz, az alsó-parti raktárak, 
épületek mélyen viz alá jutottak, de Ercsinél a jég­
torlasz nem akart mozdulni. Újpest alsó részeit el­
lepte a viz, a Margitszigetet megint elborította az 
iszapos ár; féltek, hogy az újpesti utón a fővárosba 
is bekerül. Amentő-csolnakokat mindenütt elhelyez­
ték, utász katonák érkeztek, az ágyút kiállították a 
vámpalota előtt, hogy a vészlövéaeket megadják ; a 
városi vészbizottság éjjel is ülésezett. Márczius 11 -ike 
volt a legválságosabb nap. Az újpesti utón több épü­
let s egy pár kisebb gyár el volt már öntve. A ma­
gyar hajó és gépgyár az ablakokig vízben állt. Az 
ó-budai részen a szent-endrei országút mentében 
két lábnyi magas viz borította a mezőket. Az ó-bu­
dai hajógyár sokat szenvedett, ott csak csolnakkal 
lehetett járni. Reggel 9—10 óra közt volt legnagyobb 
a Duna, magas *n hömpölyögve a kikötői alsó part 
fölött. A városi csatornákat mar jó eleve elzárták s 
gőzgépekkel szivattyúzták ki. A Duna azonban a 
föld alatt is benyomult a mélyebben fekvő pinczékbe, 
a város távoli részeiben is. Dél felé kevés apadás kö­
vetkezett, de Ercsinél még állt a jégtorlasz. Az ára­
dat a Csepelszigetnek nyomult, épen mint 1876 ban 

' Tököl községnél ömlött az ár a kis Dunába; a há­
zakba azonban nem nyomult be, de a szigetségi köz-

I ségek a legnagyobb veszedelemben forogtak. Az 
ercsi-i jégtorlasz e hó 1 l-ikén délben megindult, de 

: Adony és Dunapentele közt Ráczalmáson is meg-
! állt, Dunaföldvárnál ismét megtorlódott, a este a 
j Csepelsziget községei már nagy bajba kerültek. Rácz-
: kéve egy része viz alá jutott. Az ár Pereg és Dömsöd 
i közt az agyagosi töltést áttörte. Lóré község a szige­

ten egészen el van öntve. E hó 12-ikén délben 
: Adonynál és Dunapuntelénél a jég megindult, de 

Dunaföldvárnál állt, s a viz eddig nem tapasztalt 
; magasságot ért el. Solt nagy veszélybe jutott; Föld-
! váron több ház vízbe került. Az alantabbi dunai ré-
i székről azonban a jég elindulását jelentik s igy to • 
I vábbi veszély alkalmasint nincs. 

Kisfaludy Károly szobra. A győri színházzal 
! szemben levő sétatérre tervezett Kisfaludy-szoborra 

eddig 11,000 frt gyűlt össze. Mátray Lajos, a buda-
I pesti iparművészeti iskola tanára a bizottságnak a 

napokban szobormintát mutatott be, mely Kisfaludy-
| Károlyt állva, s emelt fővel tünteti föl, baljában pa-
| pir tekercset tartvan jobbját írásra emelve. A bizott­

ság elhatározta, hogy Mátrayt bízza meg a szobor el­
készítésével. Az összes költségeket 15,000 frtra számít-
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jak. A negyedfél méter magas alapon álló szobor 3 
méter lesz. 

Hol és milyen magot vegyünk ? Ez a kérdés, 
mely a vetés idejének közeledtével minden tavasz-
szal újra meg újra felmerül, nem kis gondot okoz 
azoknak a gazdáknak és kertészeknek, a kik ocsút 
vetni és gazt aratni nem akarnak. Szívesen veszik 
azért ilyenkor a jó tanácsot, ha megbízható oldalról 
kapják. Felhívjuk tehát a gazda és kertészközönség 
figyelmét egy ilyen megbízható tanácsadóra, minden 
irányban való tájékoztatóra, midőn tudatjuk, hogy 
Mattthner Ödön budapesti magkereskedő legújabb 
nagy árjegyzéke megjelent. Ebben megtalálja azt, 
a mire szüksége van, de nem egyszerűen a neveket 
felsorolva — hanem épen azért nevezhetjük tanács­
adónak és tájékoztatónak — mert minden növény­
fajnak megtalálja benne rövid ismertetését, tenyész­
tési módját, s azt, hogy milyen talajban, milyen 
viszonyok közt és milyen mivelési mód. mellett te­
nyészik legbiztosabban ? E legújabb árjegyzék is, 
mely 160 nagy negyedrét oldallal gazdajron illuszt­
rálva jelent meg, és kívánatra ingyen és bérmentve 
küldetik meg, azt mutatja, hogy a rendkívül lelki­
ismeretes magyar czég tulajdonosa valóban sem 
fáradságot, sem áldozatot nem kiméi, a midőn a 
gazdaközönség érdekeit szolgálhatja s azért bátran 
ajánljuk a gazdaközönség figyelmébe. 

Víg színház Budapesten. Még a múlt évben kér­
tek telket a fővárosi hatóságtól új színház építésére, 
de mivel a vállalkozók a kérelemben nem biztosí­
tották a színház magyar jellegét, hanem általános­
ságban azt mondták, hogy víg előadásokra való szín­
házat akarnak építeni, melyben a Budapestet láto­
gató idegenek is szórakozást találnak, — a városi 
hatóság a telket nem adta meg. Most a vállalkozók, 
dr. Silberstein Ötvös Adolf és Fekete József szövet­
keztek még Náday Ferenczczel, a nemzeti színház 
jeles művészével, s újabb kérelmet intéztek a fővá­
roshoz, kijelentve, hogy kizárólag magyar színház 
létesítését tervezik a Lipót- és Terézvárosok közép­
pontján. A beadványhoz mellékelték a színháznak 
már kész tervrajzait is és telket kérnek a fővárostól. 
A színházat, mely hangversenyteremmel és étkező 
helyiségekkel lesz egybekötve, a Markó-utczai nagy 
üres telekre tervezik, mely a főváros tulajdona. 
Mintegy 750,000 frtra számítják a tőkét, melyet a 
telek értékén fölül be kell fektetniök a vállatba, s 
kérik a főváros támogatását. 

Az ál latkert vesztesége. Az állatkert pompás 
hím zsiráfja áldozatául esett a kemény, hosszú tél­
nek. Az elpusztult állat gyomrából 29 kisebb-nagyobb 
hegyes szeg és drót darab került elő, a melyeket 
már évek óta nyeldesett le, egy részét a gyomor új 
képződmónynyel teljesen befödte. A zsiráf bőrét és 
csontvázát az igazgatóság a nemzeti múzeumnak 
ajándékozza. 

ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEINK. 
Azon t. olvasóinkat, kiknek előfizetése f. már-

czius hó vegével lejár, megrendeléseik mielőbbi be­
küldésére kéri föl a kiadó-hivatal, nehogy a lapok 
küldésében fennakadás álljon be. 

egész éyre félévre negyedévre 
A Vasárnapi Újság - frt 8.— fit 4.— frt 2.— 

A Világkrónikával együtt « 10.— • 5.— » 2.50 
A Vasárnapi Újság és 

Politikai Újdonságok "* | 
A Világkrónikával együtt • 14.— • 7.— • 3.50 

Csupán a Politikai Újdonságok • 6.— • 3.— < 1.50 
A Világkrónikával együtt • 8.— • 4.— • 2.— 

* 
A • Világkrónika*, mint hetilapjaink kiegészí­

tője, a hazai és külföldi általánosabb ér­
dekű eseményeket részletesen ismertető és ma­
gyarázó czikkeken es képeken kivül nagyobb 
elbeszéléseket és regényeket is közöl, képekkel il­
lusztrálva, agy szintén uti rajzokat, nép- és táj­
ismertetéseket, szemléltető jelentéseket a hazai és 
külföldi közérdekű dolgokról, találmányokról, 
fölfedezésekről, úgyszintén mulattató közlemé- i 
nyéket, közhasznú tudnivalókat, képtalányokat, 
tréfás feladványokat, stb. 

A Világkrónikát hetilapjaink előfizetői fél­
évre 1 frt, negyedévre 50 kr. pótdíjért rendelhe- j 
tik meg. 

Az előfizetések a «Vasárnapi Újság és Politikai 
Ujdonságok> kiadóhivatalába, Budapest, Egye-
tem-utcza 4., küldendők. 

; i 
H A L Á L O Z Á S O K . 

KÖSZEGHT KÁROLY, a magyar színművészet és I 
opera nagy érdemű és rokonszenves tagja, meghalt e , 
hó 9-én délelőtt Újpesten. Évtizedek hosszú során : 

volt Kőszeghy a nemzeti színház s végül az önállóvá • 
lett operaház egyik kitűnő, népszerű tagja. Pályája 
még abban az időben kezdődött, midőn a magyar j 
színészet szerény ifjú korát élte s nagy nemzeti hiva­
tása teljesítésében végtelen sok akadálylyal kellett 
küzdenie. Kőszeghy részt vett e küzdelmekben. 
1820-ban született 8 1843 óta volt tagja a nemzeti 
színháznak, melynek operájánál a mély hangú sze-

12.- 6 , 3.— 

repkört töltötte be, Benza halála után pedig a buffo 
szerepek is neki jutottak, s jó humorával azokban 
szintén nagy sikereket ért el. Alig van énekes, kinek 
oly nagy repertoirja volna, mint Kőszeghynek volt. 
1887. ápril 18-ikán lépett nyugalomba, s azóta Új­
pesten lakott. De az utóbbi időkben sokat beteges­
kedett, s vesebaj vetett véget életének. Pályatársai, 
tisztelői nagy számmal jelentek meg temetésén, s 
holttestét a kerepesi uti temetőben helyezték el 
nyugalomra. A jeles művész érdemeit lapunk több­
ször méltatta, bemutatván arczképét is. 

Dr. KEOÉCZY NAGY IMRE, a budapesti állator­
vosi intézet tanára, e hó 10-dikén meghalt. 
Évek hosszú során az élet- és szövettannal fog­
lalkozva, önálló búvárkodásának eredményeit fel­
ölelő tudományos dolgozataival ugy hazánkban, 
mint a külföldön a szaktudomány képviselői sorában 
tekintélyes nevet biztosított magának. Az egyetemen 
1881-ben magántanár, 1884-ben egyetemi rend-
kivüli tanár lett, míg a múlt évben a budapesti ál­
latorvosi intézethez az élet és szövettan rendes 
tanárává neveztetett ki. Még a múlt héten előadáso­
kat tartott; pár napi betegség után halt meg. 

MIKLOSICH FERENCZ udvari tanácsos, a jeles szláv 
nyelvtudós, meghalt Bécsben, 75 éves korában. Aka­
démiánknak is külső tagja volt 1872 óta. Miklosich 
a leghíresebb nyelvészek közé tarzozik, s az összeha­
sonlító nyelvészet sokszor foglalkozik vele. Nálunk 
is sűrűn emlegetik, mert a szláv nyelvek etimoló­
giai szótárában a magvar nyelvbe átment szláv ere­
detű szavakat is összehasonlította, hosszú sorozatát 
szedvén össze ezeknek. Miklosich alapos nyelvész 
volt, s mint bécsi egyetemi tanár, mint kutató tudós 
egyaránt nagy tekintélyben állt. Stiriában született. 

Elhunytak még a közelebbi napok alatt: DÉRY 
MIHÁLY, a budapesti Kókus-kórház plébánosa, a fő­
város népszerű polgára, ki 1848—49-ben mint hon­
véd lelkész lelkesen teljesítő hazafias kötelességét, 
8 kit három év előtt, mikor aranymiséjét tar­
totta, a főváros polgársága szeretetteljes ovácziókban 
részesítet", 75 éves korában. — BOGNÁR GEJZA, a 
zala-egers/cegi törvényszék köztiszteletü elnöke, 
57 éves. — FILÓ VENÁCZ ANDRÁS, a ferenczrendiek 
boczkói társházának főnöke, aranymisés pap, s a 
rend kormánytanácsosa, 78 éves. — Id. gr. ZICHY 
IMRE, Budapest főúri társasköreiben ismert férfiú, 
66 éves, Budapesten. — BORONKAY GYÖRGY, a Be­
rettyó-szabályozó társulat főmérnöke, Nyíregyházán. 
— KIRÁLYI FERENCZ honvéd főhadnagy, Királyi Pál 
orsz. képviselő unokatestvére, 35 éves, Keszthelyen. 
— PAPP LÁSZLÓ, törvényszéki telekkönyvvezető, régi 
tisztviselő, Debreczenben. — CSÁNYI ISTVÁN, Bihar­
vármegye árvaszéki ülnöke, elete 48-ik év ben Nagy-
Váradon ; ugyanott GRÜDEN JENŐ, nyűg. honvéd­
százados, 48 éves. — Id. HORVÁTH ZSIGMOND, köz-
tisztelntü férfiú, 71 éves, Oraviczán. — SPEIDI SÁN­
DOR, pényügyi számvizsgáló, 45 éves, Győrben. — 
TÓTH ISTVÁN ügyvéd, Pallavicini Sándor őrgróf nyűg. 
jószágigazgatója, 81 éves, Örkényen. — KOVACSICS 
KÁROLY, csávolyai plébános, élete 57 ik, papságának 
32-ik évében. — KÜTSINY BEZSÖ, fővárosi ügyvéd, az 
abszolút korszak alatt Nyitn, Trencsén és Árva-
megyék adminisztrátora, nyűg. helytartósági tanácsos 
Budapesten 79 éves. — SEBESTYÉN ZSIGMOND, a buda­
pesti Légrády-nyomda korrektora és revizora. — 
SZELESTEI LAJOS, ügyvéd, 1848—49. évi honvéd-tűz­
mester s a pápai önkéntes tűzoltó-egyesület tisz­
teletbeli főparancsnoka, 58-ik évében, Debreczenben. 
— VAY ISTVÁN, ügyvéd, Sárospatak városa ügyésze, 
46-ik évében. — Ifj. BARTHA KÁROLY, első évet vég­
zett jogász, 23-ik évében, Bardoczon. — BRÁJJER 
FERENCZ, klokodicsi (Krassó-Szörény m.) róm. kath. 
plébános, 41-ik évében. — KOVÁCS JÁNOS, tanító, 
73-ik évében. — JOSEFFI IMRE brassói segédlelkész és 
főgymnáziumi hittanár, kinek ágya meggyúlván a 
lámpától, az égési sebek következtében nem sokára 
meghalt Brassóban. — VOLOSZ LAJOS, máramaros-
szigeti ismert ügyvéd, 37 éves, Budapesten, honnan 
holttestét Máramaros-szigetre szállították. — Dr. KÁ-
NYI JÓZSEF, ügyvéd, 40 éves, Holicson. — Dr. GOTT-
LIEB RUDOLF, fiatal orvos, 30 éves, Sátoralja-Ujhe-
lyen. — BIKÁDY JÁNOS, földbirtokos, Pestmegye bi­
zottsági tagja, Halas város tanácsosa és takarékpénz­
tári helyettes elnök, 68 éves, Halason. — Veskóczi 
BUDAHÁZY ZSIGMOND földbirtokos, 34 éves, Homokon. 

UDVABDY FERENCZNÉ, orsz. képviselő neje, életé­
nek 44-ik évében Körmenden. — Özv. BORSOS JÓ-
ZSEPNÉ, életének 67-ik évében Szántódon. — Özvegy 
BIGE KÁBOLYHÉ, szül. Csanády Terézia, 67 éves, 
Mező-Keresztesen. — Özv. PÁRVY ANTALNÉ, szül. 
Kardos Mária, élte 84-ik évében, Kerecsenden. — 
Ozv. BOCSY KÁBOLYNÉ, szül. Vékey Katalin, élete 
38-ik évében, Kaposvárott. — Özv. KIRÁLY JÓZSEFRE, 
szül. Simonffy Júlia dr. Király Ferencz, Debreczen 
város II . kerülete képviselőjének édes anyja, élete 
63-ik évében. — Özv. INCZE ANDRÁSNÉ, szül. Szenté 
Zsuzsanna, 73 éves, Mező-Szengyelen. — GOVRES 
LAJOSNÉ, szül. Verzár Vilma, Aradon. — Özvegy 
KUBINYI ZSIGMONDNE, szül. Névery Klára, kir. táblai 
bíró özvegye, Néveren, élte 69. évében. — MED-
NYÁNSZKY SÁNDORNÉ, szül. Bay Irma, hevesmegyei 
földbirtokos és ügyvéd neje. Budapesten. — ÁLLAGA 
GÉZÁKÉ szül. Ponori Török Róza, a jeles zeneművész­
nek és dalköltőnek neje, Budapesten. — SEGESVÁRY 
SÁMUELRE szül. Ilkey Ottilia, 45 éves, Budapesten. 

Szerkesztői mondanivalók. 
M u l t a m . A gyermekkor visszaálmodásában annyi 

költészet van, hogy még gyönge kidolgozásban is ére­
zünk belőle valamicskét. I t t is, bár a kezdetleges forma 
vastag felhő gyanánt takarja el a költészet sugarait 
némi világosság szűrődik át a szürke homályon. 

Á l m o k v i l á g a . Az ellentétes strófák lánczolata 
nem adja meg a költemény egységét. Sok minden van 
elmondva, itt szépen, ott laposan, de minden összefüg­
gés nélkül, s a vers a végén sincs jobban befejezve 
mint minden két versszak után. Ilyenformán a végte­
lenig lehetne folytatni, a nélkül, hogy valaha vége 
lenne. 

H o n v é d - d a l o k . Költői értékük egyáltalán nincs 
következőleg mi, a kik azt tartjuk, hogy a gomba­
módra termő sok silány dalszöveg megrontja, salakossá 
teszi költészetünk egyik legbecsesebb forrását, a nép­
költészetet, — megzenésítésüket sem ajánljuk. 

I t t h a g y o m én . Oh h o l k e r e s s e l e k . M e g l á t ­
l a k há t . Z u g n a k a h a r a n g o k . A két első figye­
lemreméltó, de a két utolsó már sokkal gyengébb. 

T á v o l b ó l . Túlságosan virágos, néhol dagályos i s ; 
de itt-ott költői szépségekre is akadunk. 

F a l n á l r o m á n c z . E l s ő c s a l ó d á s . Hogy két le­
gény forró nyárban fürödni ment a Tiszába és bele 
fűlt, szomorú történet, de nem románcz. Az első csaln-

ás elég csinosan van megírva. 
M . - V á s á r h e l y . I. S. A történeti emlékezéseket leg­

közelebbi számainkban közölni fogjuk. 

SAKKJÁTÉK. 
1650. szánra feladvány. Ehrenstein M.-tól, 

(Budapesti sakk-szemle.) 

_ p d e f g h 
VILÁGOS. 

Világos indul s a harmadik lépésre matot mond. 

Az 1 6 4 3 . szánni fe ladvány megfe j t é se . 
Jensen W.-tnl. 

Megfejtés. 
Vittígos. Sötét. Világos, a. Sötét. 

1. Vf3-g2 . . . Ke5—f5 (a) 1. . . . . . . ._. Ha8-b6—c7 
2. Kg3—f3 . t. sz. 2. Kg3—f3 Ke5—d5 
3. Vg2—gő—g4 mat 3. Kf3-f4 mat. 
Helyesen fejtették meg : Budapesten: U. J. és F. H. — 
Andorfi Sándor. — Kovács József. — Kecskeméten: Balogh 
Dienes. — Csáktornyán: Győrbiró Gergely. — Kolozsvárit r 
Bartsch János. — A nagykőrösi polgári kör sakk-kedvelői. — 

A pesti sakk-kör. 

KÉPTALÁNY. 

A «Vasárnapi Ujság» 9-ik számában közölt képta­
lány megfejtése: Őszi verőfény. 

HETI-NAPTÁR, márczius hó. 
Nap Katholikus es protestáns Görög-Orosz Izraelita 

15 V. D Jodica 
16H. Heribert pk. 
17K. Gertrad sz. 

;D Kristóf 
ÍCzirjék 
Gertrúd 

18 S. Jer. Cirilpk. ed. Anzelm 
19C. József J. n. József 
20 P. Fájdalm.Szüz.ii. Hubert 
21 S. Benedek Benedek 

3F.Vajh.Yas. 
4 Gerazim 
5 Konon 
6 Amorii 42 v. 
7 Vazul és t.vt. 
8 Teofilakt 
9 Szeb. 40 vt. 

o 
6 
7 
8 
9 

10 
11 S Waj. 

HoldTálteiás. 3 Első negyed 17-én 10 óra 27 pk. d. e. 

Felelős szerkesztő: N a g y Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

Egész selyem benyomtatott foulardot írt 1.20 
egész frt 4.65 méterenként (körülbelül 450 külön­
böző minta) — szállít ruhánként vagy végszámra vitel-
és vámdíj-mfcntesen a házba Henneberg G. (cs. éa k. 
udv. szállító) selyemgyári raktára Zü r i chben . Minták 
postafordultával. — Levelekre Svájciba 10 kr.-os 

levélbélyeg ragasztandó. 

^^j^Uj^í^J^mxm^ VASÁRNAPI UJSÁG, 
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ifi 135 frt tiszta haszon! I 
1 * > 

n 
g 
o© 

A világ egyetlen városában sem adnak ki könnyelműen oly sok pénzt 
ruhákért , min t Budapesten. Ha valaki ruhá t készíttet, fizet 

• ^ H 1 fe lö l tőér t 
1 tavaszi öl tözet 
1 n y á r i öltözet 
1 őszi ö l tözet _ 
1 t é l i k a b á t .... . . . 
1 n a d r á g . . . _. 

ellenben én épp ilyen ruhákat , elegánsan 
kiállítva csak 70 frtért szállítok, és pedig: 

1 felöl tő . . . . . . . . . 
1 tavasz i ö l t ö z e t . . . ... 
1 n y á r i öltözet . . . . 
1 őszi ö l tözet . . . . . ._ 
1 t é l i k a b á t 
1 n a d r á g . . . . . . __ 

35 frt 
36 « 
35 « 
42 

. 42 
12 összesen 205 Irtot, 

12 frt 
12 . 
10 « 
14 • 
18 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ t e z e s e n 70 frtért, 
tehát a m e g t a k a r í t á s 135 f r t ; tekintve még azt, hogy én a viselt ruhá­
kat, — ha jó ál lapotban vannak, a fizetett ár feleért még vissza is vásár­
lom, tXS~ csekély 3 5 frtnyi összegért ~WS lehet nálam finoman ruházkodni. 
Midőn még b. figyelmét nagy ráktáramra kész férfi és gyermekruhákban 

i rányí tani bátorkodom, vagyok teljes t isztelettel 

jj! J Budapest, Deák Ferencz-utcza 23. 
gSH5ESa5a5B5H51B5HSH5BSra5BSH5ÍHHB5BSHS5SHSBSBSS5asa5HSH5Hia 

S-l 

M L. 

kwiida KÖSZVÉMFOLYAMKA L 
fájdalomcsi l lapí tó szer 

köszvény, csúz és idegbajokban. I 
Úgyszintén jeles hatású í i c z a t n o d á s o k n á l , I 
az i z m o k és i d e g e k f e s z ü l t s é g é n é l , 1 
h e l y i g ö r c s ö k n é l (lábikra-görcs), i d e g f á ­
j á s , főként pedig e r ő s í t é s ü l n a g y f á r a d - l 
s á g o k , h o s s z ú m e n e t e k előtt és után. 

«•" Mgy palacekUal 1 frt o. é. ~»s 
K w i z d a F e r e n c z J á n o s , cs. és kir. osztrák és ki­
rályi román udv. szállító és kerületi gyógyszerésznek, 

K o r n e u b u r g b a n , Bécs mellett. 
Bizonyíttatik, hogy a h e l y ő r s é g i k ó r h á z b a n és a ha­
tóná l f ü r d ő - g y ó g y i n t é z e t b e n B a d e n b e n , K w i z d a 
höszvényfo lyadéka a csiíz különböző alakjai, név-
szerint i zomotuz , úgyszintén a köszvény és i d e g e s ­
ség ellen, ép ugy m a g á b a n , valamint hév fü rdők 
segédeszköze gyanánt, j ó ha tássa l alkalmaztatott. 

Baden, 1886 szept. 21. x>r . Mühlleitner, 
cs. és kir, ÍŐt&rzsorvos és kórház-vezető. 

Föletét a Magyar királyság számára B u d a p e s t e n 
T ö r ö k J ó z s e f gyógyszertárában; kapható 
továbbá n a g y b a n : loebmeist«r Frigyes utódai, 
Neruda N., Tuallmayer és Seitz, Strokntz testv., s De-
tsinyi F.-nél; k i c s i n y b e n minden gyógyszertárban. 
Szives figyelembe vételül . E készítmény vásár­
lásánál kérjük, mindig Kwizda köszvény folyadékát 

f kérni, és arra ügyelni, hogy épugy min­
den palaczk zárványa, valamint a carton 
is a mellékelt védjegygyei legyen ellátva. 
Kwizda Ferencz lános, es. és k. osztr.-
magyar és kir. román ndv. szállító, és ker. 
gyógyszerész Korneuburgban, Bées mellett. 

— i 

RÉTHY JÁNOS 
mérnök, nemzetközi 

szabadalmi irodája, 
B U D A P E S T E N , 

E r z s é b e t - k ö r u t 14 . sz . 
eszközli 

nj találmányok szabadalmazá­
sá t és a szabadalmak meghoss-
szabbitás&t bármely államban. 
Elvállalja a t a l á lmányok é r ­
tékes í t é sé t és védelmét . Min­
dennemű felvilágosítással szolgál 
szabadalmi ügyekben. — Véd­
j egyeke t belajstromoztat min­

den államban. 

Sveiczi hímzések 
fehérnemnek és 

| ke l engyék részére 
eredeti gyári árakon. 

Sveicziuimzések gyára 
V. lósseftér ML 

Felülmúlhatatlan 
legjobb, o r v o s i l a g 
ajánlott enyhitó-szer 

h ö k h n r a t , 
r e k e d t s é g é s 
h u r u t 
Közvetlenül a gyár­
ból, Lipcséből, 2 frt 
50 kr. »/i palaczkért , 
v. 1 frt 25 1 palaczk­
ér t beküldése mellett 
bérmentve Ausztria-
Magyarország, Cseh­
ország s tb . bármely 
helyére. « ' * 

SCHLICK-féle 
vasöntöde és gépgyár 

részvénytársaság 
B U D A P E S T E N . 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B Városi r a k t á r : 

VI., külső Vúcxi-ut lbiH>iiW> I vx-, 
Ajánlja kitűnő es szilárd szerkezetű, ^ ^ ^ ^ ^ 

B-ŐZ- és iáriráiívcséplő-keszTileteit jakkai kitüntetett 

e rede t i S C H U C K és VIDATS-féle 

egyvasu ekéit, - ^1*"*?}* 
eszközeit, borenáit és rögtorö 

tengereit , valamint 

Sehliek-féleszab. „ H a l a d á s " sorkavelőgépeit. 
ssswaáiSvmifiög 
t a k a r m á n j készí tő gépek , t enge r i m o r 
zsolók és da rá lók , szabad. J o k a j - t e w 
„ H u n g á r i a " da rá ló -gépek e r ő h a j ^ r ^ 
ő r lőmalmok és o la jmalomberendezesek 
E r e d e t i a m e r i k a i kévekö tő é s m a r o k 
r a k ó a ra tó -gépek és fukaszáló-gepeK, 

szál l í tható mezei vasu tak sto. 

WALLA JÓZSEF 
czemeiitártt-f/yái-a 

építést awyagok raktára 
Budapest, VII. ker., Rottenblller-utcza 13. sz. 

V i U l a l k o z i k : 
G U A N I T T E H A Z Z O , 
B E T O N I B O Z A S O K , 
C S A T O R N Á Z Á S O K , 
S Z Ö K Ő K U T A K , 
C Z E M E N T - L A P O K É : S 
M O Z A I K L A P O K K A L I 

K Ö V E Z É S E K 
< ' l l . < - N 7 , Í I C S l - n - Í » t b . 

K n U t i i r t t a r t : 
K E R A M I T L A P O K , 
K E L H E I M I L A P O K , 
M E T T L A C H I L A P O K , 
T l l H H A C O T T A - Á B Ü K , 
K Ő F E D É L P É P , 
T Ű Z Á L L Ó T É G L Á K , 

K É M É N Y U A K Y Á . 
N Y O K B Ó L *»tt>. 

Gyári raktára a 
gartenaui Portiandi 
czement és v'zhat-
lan mész-gyárnat 

Gyári raktára a 
gartenaui Portiandi 
ciement és vízhat­
lan mész-gyárnak. 

A. •Franklin/Társulat* Ut4é t£Uo E«d*pCtten i n v J ' M i t I tti&AtO líiiyvMumAl Wj-lmtö! 

Dr, SCHLAUCH LORINCZ PÜSPÖK BESZÉDEI 
KŐxrebocsitja 

BUNYITAY V I N C Z E 
vánuU t. kánonuk n m. tud. nkml. I. tAgjft. 

KÍ;T KÖTET, 
I. kötet: Egyházi beszédei. II. kötet: Egyház-politikai beszédei. 

A ket kötet Ara (ülte 10 frt. 
TARTALOM: 

I. KÖTET: Társadalmi átalakulás vallás nélkül. Srcní István király ünnepén. — 
Tudományosság és erényesség. A szatmár-egyházmegyei papsághoz. — A keresz­
ténység viszonya az ész fejlettségéhez és az államalakulásokhoz. A szatniár-
egyházmegyei hírekhez. — A CBalád Krisztussal és Krisztus nélkül. Karácson 
ünnepén. — Az emberiség küzdelme B a megváltás. Az ér vtolsá napján. — 
Istennek dicsőség! Egymásnak segítség. A tzatmár-németii tűzoltó-egylet zászla­
jának megáldihakor. — Beszéd a rabokhoz. Munkácson. — "Vallásosság és Szent-
István koronája alatt egység. Szent István király ünnepén. — Nöi zárda megál-
dásakor. Mármaros-Szigeten. — A papság teendőiről. A ráradi egyházmegye pap­
ságához. — A katholikus egyház, befolyásáról. A ráradi egyházmegye híreihez. — 
A természeti s természetfölötti erkölcsi tőke. Karácson ünnepén. — Az ember 
rendeltetése. Az ér iitalsó estéjén. — KrisztuB az erkölcsi világnak középpontja. 
Húsvét tmntpi'n. — Milyen az egyház? Pünkösd ünnepén. — A korszellem és a 
család. Bérmáláskor, — A bün és a bűnhődés. liérmáláskor. — Ötven év a zárdában. 
A nagyváradi Orsolya-szüzek fejedelemasszonyának juiileuma alkalmával. — Hinni 
és tudni. A nagyváradi kir. jogakadémia jubileuma alkalmával. — A szeretet és 
gyűlölet. Húsvét vasárnapján. — A kereszténység nincs veszélyben. Pünkösd 
ünnepén. _— Halottak estéjén. 

II. KÖTET: Az autonómiáról. A magyar kath. egyház autonómiáját szervezi 
gyűlésnek lf>71 márcz. 16-iki ülésén. — A néptanítók nyugdíjáról. A főrendiháznak 
1875 ápril 13-iki ülésén. — A népiskolai hatóságról. A főrendiháznak 1876máj. fi-iki 
ülésén. — Az uzsora-törvényről. A főrendiháznak 1877 márcz. 2-iki iilésén. — A bün­
tető törvényjavaslatról A főrendiháznak 1878 febr. 18-iki ülésén. — A kihágá­
sokról. A főrendiháznak 1879 jun. 7-iki ülésén. — Szeged újjáépítéséről. A főrendi­
háznak 1880 ápr. 21-iki ülésén. — A közoktatásról. A főrendiháznak 1883 ápr. 30-iki 
ülésén. — A polgári házasságról. A főrendiháznak 1883 decz. 10-iki ülésén. — 
Az állandó országháza építéséről. A főrendiháznak 1884 május 15-iki ülésén. — 
Üdvözlő beszéd Báró Vay Miklósnak, mint a főrendiház elnökének székfoglalá­
sakor 1888 febr. 11-én. — A műveltségről és az autonómiáról. A főrendiháznak 
1889 jun. 12-iki ülésén. — A Szent-László-Társulat czéljai. Elnöki megnyitó 
beszéd ugyanazon társulatnak 1878 okt. 17iki közgyűlésén. — KathoUcismus és 
hazaszeretet. Elnöki megnyitó beszéd a Szent-László-Társulatnak 1879 nov. 6-iki 
közgyűlésén. — Vallásosság és tudományosság. Elnöki megnyitó beszéd a Szent-
TÁszló-Tármiliitnak 1880 szept. 30-iki közgyűlésén. — A magyarok segedelmezése 
Keleten. Elnöki megnyitó beszéd a Szent-Uszló-Társulatnak 1881 szept. 27-iki 
közgyűlésén. — A magyarországi katholikus egyház jogairól. Elnöki megnyitó 
beszed a Szent-László-Társulatnak 1882. okt. 5-iki közgyűlésén. A bukovinai és 
csángó magyarok, és a Szent-László-Társulat feladata. Elnöki megnyitó beszéd 
a Szent-László-Társulatnak 1883 szept. 27-iki közgyűlésén. — Kibékítése az egyén­
nek és családnak a vallással, és az államnak az egyházzal. Elnöki megnyitó 
beszéd a Szent-László-Társulatnak 1884 nov. 27-iki knzggűlésén. — Eszmék a közép­
kor kulturéletéből. Elnöki megnyitó beszéd a Szent-IÁszló-Társulalnak 1886 
decz. 6-iki közgyűlésén. — A rabszolga kereskedés Afrikában. Elnöki megnyitó 
beszéd a Szent-László-Társulatnak 1889 decz. 14-iki közggűlésén. — Az Erzsébet­
kórház megnyitása. Budapesten 1884 okt. 19-én. — Megnyitó beszéd a szatmár-
megyei Széchényi-Társulatnak 1885 tzept. 12-én N.-Károlyban tartott közgyűlésén. 

i—" "1 
SOPHOKLES TRAGOEDIÁI. 

Forditotta 

C S I K Y G E R G E L Y 

K i a d j a a K i s f a l u d y - T á r s a s á g . 

Ara fűzve 4 frt . — Félbőrdiszkötésben 5 frt. — Klzevir-kiadás 
(hollandi mer í t e t t papíron) fttzve 8 frt. 

Tar ta lom : Sophokles. — Oedipus király. — Jegyzetek Oedipus királyhoz. — 
Oedipus Kolonosban. Jegyzetek a kolonosi Oedipushoz. — Antigoné. — Jegyzetek 
Antigonéhoz. — Elektra. — Jegyzetek Elektrához. — Ajas. — Jegyzetek Ajae-
hoz. — Philoktetes. — Jegyzetek Philokteteshez. — A trachisi nők. — Jegyzetek. 

j a s s g s ^ g á S a F " " ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 5 a d b r i 5 E ^ ^ 
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Cs. és kír. udv. szállító. 
József főiig, ő cs. és kir. 
fensége udv. szállítója. 

A DILETTÁNS FESTÉSZET 
különféle nemei, közte aj rendkívül érdekes 

BEÉGETLEK JÜJOLIKAFESTÉS 
otasitását és árjegyie-
két kívánatra ingyen 
és bérmentve megküldi 

SEEFEHLNER J. L 
papír, rajz és festöszer kereskedése 

B u d a p e s t , v á c z i u t c z a 9 . 

A KRIEGNER-féle 

ACATIA-SZAPPAN 
kellemes babzása, rendkívül kedves illata 
és nagy tartóssápárjál fogva, ma a legked­
veltebb pipere-szappan. 1 drb 5 0 kr., 3 drb 

dobozban 1 írt 4 0 kr. 

Acatia - a rezeréme 
pár beti alkalmazása egészen uj, üde, gyer­
mekded arezbőrt idéz elő. 1 üveg ára 1 frt. 

Kriegner György gyógysz. a 

Meglepő hatású külön szer c snz , k ö s s v é n 
s k l f i c z a m i t á s l d a g a n a t o k n á l , további 
c s ú z o s f e j - é s f ü l s z a g g a t á s o k n á l * 

REPARATOR. 
Abudapesti Szt Bókus kórház statisztikai ki­
mutatása szerint a Eeparatorral ott 136 kí­
sérlet tétetett, a melyek közt 7 esetben javn-
lás és 120 esetben teljes gyógyulás, éretett el. 
Kapható posta utján gyógyszertáramban és 
az összes gyógyszertárakban. Ára egy nagy 

üvegnek 1 fit, kis üvegnek 50 kr. 

Magyar koronához Budapest. 
A z a r c z s z é p s é g - e I 

eléretik eiereiiK 

Leichner 
zsírpora 

és Leichnei* hermelinpora 
(legjobb minőségű zsirpor) 

által; mely nappalra és estére a legjobb arezpor, erősen tapad, 
a bőrt széppé, rózsás fiatul fideséguvé és puhává teszi; ártal­
matlan, s nem lehet észre venni, ha valaki azzal beporozza 
magát. — Min len kiállításon az arany éremmel kitüntetve ; a 
legfőbb nemesség s az egész művészvilág használja, s kapható 
minden illatszer-keieskedésben, de csakis zárt szelenczékben, 

a aljra és babé)koszorúi védjegygyei. Kérjék mindig 
ttf L e i c h n e r z s i r p o r á t ( L e i c h n e r ' s F e t t p n d e r ) . ~ W 

i Leichner L. kir. udv. színhazak szállítója Berlinben, • • 

P.a5H5H5H5HSH5Ej5E5E5H5HSE5E5ESE5E5E5H5Jg 

HELGOLANDIFOGGSEPPEK g 
egy pillanat alatt megszüntetnek bármily [u 
természetű fogfájást és fülszaggatást. • ** 

ügy üveg; ára 50 kr. 

Kit t tnő ha tású 
vér t i s z t i t ó és véri a vi tó szer 

B#~ orvosilag- java lva ~»a 
minden családi örökl^kenységből és vérmé'gei'é.-b'il szár­
mazó bánta!om> ál. Különösen ajánltatik : S y p h i l i t i k n s 
b á n t á l m á k n á l és n< ezek elhanyagolás iból pzarumzó u t ó -
b a j o k n á l . G ö r v é l y k ó r o á l (serophei), midőn m i r i g y -
d a g a n a t o k éi beszűrődött g ö r v e l y f e k é l y e k vannak jelen. 
R é g i , n e h e z e n g y ó g y u l ó s e b e k n é l , c h r o n i k u s b ő r ­
k i ü t é s e k n é l . Megbec»nlbet'en szer : K ö s z v é n y és csúz , 
i d e g b á n t a l n t a k , m é b s z e n v i g ö r c s ö k , továbbá m á j - é s 
l é p d a g á n á t o k ellen. — 1 ü v e g á r a 1 f o r n i t 2 0 k r . 

Központi szétküldést raktár : 

Kovács Sándor gyógyszert Nagy-Beeskereken. 
Raktárak a k ö v e t k e z ő g y ó g y s z e r t á r a k b a n : 

B U D A P E S T E N : T ö r ö k József , K l r á l y - n t o z a 1 2 . s s . 
Kriegner Gy. Kalv intér ; Petri 0 . váczi-körút. Székeshérvár: 
Imrich V. Szeged; Barcsay K.. Keresztes E. Arad:Bozsnyav M. 
Temesvár: Jahner K. Kassa: Korlátb F. Debreczen: Dr. Eot-
sohnek E. Pozsony: Érdy J. Győr: Stadler M. Pécs: Göbel K. 
Szabadka: Décsy. Miskolcz: Dr. Szabó Gy. Szatmár.'Bo-sin J. 
Eszék: Dienes J. Zágráb: Högl^A. Belgrád: Draskóczy K. 

^ ^ ^ ^ ^ H 3 6 6 . 

Nádassy-szájviz és fogpor 
a legrövidebb idő alatt megszüntetik » 
rossz fogaktól eredő fogfájást, kellemetlen 
szagot: a sárga fogakat hófehérekké teszik. 
Egy üveg* ara 40, 70 kr. é s 1 frt 50. 

A fog-por ára 40 kr. 
Főraktár: N. Terstyánszky K". gyógy­
szertárában Budapest, Erzsébet-körut 21. 
TYvábbá Török ós Fanser gyógysz., ITe-
rnda, Thalmayer, Decs inyi gyógyfű-
ktr. és minden nagyobb gyógyszertárba'' 

ru ' In 
Sfa d b éSZSZSSSZFtP eiB5c'SiSH5B5B5gS r"?P 5PE? 5Ha 

VÉGHLESI 

Bécs: Mittelbach & Hober Mark't 8. 

Legjobb és Leghirnevesebb 
Pipere Hölgypor 

ttS^% 
PARIS — 9, 

Killaltfu Rlispor 
ISMUTTAL V E G Y Í T V E 

ILLATSZERÉI!, 
m a de la Paix, 9 — PARIS . 

I H a z á n k 
legt isztább, leg­

olcsóbb és legjobb szén-
savdus, érvényes savanyuvize, 

Véghles-Szalatnán, Zólyornm. mindig 
friss töltésben kapható a budapesti főraktárban: 

JErzsébet-Teörut 56. 8%ám aUitt, 
t ovábbá fuszert izletekben és vendég lőkben ! 

Telefon összeköttetés. Számos raktár a vidéken. 

Fodrászg/pem minden hölgyet képesít m á s Begédkezés nél­
kü l (rövid vagy hosszn hajjal) az uj divatos frizurát, az úgy­
nevezett franczia h a j t e k e r ö t , soha nem képzelt gyorsasággal 
gyönyörű szépen elkészíteni. A gép nem marad a hajban, tehát 
a hajnak teljesen ártalmatlan. Ara képes árjegyzékkel 9 0 kr. 
Szétküldés utánvét mellett 1 frt előleges beküldésénél bárhova 

bérmentve. — Kapható k izáró lag a fe l ta lá lóná l 

Nicolaus Himbál, Wien, Alserstrasse. 
B # ~ L é t e z n e k ó c s k a u t á n z a t o k , a v a l ó d i a k a t e l j e s 

c z é g g e l „ N . H i m b á l " l á t v á k e l . ""~~ 

év 61a 

'Srffl 

ÉG A MODERN VEGYÉSZET roha­
mos haladása és az annak révén 
keletkezett számtalan t-zépitÖ szer 
sem volt eddig képes a harmincz 
a kitűnőnek ismert pipere-szert a 
D r . UENGIEL-féle 

NYÍRFA-BALZSAMOT 
kiszorítani; ami legjobban bizonyítja, hogy 

szer valóban jó, a természettől nyújtott 
bŐrszépitfi szer. Dr. Lengitl Fr. •nyirfa-
balzsama* Szt-Pétervárott a? orosz czári 

minisztérium orvosi szakosztálya által jóváhagyatott. Dr. Hapsi tanár 
a bécsi egyetem prokurátora, valamint Pyefluefa tanár által London­
ban s több más szakférfiak által ajánltatott és 30 éven at űzött vegyi 
eljárás utján készíttetik, meh eljárás folytán azo < tulajdonságot 
nyeri, hogy a bőr leg-felsöbb rétag-ét iaMánként lehántja, 
é s u ekképen megt i s z t í to t t a lsó bőrrétegret ifjú fényében 
és üde Bégben. tünte t i e l ő ; nyomtalanul e l tüntet minden­
nemű kiütést , foltot , vörösség-st, anyajegyet , e l s imí t ja 
a redőket és n imlőbe lyeket s fokonként bársonys ima bőrt 

és é l énk üde sxint varázsol e lő . 
Egy korsó használati utasítással együtt 1 frt 5 0 kr. A nyirfa-bal-
z£am által már raegfinomitott bőr konzerválására igen ajánlatos a 

Dr. Lengyel-féle Opo-Créme 
egy dobog 6Ú kr. és a 

Dr. Lengiel-féle Benzoe-szappan 
egy db SO e* 36 kr. egyidrfü hastrnálatra. 

Nincs többé köhögés! 
Mell- és tüdőbaj ellen. 

D r . m e d . F á y k i s s 

Szepesi kárpáti növénykivonat 
1 üveg ára használati utasítással 7 5 k r . 
C\<7ri\rnr\rn l doboz- f „ n 1 csomaggal 
U / . U r i U l l S . a z a i 3 5 k l . W3í*50kr,ki8 25kr. 
Tizenöt év óta legjobb eredménynyel hasz­
nálják köhögés, rekedtség, katarrhus, hök-
hurnt, náthaláz (influenza), sziikmelliiség. 
tüdögyuladás stb. ellen. Eredetiben kapható 
csakis egyedül F á y k i s s J ó z s e f „ n a g y 
K r i s t ó f " -hoz czimzett gyógyszertárában. 
Továbbá T ö r ő k J ó z s e f gyógyszertárában, 
Király-ntcza. — Postai megrendelések azon­

nal eszközöltetnek. 

Kapható Ma , r' minden nagy *bb gyójj 
atára-keresktdésében. Fóraktir 

izertáriban, győgy-
idapesUn: 

TftCk Jézsef gyégyszertáfiÜMm, íirály-ntm 12. & 9 

Azon háznak lebontása végett, 
m e l y b e n a mi raktára ink vannak, h o l t ö b b 

100,000 darab 
3 

S A T V A T O T ? -Gyógyszertárnak 
, J l l i m l V l\> hasiéban, Eszék mel-

m i n t 

porczellánedény van elhelyezve, melyeknek továbbszállítása 
szüruyü költségbe kerülne, kényszerül.e vagynnk következő 
árakat minden áron eladni, s hogy ez gyorsan megtörténjék, 
eladjuk a legfinomabb karlsbadi porczellánból álló terítékeket, 
melyek ezelőtt 15 írtba került'k, 3 fit 9 5 kr. hallatlan potom 
árért, s azonfelül minden megrendelt terítékhez egy k i t ű ­
n ő e n j á r ó k o n y h a i i n g a - ó r a e g é s z e n I n g y e n , iugával 
és sulylya], hozzá fog csomagoltatni. A teritékek tartalmaznak : 

2 4 drb finom porczdl lán-tányért . 
4 i különfé le porczellán-tálat , 
1 • i gen e l e g á n s fede les leves- terr int , 
1 • pompás mártás -csészé t , 
1 • c s inos porczel lán mustár -csészé t , 
1 • sótartót. 

Az igen t. olvasók érdekében figyelmeztetjük, a megrende­
léseket lehetőleg leggyorsabban s számosan megtenni, mert 
ily jó alka'om, hogy minden házban, minden családban, min­
den vendéglőben ily nélkülözhetlen, ily szükséges tárgyakat, 
ily potom árért lehetne megvenni; még emberemlékezet óta 
nem mutatkozott, de soha többé nem is fog mutatkozni. 
A csomagolás személyzetünk által minden dijiizás nélkül 
történik, s csak a faláda és széna fog 70 krral felszámittatni. 
A küldeményezés utánvéttel vagy az összeg beküldése elle­
nében. A megrendelésnek kell az utolsó vasúti állomást is 

tartalmaznia. Megrendelések intézendők: 

„ Apfel'sComptoirfürPorzellan-AiisYerkaití K 
5 L W i e n , L B e a . , F l e i s c h m a r k t 8 7 2 . J ? 

lett, S P E C I A L - L A B O R A T O B I U M A a 
„ S Z É P S É G Á P O L Á S Á R A " a j á n l j a : 

d r . S p i t z e r Salvator-arczkení'csét _._ ___ á 35 kr. 
dr . S p i t z e r mosdóvizét (nem kendőszer), á 40 kr. 
dr . S p i t z e r valódi Salvator-szappanját .__ á 50 kr. 
d r . S p i t z e r lyoni rizslisztjét . á 50 és 80 kr. 
C s a l h a t a t l a n h a j s z e s z a haj kihullása ellen, 1 frt. 
K é z - p a s z t a — 3 nap alatt bármely kéz f e h é r é s 

g y ö n g é d l e s z t ő l e ___ __. 60 kr. 
B # " C s n p á n v a l ó d i m i n ő s é g b e n a S a l v a t o r - g y ó g y ­
s z e r t a r b a n N a s i c b a n E s z é k m e l l e t t m e g s z e r e z h e t ő k . 
Hosszas, költséges kísérletek után. egy csupán általam ismert 
módszerre talaltim, mely szerint a S p i t z e r - f é l e a r c z k e n ő e s 
eddig u t o l n e m é r t hatással és majdnem h a t á r t a l a n t a r ­
t ó s s á g b a n előállítható. Készítményeim az arezot minden 
tisztátalanságtól megszabadítják, b ő r a t k a , s z e p l ő s efélék-
tol s a bőrnek fiatalos, szép külsőt kölcsönöznek. Az én 
bpitzer-fele arczkenőcsöm j a v í t á s , ú j o n n a n j«vított eredeti 
készítmény;. _ Felvilágosítások a bőr, haj, fogak stb. minden 
szépséghibájáról, és érdekes röpirat: .Toilette-titkok., ingyen 
i8

t-flfentVe„ 1 0 k r- levélbélyegnrk, mint postaköltségnek, 
beküldése mellett. — I s m é t e l a d ó k n a k k ü l ö n ö s e n n a g y 
e n g e d m é n y . 3 f r t o n f e l n i b é r m e n t v e . 1 f r t o n a l u l 

g c m m i •«»» k ü l d h e t ő . C s o m a g o l á s i n g y e n . I 

•Franklin-Társulat, kiadásában Budapesten megjelent és min­
den könyvárusnál kapható: 

EGY ŐSZINTE SZÓ 
A KOSSÜTHCÜLTÜSRÓL 

Irta 

Franklin-Társulat nyomdája . (Budapest, Egyetem-nteza A. szám.) 

GRÓF SZÉCHÉNYI DÉNES. 

Ara fiizve 40 kr. 

Postán keresrtkg<4 alatt bérmentíe megküldve 45 kr. 

á-S. 

>K 

.^^>-~ 
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1 félévre _ 3 • meghat irozutt viteldíj is csatolandó 

NAPOLEON JEROMOS. 
1822—1891. 

A«VÖRÖS HEBczEGu, III . Napóleon franczia 
császárnak sokat emlegetett és sokat rágal-

. mázott unokaöcscse, ki a keresztségben a 
Kapoleon, József, Károly, Pál nevet kapta, a Je­
romos nevet pedig maga vette föl utóbb, s ez 
alatt is volt ismeretes, e hó 17-én este Eómában 
elhunyt s vele a jelen századnak egyik kétség­
kívül legérdekesebb alakja dőlt ki az élők so­
rából. 

Világtörténeti nagy dolgokra látszott hiva­
tottnak, nem csak a nevéhez fűződő hagyomá­
nyoknál fogva, hanem kiváló szellemi tehetsé­
geinél fogva is, melyeket azonban nem egészí­
tet t ki megfelelő jellem és akaraterő. Volt idő, 
a mikor tőle várták családja régi dicsőségének 
újra felvirágoztatását; volt idő, mikor koronák 
intettek feléje, köztük még Szent István koro­
nája is egy kis ideig. Olyan okok, melyek részint 
benne, részint rajta kívül eső körülményekben 
rejlettek, meghiúsították a hozzá kötött várako­
zásokat s ugy hozták magukkal, hogy sokat há­
nyatott életének pályája ne legyen sem históriai 
jelentőségű, sem az emberiség haladására kiható, 
egyedül csak — érdekes. 

Napoleon Jeromos herczeg, I. Napoleon csá­
szár tizenkét testvére közül a legifjabb fiútest­
vérnek, Napoleon Jeromos, Westphalia királyá­
nak (1807—1813) Katalin, württembergi her-
czegnővel kötött második házasságából szár­
mazó második fia volt. Jeromosnak voltaképen az 
idősebb fiút hivták, a ki ritka tehetségű fiú, ki­
tűnő tanuló s jeles katona volt, igen fiatalon 
ezredtulajdonosi rangra vitte, de már 1847-ben 
elhunyt. Öcscse, a «vörös herczeg», ő u tána 
vette föl a Jeromos nevet. 

1822-ben, szeptember 9-én Triesztben szüle­
tet t és Svájczban növekedett. 1836-ban került a 
ludwigsburgi akadémiába, melynek testvérbátyja 
egyik büszkesége vol t ; ő azonban semmire sem 
tudtar vinni, sem a katonai tudományokban, sem 
a szolgálatban, s már akkor elárulta, hogy benne 
egy szikrája sincs világverő nagybátyja hadve­
zéri tehetségének, kihez pedig külsőleg, különö­
sen arezra, feltűnően hasonlított . 

Németországból Angliába, majd Spanyolor­
szágba költözött. Francziaország el volt előle 
zárva. Mindazonáltal Montfort gróf álnév alatt 
s Guizot miniszterelnök elnézésével, 1845-ben 
meglátogatta Parist. Két évvel utóbb végre Lajos 
Fülöp kormánya megengedé Jeromos ex-király-

nak és családjának a Francziaországba vissza-
térhetést. 

Az 1848-iki februári forradalom idején a her­
czeg nyíltan az új kormányhoz csatlakozott, s 
abban a beszédében, melyet Korzika választói 
előtt tartott, ragaszkodását jelenté ki a köztár­
sasághoz. Megválasztották képviselőjüknek az 
alkotmányozó gyűlésbe. 

1849-ben kis ideig a köztársaságnak madridi 
teljhatalmú követe lett, de csakhamar visszahi­
vatott, mivel engedély nélkül hagyta el helyét. 
Visszatérve, elfoglalta székét a törvényhozó tes­
tületben, melynek a korzikai mandátum jogán 
még mindig tagja volt. Az államcsínytől, mely 

a köztársaságnak véget vetett s Bonaparte Na­
poleon Lajost császári trónra emeló, távol tar­
totta magát. E miatt csak az 1852-iki év végén 
lön felruházva mindazzal a czímmel és ranggal, 
mely öt a császárhoz való közel rokonságánál 
fogva megilleté. Ekkor nyerte meg a ((fran­
czia herczeg» czimet, továbbá ülést a szenátus­
ban és az államtanácsban, a becsületrend nagy 
keresztjét s a hadosztályparancsnoki állást. 

A krimi hadjárat alatt egy tartalék gyalog­
hadosztályt vezényelt az Alma és Inkermann 
melletti ütközetben. Három évre rá hosszabb 
útra indult az Ejszaki-tengeren. 1859-ben nőül 
vette Viktor Emánuel olasz király leányát, Klo-

N A P O L E O N J E R O M O S . 


